Les Bles 
ont 16 ans! 


Les Editions du Blé se sont donnés un 
superbe cadeau de fête pour souligner 
leur 16e anniversaire d'existence: une 
Anthologie de la poésie franco-manito- 
baine. 


La brique de 600 pages sera lancée le 
dimanche 9 septembre au Centre culturel 
franco-manitobain. Voir les détails dans 
la section spéciale en pages 23 à 26. 
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Amers Indiens 


«J'ai toujours vécu à Fort Alex et j'y ai élevé mes sept garçons et mes sept filles. Quand je vois qu'il n'y a plus de 
poissons dans les rivières et plus d'acheteurs pour les fourrures, je me demande comment mes enfants vivront plus 
tard. Ça va être très dur». Alex Twoheart (ici en compagnie de sa femme Ida et de deux de leurs petits-enfants) est 
l'un des autochtones que Laurent Gimenez a rencontrés à la réserve de Fort Alexandre. Comment ont-ils vécu 
"l'aventure" de leurs frères d'Oka? C'est à lire en page 3. 


À votre service 
A Denis Marcoux (gérant) 
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D'ESCHAMBAULT 


136, BOULEVARD PROVENCHER 
GILBERT D'ESCHAMBAULT 


Tél.: 237-4816 


L'unilinguisme 
de Wallace 


Alex Gabrielle est un conseiller municipal 
de Virden qui s'inquiète de l'avenir du 
Canada. Page 21. 


Saint-Georges 
est en sac... 


En sacs de sable! 56 personnes se réunis- 
sent le jeudi soir au sous-sol de l'église 
pour jouer aux sacs de sable. Page 19. 


Retrouvailles à 
l'Académie 
Plus d'une cinquantaine de diplômées de 


1940 de l'Académie Saint-Joseph se 
réuniront cette fin de semaine. Page 13. 


photo: Laurent Gimenez 


La passion 
de Joanne 


À 36 ans, la chanteuse de la production 
des Batteux (1982) continue à pratiquer le 
chant d'art. Page 15. 


Steinbach, Morris 
et Saint-Boniface 


A art au jours du ! a ep \ | 
1 septembre, un dernier survol de 
quelques comtés où résident des fran 


phones | pages 5, 6, 8, 10 et 11. 


Citation de la semaine 


«Une bonne partie des Blue Jays 
viennent de là 


nn. : , AA 


‘ / >| 
Jours de plaine à Ottawa 


Les nouvelles sont toujours bonnes dans le Cas de 
Jours de plaine. Le film de Réal Bérard a êté inscrit 
au Festival d'animation d'Ottawa. Page 18 


TOUT SUR LES ÉLECTIONS 


Le 9 septembre à 18h00 
avec Martine Bordeleau 


Radio-Canada 
Manitoba 


PITBLADO & HOSKIN 


BARRISTERS AND SOLICITORS 
AVOCATS 


Me Guy Jourdain 


Ega nbre du Barreau du Québe 


Me Marianne Rivoalen 


DE LA BOURSE DE 


WINNIPEG (MANITOB/ 
TELEPHONE 


TELECOPIEUR : 957-179 


£fRANCOEONDS 
AIDE FINANCIÈRE 


FRANCOFONDS offre de l'aide financière aux groupes 
sans but lucratif et aux individus qui planifient un projet dont 
le but est de promouvoir l'épanouissement de la langue et 
de la culture françaises au Manitoba. 


FRANCOFONDS offre aussi des bourses d'étude et de 
recherche. Il est à souligner que FRANCOFONDS 
encourage les demandes reliées à la formation et aux 
études en communication écrite et électronique. 


La bourse ROLAND-COUTURE — De plus, FRANCO- 
FONDS offre une bourse d'étude spéciale à une personne 
voulant étudier en communications, soit en presse écrite 
et/ou électronique. Le montant de la bourse varie de 1 000$ 
à 2 500$. 


Toute personne et tout groupe désireux d'obtenir de l'aide 
financière de FRANCOFONDS sont priés de se procurer un 
formulaire et une liste des critères en composant le 237- 
5852 ou en écrivant au 114-383, boul. Provencher, Saint- 
Boniface (Manitoba) R2H 0G9. 


Date limite — le 30 septembre 1990 


Les Blés au Vent 


Auditions! 
Auditions! 
Auditions! 


Si vous êtes prêts à consacrer une soirée par semaine aux répéti- 
tions (tous les mercredis soirs de 19h à 21h30) vous passerez une 
année enrichissante couronnée d'un grand concert avec la chorale 
Les Blés au Vent, sous la direction de Guy Boulianne. 


Les auditions auront lieu les 12 et 19 septembre 1990 à partir de 
19h dans la salle 4H au Centre culturel franco-manitobain, 340, 
boulevard Provencher. 


Pour d'autres renseignements, appelez Sylvia Cadieux au 233- 
0210 (bureau) ou au 489-4637 (résidence) 
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TOUT L'MONDE ? LES 


ACTUEL 
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Colette Laurencelle part avec 
Jeunesse Canada-Monde 
Page 4 


CULTUREL 


SPORTS 


SOCIÉTÉ 
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+ Oka: qu'en pensent les Amérindiens d'ici? Page 3 


+ Ici et ailleurs. Page 3 + Saint-Pierre-Jolys: Votera-t-on? 


+ Éditorial: Tout est possible. Page Page 8 
4 + In memoriam: Salut, Olivier 
+ Entre Nous: par Yves Chartrand Beaudetie. Page 9 
Page 4 + Saint-Boniface: les candidats 


parlent. Page 11 

+ Michel Palud: Un prêtre d'ici en 
ltalie. Page 12 

+ Académie St-Joseph: les retrou 
vailles. Page 13 


+ La Broquerie dans Steinbach 
un cas désespéré. Page 5 

+ 11 septembre: les circonscrip 
tions à surveiller. Page 6 


+ Minorités: l'avenir selon 
D'Iberville Fortier. Page 7 


+ Hem!: par Jean-Pierre Dubé 
Page 8 


+ Oak Hammock: Pour ou contre 
Canards Illimités. Page 14 


+ Joanne Mercier: pour l'amour de la chanson. Page 15 


+ Suivez le guide: un mordu 
de cinéma. Page 15 

+ Jours de plaine: encore en 
compétition!. Page 18 


+ Les Rendez-Vous. Page 18. 


+ Original: le jeu des sacs de sable. Page 19 
+ Saviez-vous que: Page 19 
+ Cyclisme: une victoire pour Danny Thiffeault. Page 19 


+ Unilinguisme: Alex Gabrielle s'explique. Page 21 


+ Fou Vert. Page 21 


+ Francophonie: le rôle du Québec 
solon Parizoau. Page 20 


+ Nécrologies: pago 27 
+ Télé-horaire: pages 28 ot 29 


+ Claude Blanchette, pte pa 
+ Notre-Dame-de-Lourdes: écolo 30 
plus grande. Page 21 
+ Loisirs: un club ot des discours 
Page 22 


Programmation l'automne 
CKSB: pace 29 


+ Petites annonces pa 


* Emplois pages 20 et 22 + Quiz: page 31 


+ Anniversaire: lo 160 dos Blés 
23 à 2 


+ Recette: page 1! 
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Le MANITOBA de A à Z 


+ La Broquerie: page ! 


+ Notre-Dame-de-Lourdes 


+ Saint-Georges: pao 


+ Saint-Pierre-Jolys: 1 


+ Wallace: pau 


Ici et ailleurs 


Un portrait 
plutôt sombre 


Les travaux de 
recherche commandés 
pour nourrir la réflexion de 
la Commission “Vision 
d'avenir” tracent un portrait 
plutôt sombre de la situa- 
tion des communautés fran- 
cophones hors Québec. 


Les deux premier volets 
de la partie recherche du 
projet, soit le bilan de la 
recherche et le dossier sta- 
tistique sur la francophonie 
canadienne, doivent être 
disponibles le 13 sep- 
tembre. Le directeur de 
recherche, Roger Bernard, 
prévoit publier le rapport 
sous le titre “Le déclin 
d'une culture”. Le rapport 
va proposer 12 principes 
pour qu'existe un projet de 
communauté canadienne- 
française 


Le dossier statistique, 
“Le choc des nombres”, 
dressera un portrait du 
Canada français de 1951 à 
1986. On constate que la 
francophonie est en chute 
libre au niveau des 
nombres. La baisse de la 
fécondité plus l'assimilation 
galopante expliquent princi- 
palement le fait que les 
pyramides d'âge s'inver- 
sent. Les générations n'arri- 
vent même plus à se renou- 
veler 


La langue d'usage adop 
tée à l'intérieur des familles 
issues de mariages mixtes 
est plus souvent qu'autre 
nent l'angla Et ce 
mariages sont des 


fréauer 


plus en 
ts, provoquant 
un double impact sur le: 


communauté: 


plus 


franco 


pnones: 

Les résultats prélim 
naires ce la troisième parie 
du projet, soit 


un portra 


t 
t 
qualitatif des jeunes, t 
disponibles 


de: 


seron 
avant le début 
audiences à Ottawa du 
11 au 13 octobre. La Com 
mission parcourera ensuite 
le pays, s'arrêtant à Winni 
peg les 22 et 23 novembre, 
avant de terminer son itiné- 
raire à Vancouver le 
décembre 


ter 


Un pont 
inacceptable 


La construction d'un 
pont reliant le Nouveau 
Brunswick à l'Ile-du-Prince 
Édouard présente 


risques environnementaux 


des 


nacceptabDlies, selon l@ rap 
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ACTUEL 


Les répercussions de la crise indienne chez les autochtones du Manitoba 


Les francophones 


et l’Evangile 


en ont pris un cou 


«Vous qui êtes francopho- 
ne, qu'est-ce que vous pensez 
du gouvernement québécois 
qui s’en prend ainsi aux 
Indiens et qui refuse de recon- 
naître leurs droits?» 


Myrelene Ranville occupe uri 
poste de responsabilité auprès 
du conseil de bande de Fort 
Alexandre. Située au confluent 
de la rivière et du lac Winnipeg, 
à environ 150 kilomètres de la 
capitale, la réserve est habitée 
par quelque 2 000 Indiens. 


«Ce qui s'est passé là-bas 
nous concerne aussi, cela 
concerne tous les Indiens, pour- 
suit Myrelene Ranville. Le gou- 
vernement Bourassa a violé des 
traités signés en se mêlant des 
affaires des Indiens. Il n'avait 
rien à faire là-dedans. Seules les 
routes principales dépendent de 
a juridiction provinciale. Le reste 
est l'affaire des Indiens et d'eux 


Seuls» 


A Fort 


cans 


Alexandre comme 
toutes les réserves 
indiennes du Canada, personne 
n'est resté indifférent devant la 
crise qui, pendant plusieurs 
semaines, a opposé des 
Mohawks du Québec aux gou- 
vernements provincial et fédéral 


Le père François Paradis, 
missionnaire oblat en poste à 
Fort Alexandre depuis sept ans, 
en a lui-même subi les contre- 
coups. «Depuis les événements 
d'Oka, j'ai constaté plusieurs fois 
un certain sentiment anti-fran- 
çais. Certains me disent même 
on nous a amené l'Évangile, et 
on se retrouve maintenant avec 
deux catholiques (Robert Bou- 


: ” : 
[Der Von 2 


Le Père François Paradis en compagnie de ses collaboratrices: 


Soeur Margareth Sadler, de la communauté de l'Enfant-Jésus; les 


soeurs ida Spence, Angéline Courcelles et Caroline Deters, mis- 
sionnaires oblates. 


rassa et Brian Mulroney) qui 


Le père Paradis, originaire de 
veulent nous tuer!» 


Dunrae, affirme que 75% des 


résidants de la réserve sont 
catholiques, dont 15% qui assis- 
tent à la messe le dimanche. 
Assisté de quatre religieuses 

il exerce également son ministè- 
re dans six autres communautés 
de la région: Brokenhead, Grand 
Marais, Traverse Bay, Manigota- 
gan, All Water et Bissett. 


«Mes 18 ans de prêtrise, je 
les ai passés auprès des 
Indiens, souligne-t-il. C'est diffici- 
le à expliquer, mais je me suis 
senti appelé pour cette mission 
J'ai un oncle et un frère qui ont 
également accompli leur ministè 
re chez les Indiens». 


Dans le centre de soins 
sifs de la réserve, où vivent envi 


nten 


ron 25 personnes âgées, le père 
Paradis est accue par de: 
sourires et des gestes amicaux 
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«C'est une enne bre 
de notre choeur Q e le père 


Paradis 


Laurent GIMENEZ 


Problème no. 1: le chômage 


Contrairement aux réserves 
pauvres et isolées du nord de 
la province, la réserve de Fort 
Alexandre est relativement 
bien équipée: outre le centre 
de soins intensifs, on y trouve 
deux écoles élémentaires et 
une école secondaire, ainsi 
qu'un centre provincial de 
réhabilitation pour les alcoo- 
liques 


Mais les problèmes endé 
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ÉDITORIAL 


Tout est possible 


e viens de vivre ma première campagne électorale 
manitobaine... et j'espère qu’elles n’ont pas toutes été 
comme ça dans le passé! 


J 


On peut invoquer les vacances estivales, le fait qu’il n’était 
pas nécessaire de tenir une élection à ce stade-ci et bien 
d’autres choses. 


Les anglophones diraient que le résultat sera plutôt du 
genre «sleeper». On ne sait plus trop ce qui va se passer. 


Gary Filmon semble s’essoufler en fin de parcours. Sa 
campagne teflon se fait attaquer. Mais est-ce que l’inaction 
des conservateurs en certains domaines a vraiment fait 
surface? Ce n’est pas sûr. 


Pour ce qui est des libéraux, la campagne est devenue une 
sorte de course contre la montre. On multiplie les «policy 
statements» sur à peu près tout les sujets et Sharon Carstairs 
se vante d’avoir visité les 57 circonscriptions de la province. 


Ce n’est pas d’une athlète dont le Manitoba a besoin. Les 
libéraux courent après trop de lièvres à la fois. Quelqu'un 
soulignait qu’à trop vouloir parcourir la province, Sharon 
Carstairs risque d’essuyer des pertes dans son château-fort de 
Winnipeg. Après tout, l'appui ne date que de 1988. 


Les libéraux ont semblé croire qu’ils leur suffiraient de 
mener une campagne publicitaire négative pour venir à bout 
du premier ministre. Mais ce n’est pas suffisant. Les 
conservateurs ne sont pas dans la même position que les néo- 
démocrates il y a deux ans. Le teflon est encore trop neuf! 


Mais malgré une allure plutôt calme, Gary Filmon n’est 
peut-être pas sûr de son coup. Il vient de répondre pour la 
première fois à Sharon Carstairs sur la question du fonds pour 
les temps durs. 


Celui dont les libéraux doivent se méfier, c’est le chef néo, 
Gary Doer. Il est devenu plus agressif depuis le débat télévisé 
et pourrait leur faire perdre des votes et des sièges à 
Winnipeg. 


C'est à peu près tout ce qui lui est possible de faire. 


Les néos ont ressorti des statistiques pour montrer que la 
croissance économique était meilleure sous leur 
gouvernement que sous celui des conservateurs. Mais c’est 
peine perdue. Personne ne croit vraiment aux néos 
économiques, surtout quand ils promettent des lois plus dures 
pour les entrepreneurs. 


Il n’y a qu'une chose qui me satisfait de cette campagne. 
Comme je n’habite pas au Manitoba depuis au moins six 
mois, je ne peux pas voter. 


Finalement, ça fait mon affaire! Pas seulement comme 
journaliste, mais aussi parce que je serais bien embêté 
d'appuyer un parti plus qu'un autre. 


On ne sent pas de vague de fond du côté du gouvernement 
ou de l'opposition et j'ai l'impression que le résultat sera un 
peu comme lancer une pièce de monnaie en l'air et attendre 
qu'elle retombe. 


A défaut d’un choix clair, les Manitobains vont se voter le 
moins pire le 11 septembre. Espérons que ça ne tournera pas 
au pire pour la province à l'approche d'une récession! 


Yves CHARTRAND 


Rhéal Joseph 
Hochman, né le 17 
avril 1990, Les parents 
sont Thomas Hochman 
et Rosa Willmann 


Les grands-parents sont 


Marcel et Corinne 
Leblanc, Feney et 
Walter Hochman, André 
et Shirley Willmann 


Entre 
Nous 


Yves 
Chartrand 


» 
Pan “ 


Du côté des efforts pour 
communiquer avec votre heb- 
domadaire préféré, l'attitude 
des grands partis politiques 
dans la présente campagne 
électorale diffère grandement. 


La palme revient aux conser- 
vateurs qui nous envoient pres- 
qu'à tous les jours par téléco- 
pieur l'itinéraire de Gary Filmon. 


Le pot va aux néos! Il y a trois 
semaines, je leur ai téléphoné 
deux fois dans la même journée 
pour connaître les noms de leurs 
candidats d'expression françai- 
se. Mes messages n'ont pas 
encore été retournés. 


Les néos ont également 
attendu au 24 août pour nous 
faire parvenir les premiers com- 
muniqués de presse de leur 
quartier-général. Ils ne se sont 
pas rendus compte que le jour- 
nal a changé de directeur... et 
ils ont mal épellé son nom en 


La campagne électorale 1990 


La fleur, le pot 
et l'entre-deux 


plus! 


C'est pas pour rien que je 
continue de penser qu'ils vont 
terminer en troisième place. 


Les libéraux se situent en 
quelque part entre les deux. 
Mais à part l'organisation du 
député de Saint-Boniface, Neil 
Gaudry, c'est pas les gros chars! 


On a commencé à recevoir 
des choses de leur quartier- 
général que la semaine dernière. 
Depuis, c'est l'avalanche. 


LE RETOUR 
DU VIEUX 


L'automne doit être de retour 
puisqu'on entend à nouveau 
depuis quelques semaines à 
CKSB la voix du “vieux” Vincent 
Dureault. J'ai aussi entendu dire 
qu’ il va animer une nouvelle 
émission, “Pause café”, en 
milieu d'après-midi. À son âge, 
je peux comprendre qu'il ait 


besoin d'un tel moment d'arrêt 
dans la journée! 


DES 
CHANGEMENTS 


La chronique d'André Brin ne 
sera pas de retour dans La 
Liberté. Je n'en suis pas trop 
fâché car André Br(a)in(s) prend 
pour les Bruins de Boston! 
Blague à part, le cerveau mani- 
tobain de la scène sportive esti- 
me qu'il n'aura plus vraiment le 
temps de rédiger son texte en 
raison d'un changement d'affec- 
tation à Radio-Canada. 


Une vedette de La Liberté qui 
revient bientôt, c'est Bicolo dès 
le 14 septembre. Laurent Gime- 
nez, dont vous retrouvez la 
signature familière depuis deux 
semaines, reprend aussi la 
publication du Journal des 
Jeunes la semaine prochaine. 


Grâce à Jeunesse Canada-Monde 


Colette Laurencelle 
va faire deux échanges 


Jeunesse Canada-Monde 
permet habituellement aux 
jeunes adultes d'un océan à 
l'autre de découvrir le monde 
par l'entremise d'un échange 
avec des homologues d'un 
autre pays. 


Dans le cas de Colette Lau- 
rencelle, une diplômée du Collè 
ge Louis-Riel, la découverte sera 
double. Car avant de se rendre 
en République Dominicaine en 
décembre, Colette passera, à 
compter de la mi-septembre 
; mois au Québec dans la 


ju Saquenay-Lac-St 


“Les Québécois, des fois, on 
es comprend moins. Pour m 
c'est vraiment une mentalité dif 
férente et je n'ai pas eu la Char 
s appréc 


er et de bDier 


es comprendre, Faudrait peut 
être vivre avec eux autres pour 


savoir d'ou vient leur fierté.» 


Colette explique qu'elle a déià 

des échanges plus courts au 
Québec qui l'ont intrigué au point 
de vouloir retourner. «J'ai juste 
vu assez du Québec pour être 
fascinée. Ils sont plus forts sur la 
vie familiale, peut-être plus 
même qu'ici à Saint-Boniface.» 


Elle ajoute que les anglo 
phones qui participent au pro 
gramme Jeunesse Canada-Mon 
de ont souvent un Choc plus 
grand en allant au Québec que 
dans un autre pays! 


Colette envisage évidemment 
avec plaisir l'idée d'aller dans un 
autre pays comme la République 
Dominicaine 


«Tout le monde parle en bien 
de celle expérience. Je pense 
aussi! QUE je SUIS UNE personne 
assez ouverte. Et puis, je suis 
attirée par les gens des autres 
lACES. » * 
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Ta 


“ 
Colette Laurencelle, participan- 
te de Jeunesse Canada-Monde 
en République Dominicaine 
«On ne sait jamais, peut-être 
que je vais aimer Ça loin d'ici 
(de Saint-Boniface).» 


Connaïit-elle quelque chose 
de la République Dominicaine? 
Une bonne partie des « à 
des Blue Jays de Toront on! 


de late 


P 15 


être consciente qu'i s'aoit d'une 


sérieuse. elle aftirme 


rare façon qu'ils ont de se sortir 
de la pauvreté 


En allant en République 
Dominicaine, Colette va se trou- 
ver à manquer quelques 
réunions familiales: l'anniversai- 
re de mariage de ses parents, le 
temps des fêtes 


Mais elle a fait un choix et 
s'attend à de belles surprises 
une fois sur place. «J'espère que 
ça va bien aller. Je ne m'attends 


pas à beaucoup, mais l'espère le 
ons possible d'éire déçue.» 
comple avoir appris assez d'e 
pagnoit pour f jVOIr Se dire îr 
que 
L'é t ené ( 
changement ‘ 
ce ne£ € 
l'aperç Û Û l 
15507 | ( 
même + a , lé ( " 
pas là pour € ver de l 
D fr MIOUXx eo unie Je (! 
{ A D unie l espé 
re que je l otre Q ( om 
| eme D ‘ M { t ce 
é va pe ôtre @tre flôrs 
tr Ceriane { € Coertaine 
1. LU L! Le LA LA L 
ayant de la diff é à accepter 
certannet ‘ 
Colette « rd qu'e {a 
ant Oo ‘ : f nautarre 
au Québec et en République 
Dominicaine. elle pourrait déc 
vrir de nouvelles façons d'ôtre 


utile à ea mmunaulté. où elle 


so trouve bien de toute faç nt 


Elle & 


Aux élues DUIS à 


naëe délà à retourner 


Yves CHARTRAND 


Élections 90 


«Encore plus une cause 
désespérée à La Broquerie» 


voyais le NPD comme du com- 
munisme.» || a appris en suivant 
à travers le pays celui qu'on 
appelait «la conscience du par- 
ti», Roger Lagassé. 


Le désillusionnement et le 
sens de la futilité se lèvent 
chaque matin de la campagne 
électorale à La Broquerie, 
avec le chant du coq. Le villa- 
ge fait partie du comté de 
Steinbach, qui sera bleu foncé 
le 11 septembre. Le président 
de la Chambre de commerce 
Louis Tétrault, le dit, ainsi que 
le défenseur des démunis, le 
candidat néo-démocrate, Mar- 
cel Lagassé. Chacun a ses rai- 
sons... 


c'est aussi bleu que ça peut 
l'être. Mais la majorité à La Bro- 
querie ne sont pas conserva- 
teurs. Un bonne proportion va 
voter bleu parce qu'il n'y a pas 
de choix. Même Cornie Goert 
zen (le candidat libéral, qui est 
conseiller municipal), n'aura pas 
la majorité à La Broquerie.» 


«Je suis pro-vie, déclare Mar- 
cel Lagassé, et le parti est pro- 
choix. Mais les deux partis qui 
se disent pro-vie n'ont rien fait 
pour régler le vrai problème: les 
services à la famille. Le NPD a 
des politiques sociales qui 
feraient que la demande pour les 
avortements baisserait. Je crois 
qu'il est possible de baisser la 
liste d'attente pour les adop- 
tions.» 


«C'est futile de penser qu'on 
sera représentés comme il faut 
quand on est un village franco- 
phone sur 15. Depuis qu'on fait 
partie de Steinbach, c'est encore 
plus une cause désespérée. On 
aurait préféré rester dans La 
Verendrye», soutient l'entrepre- 
neur en construction. 


À 42 ans, le président du 
NPD du comté, Marcel Lagassé 
avoue qu'il ne va pas gagner le 
11 septembre. || ne doute pas, 
lui non plus, que le ministre 
Albert Driedger va tout rempor- 
ter. 


Marcel et son épouse sont 
des parents nourriciers. Lui est 
infirmier, elle est infirmière diplô- 
ANT } J mée. Le taux de base pour la 

«J'ai été emmené au parti par garde d'un enfant de l'État est 
mon frère Roger (un des candi- Louis Tétrault de la Chambre de de 17,38$ par jour, tandis que le 
dats à la direction nationale en commerce est déçu des décla- salaire d'une infirmière diplômée 
1989). J'étais libéral avant, je rations d'Albert Driedger. est de 17, 345 l'heure. 


D'ailleurs, le futur député de 
Steinbach a montré ses couleurs 
à La Broquerie en juin, lors du 
banquet du premier salon du 
commerce. Le président de la 
Chambre se souvient qu'Albert 
Driedger avait ni plus ni moins 
invité La Broquerie à devenir un 
village dortoir. 


Archives La Liberté 


«On n'a pas de plan de pen- 
sion, pas de bénéfices; c'est 24 
LINDA ASPER heures par jour, sept jours par 

semaine, raconte le candidat. 
, # Filmon a augmenté les salaires 
20 ans d'expérence: (des fonctionnaires), et on va 


ça mérite votre confiance! nous couper les nôtres d'un 


Deux décennies d'expérience protes- L tiers. En plus, ils veulent qu'on 
sionnelle et 20 ans de service commu- » soient compétents.» 


nautaire. = A Ce qui dérange beaucoup le 
en éducation | natif de Sainte-Anne-des- 
en administration . Chênes, c'est le partage du far- 
en affaires : deau fiscal: «En 1950, les 
en service communautaire grandes compagnies suppor- 


taient 40% des taxes; tandis 
Un engagement aux électeurs Ô | 


qu'en 1990, leur part a baissé à 
! 
et aux électrices de Niakwa! 8%. Ce n'est pas correct. Quand Le comté a également son 


L dit b ça va mal, le gouvernement va candidat libertarien, Ken McAllis- 
e mardi 11 septembre 1990 te sauver si t'es assez gros. Marcel Lagassé: «Je veux être ter 


ASPER Linda Mais, si t'es petit, tu crèves!» considéré comme le candidat 
, 


de l'environnement.» Jean-Pierre DUBE 
LIBÉRALE, NIAKWA Louis Tétrault concède lui 
EU aussi le siège au PC. «Le comté 
va être assez bien servi parce 
que Driedger est assez puissant 
au gouvernement. Steinbach, 


«]l nous a dit que La Broque- 
rie devrait faire face à la 
musique, que les petites com- 
munautés sont après crever au 
Manitoba, qu'on se conte des 
blagues si on pense qu'on va 
survivre au niveau commercial à 
côté de Steinbach. C'était un 
banquet de gens d'affaires, on 
n'était pas impressionnés. On 
n'était pas d'accord du tout. Soit 
qu'il se sacre bien de nous 
autres, ou il ne tient pas à notre 
vote.» 


DA “ 
photo: Jean-Pierre Dubé 


Autorisé par Arthur Chaput, agent officiel pour la campagne de Linda Asper 


Nouveau Départ 


(Un programme d'orientation pour les femmes) 


Gar MARCEL DU ©" 
ON d LAURENDEAI T COLLÈGE UNIVERSITAIRE DE SAINT-BONIFACE 


MARCEL LAURENDEAU, NÉ ET ÉLEVÉ À SAINT-NOR 
BERT, est hautement visible au soin de la communauté 
mais il est, avant tout, accessible. || a conliance en un 


Le Collège universitaire de Saint-Boniface en 


collaboration avec le Centre d'Emploi et Imm 


gration de Saint-Boniface offre un programme 


ouvernement qui comprend bien le véritable en qui exr: 
F 1 
te entre l'environnement, l'industrie et l'économie 


MARCEL ŒUVRE POUR SA COMMUNAUTÉ EN TANT 
QUE 


Conseiller représentant le QUARTIER UNIVERSITY 

+ MEMBRE DU COMITÉ DES FINANCES ET DE L'ADMI 
NISTRATION 

+ PRÉSIDENT DU COMITÉ SPÉCIAL SUR LES PRO 
PRIÈTES MUNICIPALES 

+ Ancien membre du COMITÉ DE LA SURETÉ. DE! 
PARCS ET DE LA CULTURI 

+ Ancien membre du COMITÉ DE L'URBANISME ET DH 
SERVICES COMMUNAUTAIRE 

+ MEMBRE DU CONSEIL D'ADMINISTRATION DI 

L'HÔPITAL GÉNÉRAL VICTORIA 


d'orientation pour femmes qui ont consacré plu 


« e An ‘ nt orendr 
eurs A ces au foyer el qui veule prendre le 


s de réfléchir et de faire le point dans leur 


vie avant d'entreprendre un nouveau déf 


tudes? marché du travail? bénévolat? 


« Rencontre d'information 


P T 


+. ft ‘ 


Date limite des inscriptions | 


eptembre 19 | 


Pour un Manitoba fort 
A SAINT-NORBERT 


Suzanne Rajotte 
Collège universitaire de Saint-Boniface 


200, avenue de la Cathédrale 
LAU RENDEAU MARCEL pes (Manitoba) 
(204) 233-0210 
FILMON 


Ler Progress doter ; emcerveteurt de erohe 
Pour un Manitoba tort 


Quartier général 

2725, chemin Pembina 

Téléphone 269-4185 
269-4186 


200, AVENUE DE LA CATHEDRALE 
SAINT-BRONIFACE (MANITOBA) R2H OH7 
204 233 0210 
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Élections 90 RS PP A 


Quelques circonscriptions 
à surveiller le 11 septembre 


La Vérendrye Saint-Boniface 
ROBLIN— | 
IN—RUSSELL abs Claire Noël (Lib.) Neil Gaudry (Lib.)* 
ï Ben Sveinson (PC) Henri Marcoux (PC) 
Renald Fiola (NPD) Bob Gooding (NPD) 
G DU BONNET *Député sortant 
MINNEDOSA ns Steinbach Niak 
LAKESIDE Fr IEKWa 
Albert Driedger (PC) Lits Agnër: (Lot 
PORTAGE Cornelius Goertzen (Lib.) sper (Lib.) 
la PRAIRIE SELKIRK pl Jack Reimer (PC) 
Marcel Lagassé (NPD) Mi | 
ichael Stimpson (NPD) 
Ken McAllister (PLM) x À ; j 
* Député sortant Herold Driedger, le député 
GLADSTONE ‘Loretle libéral sortant, se présente 
*Saint-Claude LA VERENDRYE de erson : Li 
Lourdese Sainte-Agathe* *Sainte-Anne sul dans Seine River 
ARTHUR—VIRDEN au ill MORRIS La Broquerie Lakeside Seine River* 
+Somerset Saint-Pierre. STEINBACH ae bu (pc à 
Ty ) Herold Driedger (Lib.) 


TURTLE MOUNTAIN + Saint-Malo 


Dennis Rice (Lib.) 


À Louise Dacquay (PC) 
PEMBINA EMERSON Eduard Hiebert (NPD) Keith Kendall (NPD) 
Delmer Nott (PLM) Lyle Cruickshank (PLM) 
* Député sortant * Nouvelle circonscription 
Gladstone Gary Nelson (NPD) 


Mark Edmondson (COR) 


Denis Rocan (PC)* * Député sortant 


Cordell Barker (Lib.) 

Michael Newman (NPD) 

C. Warren Murray (COR) 

* Député sortant de Turtle 


Emerson 


Jack Penner (PC)* 


HT” Réal Tétraut (Lib) 

Georgine Spooner (NPD) 
Clayton Manness (PC)* * Député sortant de Rhi- 
Bill Roth (Lib) neland 


GARY 


FILMON 


JA 
REIMER 


PTE 
* RADISSON 


ASSIMIBOIA 


CHARLES 000 


Saint-Norbert 


+ 


Pour un Manitoba fort 


John Angus (Lib.)* 
Marcel Laurendeau (PC) 
Andrew Sawatsky (NPD) 


* Député sortant 


n (Lib 
Bob Ages (NPD) 
* Député sortant 


Saint-Vital 


Bob Rose (Lib.)* 
Shirley Render (PC) 
Kathleen McCallum (NPD) 
Doug Browning (PIO) 
‘Député sortant 


GARY 


FILMON 
DACOUAY 


Ensemble pour 
un Manitoba fort 


Gwen et Jack Reimer 


Jack Reimer 


Homme franchement engagé 
au service de notre communauté 


NIAKWA 
Bureau central: 22, boul. Lakewood ELISEZ 


R2J 2M6 
254-5225, 254 JAC “ DACQUAY LOUISE 


Reimer, sax TT FILMON 
D Le Pages cure à ne _| 


1633 - E, chemin STMARY'S 
torisé par Gérard Rodrigue, agent officiel 


Tél 


Téléphone: 254-2257 


Pour un Manitoba tort 
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ACTUEL 


D'Iberville Fortier, Commissaire aux langues officielles 


«Malgré la crise, il ne faut pas renier la dualité linguistique» 


Il serait injuste et scanda- 
leux que les minorités linguis- 
tiques ne soient que des pions 
sur l’échiquier et des otages 
impuissants de la conjoncture 
constitutionnelle du Canada. 


Dans un éditorial qui est paru 
dans le numéro de septembre 
de la revue du Commissariat aux 


D 


langues officielles, D'Iberville 
Fortier espère que les Cana- 
diens ne renieront pas les pro- 
grès substantiels en matière de 
dualité linguistique. 


Malgré l'échec du lac Meech, 
D'Iberville Fortier souhaite que le 
Canada conserve sa cohésion. 
«Non seulement faut-il préserver 


éCISI 


30 


les garanties linguistiques, mais 
encore les consolider comme 
gage de confiance en l'avenir.» 


Si la reconnaissance accrue 
de la dualité linguistique n'est 
pas capable à elle seule de sau- 
ver le Canada, le Commissaire 
estime que sans elle, le pays 
irait à sa perte. 


le 11 septembre à 20h00 


avec Pierre Chevrier 
et toute l’équipe de Ce soir Manitoba 


à la télévision de Radio-Canada 


LE DÉNOUEMENT... 


À 
(GC?! 
à | 14 


à Suivre à Radio-Canada! 


Radio-Canada 
Manitoba 


ON 


Du gouvernement fédéral, 
D'Iberville Fortier attend qu'il 
affirme son engagement en fai- 
sant adopter le fameuse règle- 
mentation qui devrait donner un 
sens à la Loi sur les langues offi- 
cielles de 1988. 


Le Commissaire est optimiste 
pour les francophones hors Qué- 


bec, notamment ceux de l'Onta- 
rio et du Nouveau-Brunswick. 
Leurs assises démographiques 
et sociales semblent si solides 
«qu'il est inimaginable qu'un 
vent contraire vienne les ébran- 
ler.» 


(D'après APF) 


— FRE REP ENRS 


Souper 
communautaire 


Centre récréatif 
Saint-Claude 


le dimanche 16 septembre 1990 
de 16h30 à 19h30 


Entrée: Adultes 7,00$ 
6-12 ans 3,50$ 
moins de 6 ans - 

gratuit 


Hommage 
à Eugène Giguère 
Dans la vie, il y a des gens 
qui passent et que l’on oublie. 
Dans la vie, il y a des gens 


qui passent el qui y laissent 
leurs traces 

Eugène est celui que per 
sonne n'oubliera! Du quartier 
St-Henri à Montréal où il a vu 
le jour, où les jeunes s'’amu 


aient dans les cours à la mode 


d'Yvon Deschamps; du service 


militaire en Allemagne au 
| «mess» des officiers de Winni 
peg où tous se rencontrent 
comme au 1% trou des joueurs 


le golf et où il a rencontré 


sa graduation de 
Manitoba 
celui qui 


lats mais il recon 


Université du 


( gène n'était pas 


uit ie sa femme fai 
t pour lu pécialemen 
rant & ernières années 


l'Err 


Il n'y aucun doute 
qu'Eugène a trouvé St-Pierre 
et que Îles portes d'or se sont 
ouvertes très grandes pour 
laisser passer ce grand homme 


jui à ou y laisser ses traces au 


Dr et Mme Wilfrid 
et Carmelle 
Vinsnneault 
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Mécontents de la nouvelle situation dans Morris 


Plusieurs ne se rendront 


pas aux urnes à Saint-Pierre-Jolys Hem: 


Jean-Pierre 


Dubé 
Les Jolyens ne sont pas n'a plus la majorité qu'on avait 
charmés par leur nouvelle i avant.» Colonne 
situation à l'extrémité-est de la (4 « n 
circonscription de Morris. Gérald Fontaine est d'accord: ou rubrique É 


«Les nouvelles frontières divi- 
sent le vote francophone. Quand 
le gouvernement au pouvoir a 
changé les frontières, il a 
demandé notre avis et il y avait 
de meilleures options pour Saint- 
Pierre. Suivre la rivière aurait fait 
plus de bon sens.» 


Gérald Fontaine, maire du vil- 
lage, remarque: «Les gens ne 
sont pas trop épatés. Il y en a 
plusieurs qui se demandent 
même si ça vaut la peine 
d'aller voter.» 


C'est vrai que les politi- 
ciens en campagne disent à 
peu près n'importe quoi. 
Quand les codindes sont 
juchés, c'est qu'il va venter. Il 
a tellement venté que des pan- 
cartes sont tombées un peu 
partout. Un candidat néo- 

Le maire de Saint-Pierre ajou- | démocrate de la ville est allé 
te que les candidats ne semblent | jusqu'à faire des trous dans 
pas intéressés à rencontrer les | Ses pancartes pour laisser 
gens de la région: «On n'a pas | Passer le vent. Tant qu'à avoir 
vu de candidats encore. On ne | des trous dans les plate- 
se sent pas tellement bienve- | formes! Et il y a des candidats 


Henri Bérard, garagiste à 
Saint-Pierre-Jolys, constate la 
même chose. «C'est une élec- 
tion tranquille. Les gens ne sont 
pas intéressés. C'est un mau- 
vais temps avec les battages, on 
a de l'ouvrage par-dessus la 
tête. Et aussi, on n'avait pas 


besoin d'une élection.» nus.» qui pètent plus haut que le 
trou! Il ne faut pas mettre de 
Le sentiment à Saint-Pierre- f — — | croix sur ceux-là ‘c'est sou- 
Jolys semble être que les nou- : vent eux qui gagnent! 
ar A Profil de Parlant d'instruments à vent 
l'avantage du village. «On n'a : TT arle S s à vent... 
rien en commun avec les gens circonscription Mopeene c'est un ou une? 
de l'autre bout de la circonscrip- MORRIS — 1988 'est toujours au masculin, que 


ce soit l'instrument de musique 
ou la petite agrafe qui lui res 


Parti conservateur: 4 57 emble. Mais un trombone 
Da ‘ ne se ditf ans | esprit de 
Parti libéral: 1 832 


COR 


tion à Graysville ou à Miami. A 
l'ouest, c'est tout étranger», sou- 
ligne Gérald Fontaine. 


(10 867 électeurs) 


«Les gens sont écartés. Ils ne 
sauront pas qu'est-ce qui en est 
Ils vont penser qu'ils votent 
encore dans Emerson, ils vont 
arriver aux urnes et ne connaî 
tront pas les candidats. Le dan 


FILMON 


Les Progressistes conservateurs du Manitoba 


V'la le bon vent à Saint-Boniface 


icrif 


Parti néo-démocrate 


Henri Bérard entend les réac-  Driedaer. sianale Henr 
tions des gens dans son garage C'était un aars d | 
à Saint-Pierre-Jolys sur Clayton affaires à Saint-Pierre 
Manness (conservateur), Bill Lait de r 
Roth (libéral), Gary Nelson |, oroblème à | 
(NPD) et Mark Edmonson HENRe SUITE AUD A "AIS REP NÉ SENTE TUIUTE 
(COR). 4 1q sp | 4 , sh ? Ve dir € Re + ) dés 


ger, c'est que les gens ne se de x 
rendent pas pour voter ou qu'il y Gérald Fontaine renchérit LEE ARE RL momel ds 
ait beaucoup de votes er On le connaît très peu y 9 it de $ exprimer correcle 
blanc», continue le maire Manness. Il n'a pas l'air d'u 


aars qui se compromet. Sa pre e à une 
«On était bien mieux dans PNEUS ' tite * réatrice Her 


Emerson, ajoute Henri Bérard 
La rivière Rouge, c'e 

lière qui devrait toujours existe 
Ça séparait mieux. |! reste deux papik a 
pelits villages francophones: ( Karine BEAUDETTE { FN Le nesi pa 


Lu 
Il a fait ses preuves 
Remettons-le à l'oeuvre 


Le Dr Henri Marcoux discute avec le 
premier ministre du Manitoba, Gary Filmon 


Une voix forte au gouvernement 


La communauté et les gens d'affaires de 
Saint-Boniface ont besoin d'un representant 
solide au sein de l'équipe Filmon 


Le Dr Marcoux est un homme d'action, énergique 
qui sait se faire entendre 


ÉLISEZ 


semi MARCOUX | X 


Si vous avez besoin de l'aide le jour d'élection 
appelez-nous à nos bureaux 


NEIL GAUDRY 


Une direction juste 
Pour un Manitoba robuste 


353, boul. Provencher 231-1342 
Autorisé par 


6 Hlanchette 


5-208, rue Marion 233-4625 
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Olivier 
Beaudette 
n’est 

plus 


ÉLECTIONS 
PROVINCIALES 90 


le 11 septembre à 20h00 
à CKSB 


le 12 septembre de 7h00 à 8h00 
à Radio-Réveil 


Après une longue carrière 
dans le mouvement coopératif 
au Manitoba, Olivier Beaudette 
est décédé le 24 août dernier, 
à Régina, des suites d'une 
intervention chirurgicale à 
coeur ouvert. 


Olivier Beaudette était natif de 
Saint-Jean-Baptiste au Manito- 
ba. || a été enseignant avant 
d'entreprendre sa carrière au 
service de la coopération. Il a 
entre autre été président du 
Conseil de la coopération du 
Manitoba. 


De 1965 à 1983, il a été 
gérant de la Caisse populaire de 
Saint-Pierre-Jolys. De 1983 à 
1989, il a été secrétaire-trésorier 
de la division scolaire de la 
Rivière-Rouge. Enfin, d'octobre 
1989 à son décès, il a occupé 
les fonctions de directeur géné- 
ral de la Caisse populaire de 
Régina. 


Environ mille personnes ont 
assisté aux funérailles d'Olivier 
Beaudette le 28 août à Saint- 
Jean-Baptiste. 


Olivier Beaudette avant son 
départ pour Régina. 


Son dernier employeur au 
Manitoba, Ronald Perron, le 
directeur général de la division 
scolaire de la Rivière-Rouge, a 
parlé d'Olivier Beaudette en ces 
termes: «C'était un homme très 
consciencieux, très fier de son 
travail. La chose que j'ai toujours 
appréciée d'Olivier, c'était sa 
loyauté envers la division scolai- 
re. Tu pouvais lui donner 
quelque chose et lu savais que 
ça allait être fait.» 


un portrait global et détaillé 
des résultats du scrutin 


avec Jean-Marc Ousset 
et une équipe de spécialistes 


«C'était aussi mon expert en 
informatique. || raffolait de tra- 
vailler sur les ordinateurs, se 
rappelle Ronald Perron. || était 
très connaissant des pro- 
grammes, c'élait quelqu'un dans 
la division Sur qui on pouvait se 
fier.» 


#4ù Radio-Canada 


 CKSB/Manitoba 


J.-P. D. 


Éducation : L'avenir, c’est maintenant 


Appuyez le candidat ou la candidate qui appuie l'éducation publique 


Votez le 11 septembre 


La Manitoba Teachers' Society 
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Droits linguistiques 


Comment votre parti compte-il assurer la protection de la langue française ainsi que la protection des droits linguistiques des franco-manitobain(e)s? 


NPD - Le Nouveau Parti démocratique du Manitoba est fer- 
mement engagé à la protection et à l'avancement de la 
langue française et des droits linguistiques des Franco- 
Manitobain(e)s. D'une part, c'est un engagement à la justice 
pour tous — ce qui est un principe de la première importan- 
ce pour le N.P.D. Aussi, nous reconnaissons la contribution 
historique et sociale des Franco-Manitobain(e)s à notre pro- 
vince; donc, le N.P.D. soutiendra effectivement, dans ses 
politiques et ses programmes, la communauté francophone. 


Lib, - Dans un premier temps, un gouvernement libéral pro- 
tégera la langue française et les droits linguistiques en 
reconnaissant la suprématie de la Constitution canadienne. 
L'épanouissement de la langue française dépend tout 
d'abord de l'importance accordée par l'État aux droits 
constitutionnels des Franco-Manitobains et des Franco- 
Manitobaines. La province doit cesser de limiter la portée 
des dispositions constitutionnelles traitant des droits linguis- 
tiques en les appliquant généreusement. Le rôle du gouver- 
nement ne se limite pas seulement à faire observer les 
droits linguistiques tels qu'enchässés dans la Constitution 
mais aussi à veiller à ce que le respect et la tolérance des 


Promotion du français 


Les francophones de cette province sont l'un des deux peuples linguistiques fondateurs de cette province. 


Questionnaire — Élections 1990 


droits fondamentaux de la minorité linguistique règnent par- 
tout dans la société. Dans cette optique, il incombe au gou- 
vernement de sensibiliser la population quant aux droits de 
la minorité linguistique. Les conflits dans l'interprétation de 
la Constitution devront être réglés par le dialogue et le 
consensus plutôt que par la confrontation. 


Enfin, il est important de souligner qu'un gouvernement libé- 
ral ne se limitera pas seulement à remplir ses obligations 
constitutionnelles vis-à-vis de la minorité linguistique mais 
fera tout ce qui est nécessaire afin de permettre aux 
Franco-Manitobains et aux Franco-Manitobaines d'exercer 
leurs droits linguistiques. Pour ce faire, les structures et les 
mécanismes judiciaires, législatifs et administratifs devront 
être évalués afin de déterminer s'ils permettent le véritable 
exercise de ces droits par ceux et celles qui les réclament. 


P.C. - Notre gouvernement a adopté une approche de 
coopération au problème des services en langue française 
et des droits linguistiques des Franco-Manitobains. Cette 
méthode a bien réussi jusqu'à maintenant et a résulté dans 
le lancement de notre politique sur les services en langue 
française en novembre 1989. Notre gouvernement provin- 


Le gouvernement a annoncé une politique de services en français le 4 novembre 1988. 


NPD - L'annonce du gouvernement de sa politique de ser 
vices en français sera passé en revue par le N.P.D. afin de 
s'assurer que le gouvernement conservateur a fait ce qu'il a 
promis. Le N.P.D. examinera aussi la situation dans tous les 
ministères du gouvernement afin de s'assurer que les plans 
des services stipulés bilingues sont vraiment en vigueur 


Lib, - 1) Le Parti libéral reconnaît l'importance de l'Entente 
Canada/Communauté et l'entente Canada/Manitoba dans le 
cadre de la promotion et l'intégrité de la langue française au 
Manitoba et l'épanouissement et la vitalité des communau 
tés et organismes francophones 


a) Entente Canada/Communauté 

Le Parti libéral croit qu'il est temps que la communauté fran 
co-manitobaine prenne en main son avenir et assume son 
développement. Le Parti libéral applaudit l'effort mis dans la 
préparation du Plan provincial de développement présenté 
par Le Comité de planification provincial. Bien que l'entente 
n'engage pas directement le gouvernement provincial, il a 
néanmoins un rôle important à jouer afin d'éliminer les obs 
tacles et faciliter sa mise en oeuvre. De plus, il incombe au 
gouvernement provincial d'agir comme intervenant pour 
assurer que le gouvernement fédéral remplisse ses obliga 
tions vis-à-vis de la minorité linguistique 


Gestion scolaire 


Quels moyens votre parti va-t-il prendre pour promouvoir le français au Manitoba et assurer la mise en oeuvre de la politique des services en français. 


b) Entente Canada/Manitoba 

En ce qui concerne l'Entente Canada/Manitoba, elle sera 
prioritaire pour un gouvernement libéral. Il est impératif que 
l'entente Canada/Manitoba soit conclue dans un délai rai 
sonnable tout en permettant la participation des représen 
tants de la communauté francophone dans les négociations 


2) Politique des services en français 

Il y a raison de douter de l'importance que le gouvernement 
conservateur Filmon accorde aux politiques de services en 
français car l'intérêt qu'il accorde à ce dossier n'est que tout 
récent. La politique «Conservateur» des services en fran 
çais manque de précision, d'échéanciers et de budget. La 
politique telle qu'élaborée n'est pas suffisamment rigoureu 
se permettant ainsi à la province d'échapper à ses reponsa 
bilités trop facilement. Un gouvernement libéral étudiera 
cette politique dans l'optique de l'améliorer et d'éliminer les 
délais 


Le Parti libéral préconise également une meilleure coordina 
tion quant à la mise-en oeuvre des services en français 


3) Services de traduction aux députés 
À l'heure actuelle le service de traduction de la province n'a 
pas le mandat d'offrir un service de traduction aux députés 


cial respecte les droits des Franco-Manitobains dans 
l'emploi de leur langue et leur demande légitime d'obtention 
de services en français du gouvernement provincial 


Les obligations pour le gouvernement provincial, suite à la 
décision de la Cour suprême du Canada à ce sujet, sont 
très claires 


Sans la politique au sujet de la langue française, le gouver- 
nement provincial fournira aux Franco-Manitobains des 
régions désignés de la province des services en français 


Nous continuerons à adopter cette approche coopérative 
dans les discussions à venir concernant la protection de la 
langue française. Notre méthode d'attaque en est une de 
bon sens et nous nous attendons à continuer de mettre en 
oeuvre notre politique sur les services en langue française 
En plus, nous procédons activement à la négociation d'un 
entente Canada/Manitoba sur les services en langue fran- 
çaise dans notre province. L'appui financier supplémentaire 
du gouvernement fédéral servira à augmenter les efforts de 
notre gouvernement provincial à assurer que la langue fran 
çaise soit florissante au Manitoba 


à l'Assemblée législative. Un gouvernement libéral offrira ce 
service aux députés pour leur permettre de communiquer 
avec leurs électeurs et leurs électrices dans l'une ou l'autre 
des langues officielles du Canada 


P.C. - Comme nous l'avons déjà indiqué, notre gouverne 
ment a développé et a mis sur pied la politique sur les ser 
vices en français. Nous nous engageons à continuer la mise 
sur pied de cette politique pour assurer que les Franco 
Manitobains puissent profiter des services en français er 
accord avec cette politique. Les ministères provinciaux, les 
sociétés de la couronne et autres bureaux gouvernemen 
taux sont tenus d'adopter cette politique et le font progressi 
vement de plus en plus. Nous nous sommes engagé: 
d'adopter cette mise sur pied progressive de la politique 
Certaines lignes de conduite ont été établies et celles-ci 
sont aussi en train d'être mises en oeuvre avec l'aide du 
Comité consultatif sur les services en français qui consiste 
d'un nombre égal de représentants du gouvernement et de 
membres de la communauté francophone. La conclusion de 
l'accord fédéral-provincial sur les services en français aidera 
à l'exécution de notre politique 


Un groupe de travail prépare présentement la mise sur pied d'un système qui permettrait aux francophones de gérer leurs propres écoles. 


Quelles garanties les francophones du Manitoba ont-ils que votre parti veillera à l'exécution de cet engagement fait à la suite de la 


NPD : Le NPD. acceptora quelconque décision est pro 
noncéo par la Cour suprôème à la question de la gestion des 
écoles de la communauté francophone. Nous garantissons 
que l'exécution de cet engagement sera décidée après que 
nous avons conléré avec la communauté francophone ainsi 
que la Société franco-manitobaine 


Lib, - Qu'une soule et unique garantie n'est nécessaire de 


Partie 1l! de la Loi sur la Ville de Winnipeg 


décision de la Cour suprême et que, d'ici deux ans, les francophones auront effectivement le contrôle de leur propre système de gestion scolaire? 


la part du Parti libéral, car c'est le soul parti politique vrai 
ment engagé dans co dossier. D'ailleurs cette politique fut 
adoptée à l'unanimité par los délégués à la contérence du 
Parti libéral on décembre 1989 


P.C. - La décision do la Cour d'appel du Manitoba au sujet 
des écoles françaises est claire. Certains changements 
législatifs seront nécessaires. Notre gouvernement s'est 


rendu compte qu'une méthode de collaboration était roqui 
so. Nous avons donc mis sur piod un groupe de travail ot 
nous nous engageons à lorminer Co projet ot à introduire les 
Changements législatifs nécessaires. Nous nous sommes 
mis d'accord sur la date d'échéance du travail du groupe 
Nous ferons tous les efforts possibles pour terminer le tra 
vai pour cofte date 


Depuis plusieurs années, la Ville de Winnipeg promet d'améliorer ses services en français. Au cours de votre campagne, les partis 
ont proposé des politiques visant des changements à la Loi sur la Ville de Winnipeg. Quels moyens précis votre parti compte-t-il 


NPD : Les changements de la Loi sur la Ville de Winnipeg 
seront une de nos priorités, afin que les articles concernant 
les services, l'affichage et los programmes pour la commu 
nauté francophone soient éclaircis et raflermis. Le NPD 
sora prêt à étabbr un mécanisme d'appel pour les tranco 
phones qui pourraient avoir des problèmes on ce qui 
concemne les services ou les programmes on français 


Lib, - Les dispositons de la parte I de la Loÿ sur la Ville 
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prendre pour voir à ce que la Ville et son conseil remplissent leurs obligations en ce qui concerne la Partie ll de la Loi? 


de Winnipeg semblent être d'une certaine ambiguité créant 
ainsi des Gficultés d'ordre administratif quand il s'agit dos 
services on français au nivoau municipal. Un gouvernement 
libéral proposera de modiher la parte Il de la Loi sur la Ville 
de Winnipeg dans le cadre de ses politiques de rélorme 
municipale. La loi pourrait à ce moment aussi être modifiée 
afin d'améliorer lo système qui existe actuellement on cœ qui 
à trait aux services on français 


P.C. - Nous avons oouvré de concert avec les membres de 
la SFM ot de la Ville de Winnipeg pour nous assurer que la 
Vélo do Winnipeg améliore los services qu'elle oftre en tran 

Gars. | y à ou ds progrès et nous nous aflendons à con 

nuer à collaborer avec la Ville de Winnipeg quand r 


sorons réélus 


suite à la page 11 


suite de la page 10 


Municipalités 


Saint-Boniface 


Les trois 


A la veille des élections 
provinciales du 11 septembre, 
la Liberté a rencontré les trois 
candidats de Saint-Boniface. 


1- Pourquoi êtes-vous en 
politique? Et pourquoi ce par- 
ti? 


Neil Gaudry: Je suis avec le 
parti libéral depuis 30 ans. En 
1988, au moment des élections, 
j'étais président de l'association. 
En 86, les gens m'ont demandé 
de me présenter, mais j'avais 
encore des enfants à l'école et je 
me disais que je n'aurais pas 
assez de temps pour la commu- 
nauté. J'ai donc dit que je serais 
là pour les prochaines élections, 
qui sont arrivées seulement deux 
ans plus tard. J'ai décidé de ten- 
ter ma chance en 88 et j'ai été 
élu. J'avais travaillé pour la com- 
munauté avant, avec les Cheva- 
liers de Colomb et le Centre 
communautaire des jeunes. 


Bob Gooding: J'ai grandi 
dans une famille socialiste et 
une des valeurs était un modèle 
de leadership favorisant des 
bonnes activités dans un envi- 
ronnement sain sans utiliser la 
force. Les problèmes d'agres- 
sion surgissent lorsque l'environ- 
nement ou les activités ne sont 
pas normales. Le modèle s'ap- 
plique à d'autres domaines. Par 
exemple, si on avait négocié les 
demandes territoriales, on ne 
serait pas dans une situation 
comme à Oka. Mulroney tente 
de gouverner par la force. Le 
NPD favorise les gens honnêtes 
et crédibles. Dans Saint-Bonifa- 
ce, les gens se sont débarrassés 
des hommes forts. Ils ont choisi 
quelqu'un comme Greg Selinger 
au monicipal 


Henri Marcoux: La première 
campagne que j'ai faite a été 
contre les inspecteurs d'écoles, 
quand j'avais 13 ans au Pré 
cieux-Sang. J'ai réuni les boys, 
et quand la religieuse s'est mise 
à enlever les images saintes, on 
a dit: Non, on va s'en occuper, 
de l'inspecteur, Quand il est 
entré, 1! a senti notre hostilité, on 
élaient prêts à le sortir physique 
men! » 


J'ai tondé bien des choses: le 
groupe social les Cans-cans 
(Canadiens et Canadiennes) en 
1961, les Jeunes professionnels 
(1967). l'école Noël-Hitchot à 
Saint-Norbert (là on avait une 
vraie guerre), la Fédération pro 
vinciale des comités de parents 
(1976). Je suis le président lon 
dateur de la FPCP 


NPD - Le N.P.D. sera prêt à conférer avec l'Association des 
municipalités bilingues afin de planifier des services en fran- 
çais. L'objectif du parti est de rendre effectif le but d'assurer 
aux francophones les services et les programmes en fran- 
çais aux municipalités tel qu'à la Ville de Winnipeg. 


Lib. - Pour que les municipalités bilingues puissent avoir la 
possibilité d'offrir des services en français, il est impératif 
que l'Association des municipalités bilingues du Manitoba 
soit dotée avant tout d'un bon système de communication et 
d'information pour offrir ces services. 


Bob Gooding, 38 ans, est 
résidant de Saint-Boniface 
depuis six ans. 


En 1981, J'étais le président 
de l'Association des chiroprati- 
ciens du Manitoba. On a fait une 
campagne contre les néos parce 
que les conservateurs avaient dit 
oui à nos demandes. Je me suis 
aperçu que le PC était mon parti. 
J'avais travaillé pour Laurent 
Desjardins. Je suis beaucoup 
comme lui: un libéral à petit “!” 
Je trouve que Gary Filmon est 
près du centre. Mais ma premié- 
re loyauté est avec Saint-Bonifa 
ce, et pas avec le parti. Il faut 
voter pour l'homme à Saint-Boni 
face 


2- Si élu, quelles seraient 


vos priorités pour Saint-Boni- 
face? 


Neil Gaudry.: Ma priorité, ce 
serait le développement écono- 
mique, et on peut entrer là- 
dedans les services en français 
avec la Chambre de commerce 
aui s'est formée l'an dernier 


Mon autre priorité, c'est 
d'ouvrir un centre touristique à 
Saint-Boniface. |! y a beaucoup 
de potentiel, avec la Fourche 
l'autre côté de la rivière, le 
musée, le festival des Voya 
geurs. On pourrait ouvrir un 
centre bilingue qui travaillerait 
avec les organismes déjà établis 
pour favoriser le tourisme 


Bob Gooding: Après trois 
semaines de porie-à-porte, mes 
priorités ont changé. Je suis 
nauiet de la silualion du 1096 
ment Chez les ainés, ainsi que 
des laxes municipales qui on! 
frappé Saint-Boniface, On 


Quels moyens précis votre parti compte-t-il prendre pour voir à ce que ces municipalités offrent des services en français? 


Le gouvernement fédéral dispose présentement d'un budget 
pour aider les municipalités qui deviendront bilingues. 


Le gouvernement libéral négociera avec le secrétariat d'État 
en vue de mettre sur pied un moyen de communication faci- 
litant la disponibilité de vocabulaire français. Ceci permettra 
la familiarisation aux termes techniques et facilitera l'établis- 
sement et l'utilisation de formulaires municipaux bilingues. 


P.C. - Dans plusieurs municipalités il y a eu des discussions 
sur les stipulations du service en langue française dans les 
municipalités. Notre attitude a été que c'est la responsabilité 


Élections 90 


Neil Gaudry, 52 ans, 
cherche à renouveler son 
mandat. 


devrait aussi créer une coopéra- 
tive de logements afin d'offrir les 
résidences à un bon prix. Au 
départ, je croyais seulement qu'il 
était important de créer un 
meilleur environnement écono- 
mique et de favoriser la commu- 
nication avec les électeurs. Mais 
avec un pourcentage élevé d'ai- 
nés dans le comté, la plupart 
des gens ne savent probable 
ment pas que le problème de 
garder sa maison après la mort 
du conjoint existe 


Henri Marcoux: Une repré- 
sentation forte. Quand je ren- 
contre des libéraux dans le por 
te-à- porte, et que je leur deman 
de s'ils sont satisfaits de leur 
représentation, ils ne disent ren 
ils regardent en bas. Ça me dit 
tout. Le député doit faire le tra 
vail pour le comté. Moi, je ferais 
partie du gouvernement - C est 
ça que Desjardins a fait 
suis ministrable » 


et 10 


Il y à bien des affaires que je 
veux faire. |! y à un grand 
besoin pour des maisons à SOINS 
personnels, comme l'ancien 
monaslère du Précieux-Sang. | 
y a le centre Lile-Care de Gilles 
Ouellet, qui est très important 
Ce genre de projet devrait être 
encouragé par le député. La 
Maison Thérèsa 
tommes el les enlants violentés 
un octroi de 300 000$ a été 
accordé, Mais Ça N'a pas avancé 
à cause de la bureaucratie. Mo 
je m'en OCCUperais d'urgence 


pour les 


L'Association des municipalités bilingues du Manitoba a été mis sur pied en 1989 avec l'objectif de promouvoir des services en fran- 
çais au niveau des municipalités. 
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Henri Marcoux, 50 ans, est 
natif de Saint-Boniface. 
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3- Que feriez-vous pour le 
développement économique 
de Saint-Boniface? 


Neil Gaudry: D'abord, les 
industries du secteur résidentiel 
devraient être situées dans le 
parc industriel. || y a déjà des 
industries prêtes à déménager 
Cela permettrait d'attirer les 
jeunes familles et de faire des 
projets de développements rési 
dentiels, sur les bords de la rivié 
re Seine, par exemple 

Et les services en français 
devraient être regroupés ici. Le 
Bureau d'éducation française, la 
bibliothèque des éducateurs 
francophones, tous les services 
gouvernementaux qui Concer 
nent les francophones devraient 
être regroupés à Saint-Bonitace 
Ça créerait de l'emploi ici. Le 
gouvernement de Filmon décen 
tralise en faisant déménager des 
aens qui sont à Winnipeg depuis 
20 ans sans tenir Compte de leur 


famille, puis ouvre des nou 


veaux bureaux à Winnipea 
quand les besoins sont ailleurs 
comme dans 

LA La 


sur l'alphabétisaton 
Bob Gooding: 1! n'y à aucur 


doule que nous 


e Cas Ou Dureau 


avons besc 


d'emplois pour rempir les ma 


sons. J'ai rencontré la Chambre 
de commerce de Saint-Bonitace 
et 1e on! de bonnes nées 
questions é6écon0 


collaborant 


Les 
m:q 


68 seront 


résolues en ave 


eux. Je vois deux domancs prir 
Cipaux: l'hôpital, et tous ses 
débouchés en lermes de 


recherche. el le Culture 


des municipalités, tout comme pour la Ville de Winnipeg, de 
fournir les services qui répondent aux besoins de leurs 
citoyens. || est évident que les municipalités s'inquiètent du 
coût des services en langue française et de la portée de 
leurs frais de fonctionnement. Cependant, nous croyons que 
les municipalités avec un nombre assez important de fran- 
cophones devraient considérer les mérites de pourvoir des 
services en langue française et nous sommes prêts à discu- 
ter avec les municipalités de leur portée. 


candidats répondent... 


Henri Marcoux: Le pont Nor- 
wood doit être fait pour que se 
développe le secteur commercial 
de la Marion et de la Goulet. Le 
pont Provencher ne devrait pas 
devenir une autoroute, parce 
que le boulevard doit aider au 
développement touristique. On a 
le Festival du Voyageur, les 
musées, et le Fort Gibraltar. Je 
veux que le Fort soit un site 
habité comme Lower Fort Garry, 
à l'année, pas juste pendant dix 
jours. Ça prend quelqu'un pour 
agencer ça 


Saint-Boniface devrait faire 
des affaires originales: pourquoi 
ne pas bâtir l'aréna des Jets sur 
la Marion où étaient les “pac- 
kers”? C'est la job du député de 
pousser ces projets-là. 


4- Comment prévoyez-vous 
améliorer les services en fran- 
çais au Manitoba? 


Neil Gaudry: L'administration 
doit être révisée. Dans le dernier 
budget des conservateurs, il n'y 
avait même pas d'argent accor- 
dé aux services en français 
C'est Filmon lui-même le 
ministre de ces services. Regar- 
dez dans l'annuaire pour savoir 
où vous adresser pour obtenir 
des renseignements sur ces ser- 
vices, el il n'y a rien! 


Bob Gooding: L'exécutit du 
comié a appuyé l'an dernier une 
résolution favorisant le création 
d'un Conseil scolaire parallèle, et 
non séparé, semblable au systé 
me du Nouveau-Brunswick. S'il 
est vrai que 46% de la popula 
tion du comté parle français, 
10% des électeurs ne parlent 
pas l'anglais. Je pense qu'il faut 
étendre les services en français 


ol maintenir Ceux qui existent 


Henri Marcoux: Ce n'est pas 
ne question éleclorale, parce 
que Ça va bien. Pour la gestion 
scolaire, il faut 1 fait 
d'une manere Orvonnee. en SU 
échéance. Encore là, ça 
prend un représentant au qou 
vernement pour se Charoëer du 
dossier, C'est certain que Gary 
Filmon me mettrait à la tôle des 


Dane mon 


van! 


services en français 


premier dis jrs comme prés 
dent de la FPCP avais lancé 
ee une CIvIe € atre 
nomooëene. Je Dénse Que ai fait 
mes Dr'euves mme des 


nôtres" «à and ça vient à 


wmetion cu fra 
ques { a 


Propos recueillis par 
Yves CHARTRAND, 


Jean-Pierre DUBÉ 
et Sytviane LANTHIER. 
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Michel Palud 


ACTUEL 


Le complet noir et le collet romain 
même en visite 


Jovial, resplendissant, 
Michel Palud a 28 ans et un 
B.A. du CUSB de 1983. «Je 
suis bien Franco-Manitobain, 
j'ai grandi sur une ferme à 
Aubigny, je suis pareil comme 
les autres.» Mais rien qu'à le 
voir, on voit bien qu'il est dif- 
férent. Il porte un complet noir 
et le collet romain! Même en 
visite au Manitoba. 
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Marque de cormece de Potro Canada irx 


«Je suis conscient de mon 
identité de prêtre. C'est vrai que 
je ne suis pas habillé comme les 
autres. En Europe, c'est l'habitu- 
de de se promener en collet 
romain. D'ailleurs, le Saint-Père 
nous encourage à le porter.» 


Michel Palud est membre des 
Fils de Marie, une communauté 
fondée voilà une dizaine 
d'années à Québec, et dont la 
maison générale est à L'Aquila, 
une ville située à une heure et 
demie de route au nord-est de 
Rome. Après un bac en Théolo- 
gie et une licence en Droit cano- 
nique, le jeune prêtre poursuit 
cette année son doctorat à l'uni- 
versité Angelicum de Rome. 


C'est peu probable qu'il 
revienne travailler dans sa pro- 
vince natale. En effet, il est 


ce décret et les 


considéré comme l'avocat de sa 


communauté, fondée pour 
«venir en aide aux diocèses 
dans les besoins spéciaux iden- 
tifiés par les évêques.» Ils 
seraient environ 70 Fils de Marie 
dans les paroisses de l'archidio- 
cèse de L'Aquila. 


Michel Palud refuse l'étiquette 
d'original. «|| y a beaucoup de 
jeunes prêtres en Italie, de 21 
ans en montant. Bien sûr, on est 
à Rome, au centre de la chré- 
tienté. || y a beaucoup de voca- 
tions des pays espagnols, com- 
me l'Espagne et le Mexique. Là 
où il y a beaucoup de bien-être, 
il Y a peu de vocations. C'est pas 
attrayant de travailler pour 
l'absolu, l'invisible», quand il y a 
toutes les possibilités maté- 
rielles. 


Les Fils de Marie ne sont pas reconnus 


Les Fils et les Filles de Marie sont l'oeuvre de l'Armée de 
Marie, un groupe fondamentaliste catholique qui ne serait pas 
sanctionné par l'Eglise catholique. «L'archevêque de Saint- 
Boniface ne reconnaît pas les Fils de Marie, a fait savoir Clau- 
de Blanchette, l'agent de presse de l'archidiocèse. Et ceci 
parce qu'ils ne sont pas reconnus par Rome.» 


On sait que l'archevêque de Québec, le cardinal Louis- 
Albert Vachon, a révoqué en mai 1987 le décret d'érection de 
l'Armée de Marie en association pieuse. Le groupe est présen- 
tement en procès canonique à Rome en vue de faire annuler 
sanctions qui 


l'accompagnent. 


C'EST PAYANT DE 
OTEGER NOS FORETS! 


nn. "re 


Tradormart 


photo: Jean-Pierre Dubé 


Michel Palud passe ses étés 
comme ‘padre" sur une base 
militaire en Colombie-Britan- 
nique. En habit militaire. 


Il affirme ne jamais avoir dou- 
té qu'il serait prêtre un jour. «En 
quatrième année, je comptais 
les années avant mon entrée au 
séminaire». 


Mais son choix ne s'est pas 
fait sans déchirements: «A 14, 
15 ans, je commençais à trouver 
les filles “cutes”. À 21 ans, je tra- 
vaillais l'été à la Maison Riel (à 
Saint-Vital). J'avais un char, une 


4 timbres-poste pour 50 € 
avec le bon-prime et à l'achat d'au moins 25 litres de carburant 


Votre livret de bons pour les timbres commémoratifs sur les forêts canadiennes | 
peut vous faire économiser jusqu'à 4,98 $. 


B Économisez plus de 1 $ avec le bon offert en prime, Présentez-le à toute station-service Petro-Canada participante à 
l'achat d'au moins 25 litres de carburant et obtenez quatre timbres-poste de 39 ç pour seulement 50 € 


B Présentez chacun des sept autres bons à l'achat d'au moins 25 litres de carburant et obtenez chaque fois un jeu de 
quatre timbres de 39 ç (valeur de 1,56 $) pour seulement 1 $. 


B Chaque fois que vous vous procurez un jeu de quatre timbres, 5 € sont versés au programme 
de plantation d'arbres et à d'autres initiatives de protection de l'environnement de Scouts 
Canada. Cette année, 120 000 scouts de tous âges ont planté plus de trois millions d'arbres 
Joignez-vous à Petro-Canada et, ensemble, aidons les scouts à nous assurer un 

environnement plus sain et plus riche 


39 \\l 
Des 
D 7 Un 


offre d'emploi avec Parcs Cana- 
da, et une offre de bourse 


d'études. Ça a demandé un peu 
de détachement.» Il a pris la rou- 
te de Rome. 


Le célibat pour Michel Palud? 
Pas de problème. Il cite l'ex- 
prêtre Paul Joseph (interviewé 
dans La Liberté du 31 août): «le 
désir d'engagement complet, le 
climat de prière abondante, la 
possibilité de se donner à 
quelque chose de plus grand 

L'engagement du Fils de 
Marie porte sur les besoins de la 
famille. Citant volontiers le pape, 
Michel Palud croit qu'il est impor- 
tant de retrouver les valeurs de 
base de la société: «la communi- 
cation, le dialogue entre les 
parents et les enfants, la prière 
Une famille qui prie est une 
famille unie.» 


«Les familles vivent le temps 
en compartiments: les enfants 
chacun de leur côté, les parents 
aussi. Tout le monde fait sa peti 


te affaire, on se distrait par un 
paquet de choses. || y a moins 
d'unité intérieure aussi, on se 
brise en différentes choses. Dieu 
fait toujours l'unité en nous: vivre 
ensemble et prier ensemble peut 
se faire en même temps.» 


Jean-Pierre DUBÉ 


NADA 


Au WTVHL des Cr d'ici 
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50 ans plus tard 


ACTUEL 


Des diplômées de l’Académie Saint-Joseph 
se retrouvent 


En fin de semaine, 55 
femmes remettront les pieds à 
l'Académie Saint-Joseph 50 
ans après leur graduation. 
Elles retrouveront leurs 
anciennes copines, que sou- 
vent elles n'ont pas vues 
depuis tout ce temps. Imagi- 
nez le party! 


En général, les rencontres de 
ce type sont organisées 10 ans, 
15 ans ou 20 ans après une gra- 
duation, pas 50! Yvette Turenne, 
secrétaire du comité organisa- 
teur, sourit. «Je sais, dit-elle, et 
au début je ne voulais pas vrai- 
ment m'engager là-dedans. Mais 
finalement, ça marche! On a 
envoyé 114 lettres et 55 femmes 
participent.» 


Certaines viennent de la 
Colombie-Britannique, du Qué- 
bec, de l'Ontario, de l'Alberta, et 
d'aussi loin que la Floride, la 
Californie et l'Indiana. Parmi les 
femmes qui ont répondu à 
l'appel se trouvent même quatre 
religieuses qui ont enseigné aux 
finissantes de 1940! Retrouver 
les adresses de tout le monde 
n'a pas été une mince affaire, 
mais finalement 18 finissantes 


| 
Ko 


«Les plumes au vent» 


Le 23 septembre 
au sous-sol de l’église 
de Saint-Malo à 20h 


BILLETS: 5$ pour adultes 


Parrainé par le comité culturel de la Rivière-aux-Rat: 


Cette photo a été prise en 1937, alors que nos finissantes étaient en 
9e année. On peut reconnaître: Nareen Fingley, Ruth.., Doreen Wil- 
son, Hélène Chaput, Rita Muller, Irène Dumont, Eliane Pelletier, Ger- 
trude Heinrichs, Irène Huybrecht, Edna Ornes, Denise Leclerc, 
Jeanne Rémillard, Yvette Gaudreau, Lucille Léger, Juliette Pasquin, 
Cécile Le Nabat, Betty Brodeur, Jeanne Merlevede, Laura Ouelette, 
Jeanette Morin, Évelyne Bouchard, Noëlla Raymond, Irène Poitras, 
Dorothée Angers, Antoinette Corbeil, Louise Janssens, Phyllis Sta- 
pleton, Berthe Fontaine, Margaret Leeson, Marguerite Brunet et 
Yvette Couture. 


Le 30 septembre 
à l’école élémentaire 
de Saint-Pierre-Jolys à 20h 


25 pour étudiants 


seulement n'ont pas pu être 
retracées. 


«Tout a commencé avec 
Soeur Noëlla Raymond, raconte 
Yvette Turenne. Nous sommes 
toujours restées en contact, elle 
et moi. Un jour, elle m'appelle et 
me dit: tu te rends compte, ça va 
faire 50 ans, on devrait organiser 
quelque chose, on peut pas lais- 
ser passer ça. Evelyne Hébert 
s'est jointe à nous et nous avons 
commencé à organiser quelque 
chose.» 


Elles se sont vite rendu comp- 
te de la somme de travail qui les 
attendait. C'est pourquoi elles 
sont maintenant sept à organiser 
cet événement: Aline Baril-Duval 
(présidente), Evelyne Bouchard- 
Hébert (secrétaire), Yvette Cou- 
ture-Turenne (trésorière), Irène 
DeCruyenaere-Howden, Irène 
Dumont-Michon, Jeanne Merle- 
vede et Noëlla Raymond. 


Les finissantes de 1940 se 
retrouveront vendredi soir autour 
d'un vin et fromage. Samedi, 
elles visiteront la Fourche et 
prendront l'autobus pour une 
visite guidée de Winnipeg, le 
tout se terminant par un souper 
au Windsor Park Inn. Dimanche, 
une messe sera célébrée à la 
chapelle de l'Académie Saint- 
Joseph et un brunch sera servi 
au Fort Garry Place. Ce sera 
une fin de semaine bien remplie! 


Service 
de conseiller 


Centre de counselling 
et de croissance 


Gilles Beaudry 


Thérapie individuelle 
de couple et familiale 
sessions de groupe 


Service confidentie 
261, rue DesMeurons 


237-8295 


233-7760 233-7351 


MAURICE:-E. 
SABOURIN LTD 


195, boul. Provencher, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
ASSURANCES DE 


TOUS GENRES 
AGENT DE VOYAGES 


Avions Bateaux - Tours Trains 
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Ces retrouvailles d'anciennes 
collégiennes feront revivre 
d'innombrables souvenirs. «Mon 
meilleur souvenir, se rappelle 
Yvette Turenne, c'est ma maïi- 
tresse de 8e année, Soeur Luce- 
Marie. Elle était sévère mais très 
juste. Tout le monde l'aimait. Elle 
sera là en fin de semaine!» 


Mais surtout, ce week-end 
donnera à 50 femmes l'occasion 
de renouer de vieux liens d'ami- 
tié. «Au collège, dit Yvette 
Turenne, Evelyne était ma 
meilleure amie. On s'étaient per- 
dues de vue, même si on habi- 
tent pas très loin. Je me deman 
dais si je la reconnaîtrais, en la 
voyant la première fois. Et je l'ai 
reconnue! Depuis, on a retrouvé 
notre amitié. Finalement, on ne 
change pas tellement!» 


Sylviane LANTHIER 


OFFICE NATIONAL DE L'ÉNERGIE 
AVIS D'AUDIENCE PUBLIQUE 
Gazoduc Trans Québec & Maritimes Îr 

Demande concernant les droits en vigueur 
au ler janvier 1991 et au Ler janvier 1992 
L'Office national de l'énergie 


audience put 


l'Office”) tiendra une 


présentée par La 


Inc. (le demandeur”) le 17 juillet 1990, aux termes de 
la Partie IV de la Loi sur l'Office national de 
l'énergie, en vue d'obter 


entre autres, de 
ordonnances ct 
CICEVOIT pour 


wmpter des ler janvier 1% 


L'Office a décidé de tenir une audience publique qui 


tera sur les que taux de rendement 


Toutes les autres questx nt traitées par voie de 


1 
L'audience commencera le lundi 10 


mémoires 


décembre l'PA à 13 heures, dar 


Albert 


à salle G audience @ 


Office, au 473, rue Oruawa, Ontar 


rminera par là plaidoine et là 


Mo//iére 
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ACTUEL 


Le débat demeure encore 
très chaud entre Canards lili- 
mités Canada et les groupes 
d'environnementalistes. Débat 
environnemental, mais aussi 
idéologique.Canards Illimités 
Canada a l'intention de 
construire son bureau central 
ainsi qu'un centre d'interpréta- 
tion au marais Oak Hammock 


(19h à 22h) Frais 


(19h à 22h) Frais 


(19h à 22h) Frais 


(19h à 22h) Frais 


(19h à 22h) Frais 


(17h à 20h) ou 


Marketing 


es mercredis d 


19h à 22h) Fra 


Parents efficaces 


Er 


Coeur atout 


Fr 


WordPertect 5,0 


ao! 0 


WordPertect 5.0 


74, Frais 


Planification de c 


€ € né 


)h à : Fra 


L'art et la science 


es mart d 


Tai Chi 


05 L 


Éducation 
permanente 


COLLÈGE UNIVERSITAIRE DE SAINT-BONIFACE 


Cours non crédités pour adultes: 
Automne 1990 


Anglais — Débutant, Intermédiaire et Avancé 
les mardis du 9 octobre au 11 décembre 


Allemand — Débutant 1 
les mardis du 25 septembre au 27 novembre 


Allemand — Débutant 3 
les mercredis du 26 septembre au 28 novembre 


Allemand — Intermédiaire 3 
les jeudis du 27 septembre au 29 novembre 


Espagnol — Débutant 1 et Débutant 2 
les mardis du 25 septembre au 11 décembre 
(19h à 21h30) Frais d'inscription: 95$ 


Espagnol — Débutant 3 et Débutant 4 
les mercredis du 26 septembre au 12 décembre 
(19h à 21h30) Frais d'inscription 


Espagnol — Intermédiaire et Avancé 
les lundis du 24 septembre au 17 décembre 
(19h à 21h30) Frais d'inscription: 95$ 


S'affirmer et communiquer 
les mercredis du 26 septembre au 17 octobre 


Amélioration du français écrit 
les lundis du 24 septembre au 19 novembre 
(19h à 21h) Frais 


Lotus 1-2-3 — Débutant 
les mercredis du 26 septembre au 28 novembre 
(19h à 22h) Frais 


Méthodes d'études 
les mercredis du 19 septembre au 17 octobre 


les vendredis du 21 septembre au 19 octobre 
(13h à 16h) Frais d'inscription 


2h) Frais d'ir 


septembre au 29 novembre 


*ELT 


situé dans la région d’Entre- 
les-lacs. 


Les raisons derrière ce projet 
sont, selon Jack Giles, directeur 
des relations publiques: «Pre- 
mièrement, une raison un peu 
symbolique, nous voulons nous 
installer près d'un marais que 
nous avons en grande partie 


d'inscription: 95$ 


d'inscription: 95$ 


d'inscription: 95$ 


d'inscription: 95$ 


95$ 


d'inscription: 55$ 


d'inscription: 50$ 


d'inscription: 125$ 


5$ l'atelier ou 
20$ la série 


Débutant 


tembre au 3 décembre 
nf 
Intermédiaire 


arrière 
vemore 
du manucure et du pédicure 


septembre au ? novembre 


200, AVENUE 
SAINT-BONIF 
(204) 233-021 
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Les amis de Oak Hammock et Canards lllimités s'affrontent 


Un bureau dans un marais: 


préservé pour montrer aux gens 
exactement ce qu'on fait. 
Canards lllimités travaille pour 
conserver les habitats naturels.» 


«Aussi, avec le centre d'inter- 
prétation, qui sera gros et 
moderne, nous pourrons attirer 
plus de gens à Oak Hammock 
pour les éduquer sur la valeur et 
la fragilité des marais. S'il n'y a 
aucun danger pour l'environne- 
ment, nous voulons nous servir 
d'Oak Hammock comme 
exemple.» 


Le groupe des amis de Oak 
Hammock est fortement opposé 
à cette idée. Kim Tyson, porte- 


parole du groupe, précise 
«Nous trouvons absolument 
contradictoire de bâtir des 
bureaux dans un milieu auss 
fragile que les marais. Un 


marais! C'est un 
message confus que Canards 
Illimités envoie à la population 
des années 90, surtout quand on 
essaie de conscientiser les gens 
à l'environnement.» 


bureau dans un 


Elle ajoute que Canards lllimi- 


Le vendredi 28 septembre 
BANQUET 


COUT: COLLOQUE 


D'ond M EL: 


SAMEDI SEU 


rond 


LEMENT 


BANQUET SEULEMENT 
) 30$ 
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tés n'est pas le seul organisme 
qui ait aidé à conserver le 
marais Oak Hammock. «Mais ils 
oublient de mentionner cela. Et 
aussi, l'attraction est le marais 
lui-même. Un grand musée n'est 
vraiment pas nécessaire. |l répè- 
terait ce qui existe déjà dans le 
musée de l'Homme et la Natu- 
re.» 


«C'est vrai que les facilités de 
Oak Hammock laissent à désirer 
et nous serions d'accord avec un 
développement, mais modeste!» 
Le complexe que Canards Illimi 
tés entend construire comprend 
une grande cafétéria, un théâtre 
pour présenter des films, une 
boutique de souvenirs et plu 
sieurs expositions statiques 

Kim Tyson reprend: «Canards 
Illimités et le gouvernement pro 
vincial veulent bâtir ceci avec 
l'argent du public. Combien de 
dollars de taxe devrons-nous 
payer pour maintenir ce com- 
plexe? Pour rentabiliser le com- 
plexe, ils calculent entre 210 et 
250 000 visiteurs par année 


COLLOQUE 


les 28 et 29 septembre 1990 
à l'Hôtel Norwood 
Saint-Boniface 

Manitoba 


Le samedi 29 septembre 
ATELIERS 


ll 


1. La pornographie 


2. La lemme, mythes et réalités 


A 


3. L'image de la femme dans 
les médias 


contradictoire? 


Nous doutons fort que le marais 
attirera autant de gens. Et puis, 
même si c'est le cas, Canards 
Illimités n'a même pas regardé 
aux effets à long terme sur 
l'environnement si tant de gens 
se promènent dans le marais 
Les marais sont trop fragiles 
trop précieux.» 


Canards IIlimités dit avoir bien 
étudié la situation. «il n'y aura 
vraiment aucun effet néfaste sur 
l'environnement, Nous avon: 
pris grand soin de vérifier tout 
ça. Sinon, ça serait insensé 
puisque notre raisor 
préservation des marais», affir 
me Jack Giles 


d'être est | 


Kim Tysor affirme qu'elle a vu 


le rapport qui est, selon e 
plein de aeneéralites et a € 
pas en profondeur. «ils r tf 
aucun échantillon du f 
aucun inventaire de la faune q 
habite à Oak Hammock. Il y a 
trop de questions sans répc 
se.» 


«Ce qui nous frustre davanta 
ge, c'est que toutes les déc 
sions ont été faites derrière des 
portes closes. Les gens n'ont 
pas été consultés ou avertis 


même ceux qui travaillent à Oak 
Hammock.» 

“Et surtout, le gouvernement 
er: et dt 1 ( de 
de éaleme D : 
( tre v* 
A M 


Karine BEAUDETTE 


Suivez 


le guide 


Un mordu 
du cinéma 


Cinéphile, habitué du 
festival de Cannes, organi- 
sateur de festivals locaux, 
Léo Dufault s'est rendu au 
Festival de Montréal. || a 
même fait la découverte de 
quelques bons films. 


Voici sa sélection... 


- Le premier que j'ai vu 
était français: “Daddy nos- 
talgie” de Bertrand Taver- 
nier. Beau film. C'est l'his- 
toire d'une jeune femme 
(Jane Birkin) qui rejoint le 
chevet de son père (Dirk 
Bogarde) qui se remet diffi- 
cilement d'un accident car- 
diaque. Si ce film nous 
parle de la mort, c'est pour 
nous faire adorer la vie. 


+ J'ai aussi vu un film 
américain, “Pump Up The 
Volume” d'Allan Moyle. Un 
long métrage qui est 
comme un cri. De rage. De 
désespoir. Film anti-esta- 
blishment dans la tradition 
de “Rebel Without A 
Cause”. 


Archives La Liberté 


Léo Dufauit. 


+ Je suis allé à Mont- 
réal surtout pour voir des 
films québécois. En voici 
un premier: “Moody Beach”. 
Excellent! Un homme 
(Michel Côté) est à la 
recherche de son identité. 
C'est l'histoire d'un homme 
déraciné qui ne connaît 
plus ses désirs, sauf celui 
qu'il éprouve pour une 
femme rencontrée à Moody 
Beach. 


+ “Bethune, the making 
of a hero”, est finalement 
arrivé. Trois ans en retard, 
ce film Canado-Sino-Fran- 
çais représente à ce jour 
l'investissement le plus 
élevé de toute l'histoire du 
cinéma canadien 


Ce film nous parle du 
médecin canadien, Norman 
Bethune, qui soigne les 
pauvres à Montréal dans: 
les années 20, les soldat: 
en Espagne en 1936 et 
plus tard l'armée de Mao en 
guerre contre le Japon 
Donald Sutherland est vra 
ment remarquable dans le 


ble. Le film sera à W 


peQ à | automne 

Les doux derniers ! 
lue 1 nc : { 
6 premier élan quebDé 
Une histoire inventée par 


enfant terrible du cinéma 


1naoter André Forcier 
Ur scénario bourré d hu 
mour et de fantaisie el, sur 
tout, l'exceptionnelle pertor 
de comédiens 
comme Louise Marleau, 
Jean Lapointe et Charlotte 


Laurier 


mance 


L'autre était un dur 
“Princes in Exile” de Giles 
Walker traite de la question 
du cancer chez les adoles 
cents 


Joanne Mercier 


CULTUREL 


Une passionnée du chant d’art 


Que fait Joanne Mercier 
dans la vie? Elle chante. Pas 
pour être connue. Pas pour la 
gloire et le succès. Si Joanne 
Mercier chante, c'est avant 
tout par amour de la musique. 


Elle a fait partie de la produc- 
tion «Les Batteux», vous vous 
souvenez? || lui arrive aussi de 
chanter dans des mariages ou 
des funérailles. Mais c'est le 
chant d'art qui passionne Joan- 
ne Mercier 


Le chant d'art? «C'est du 
chant classique, mais ce n'est 
pas de l'opéra. Le chant d'art se 
situe quelque part entre la chan- 


son populaire el opéra» 
explique la chanteuse 
En 1989, à 35 ans, Joanne 


Mercier a remporté les honneurs 
au Winnipeg Music Competition 
Festival en enlevant le Rose 
Bow, le plus prestigieux des tro- 
phées dans les catégories 
«voix». Ce festival met en com- 
pétition des musiciens et des 
chanteurs classiques répartis 
par catégorie selon leur âge ou 
leur niveau de compétence. 
«C'était la deuxième fois qu'une 
Canadienne française remportait 
ce trophée.» 


Elle a commencé à chanter à 
16 ans, a pris de nombreux 
cours de chant privés et a parti- 
cipé à de nombreuses compéti- 
tions de chants. 


1111 


photo anthier 


Sylviane L 


Joanne Mercier a grandi entourée de musiciens et de chanteurs. 
Encore aujourd'hui, le chant est une affaire de famille. «C'est facile 
de chanter en famille. Comme nous avons le même genre de phy- 
sionomie, nos voix s'harmonisent bien. C'est pour ça qu'on voit 
souvent des groupes formés de gens de la même famille, comme 


Hart-Rouge ou les Jackson.» 


«A mesure qu'on avance 
dans ce domaine, explique-t- 
elle, nous devons passer des 


examens qui exigent certains 


Les poëtes 
mis en musique 


Fauré, Debussy, Chopin et 
bien d'autres sont célèbres 
pour leur oeuvre musicale. Ils 
ont aussi mis en musique les 
textes des grands poètes fran- 
çais: Hugo, Verlaine, Mallar- 
mé... Résultat: à côté de l'opé- 
ra et de l'opérette se trouve 
une autre catégorie de chant: 
le chant classique. 
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\ ( lue 
£ | 
( f 
( € 
( ‘ rt ou tre D'ect 
‘ ‘ ‘ { teur 
1 ( épert € € 
| € 1 1DOre en! 
t te f { me anne 
Mercier 
n' L o ( 1 ‘ 1 
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nage. Je crois qu'il faut le 
refaire entendre pour qu'ils s'y 
habituent et le redécouvrent, 
estime Joanne Mercier. Pire 
encore, || existe des composi 
leurs Contemporains manito 
Dans qu 


des poèmes d'ic 


out 


mettent en musique 
à la manière 
des Chants classiques, mais en 


plus moderne, etn 


connaisson: 


JUS ne 165 


> DA! 


“Rémi Bouchard fait partie de 
ces compositeurs. Avec sor 
oeuvre et avec celle d'autres 
compositeurs d'ici, qui ont par 


fois mis en chanson des textes 
traditionnels très vivants 
pourrait faire un concert « 
plettn 
J'ai delà chanté des 
a 
: L A ‘ ‘ ‘ 
ll : 
€ w 
L2 
’ t V ( ? 
{ € 
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franco-manitobair ) ele 
drait donner un récital de ct t 
d'art français. «Ils m'ont appelé 
à quaire semaines d'avis à 
avaient un trou à boucher. En 


quatre semaines je n'ai pas le 
temps de préparer quelque Cho 
se avec un accompagnateur! 


Mais je suis prête, dit-elle, à 


organiser un récital qui ferait | 


connaïtre aux francophones cet 
to partie de leur Culture.» 


SL. 


pré-requis: apprendre l'oratorio, 
savoir chanter en quatre langues 
(français, anglais, allemand et 
italien), puis connaître l'histoire 
de la musique et des instru 
ments, etc. Le chant classique 
m'a donc ouvert à la culture en 
général, m'a donné une meilleu- 
re appréciation de toutes sortes 
de choses.» 


«Le Rose Bowl était un but à 
atteindre. Je me suis rendue en 
finale quatre ou cinq fois avant 
de l'obtenir. Chez les vocalistes 
la voix change pendant qu'on 
vieillit V 


àge de 35 ans. C'est p 
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et atteint sa maturité vers 


Pour Joanne Mercier, le chant 
est aussi une affaire de famille: 
deux grandes tantes ont ensei- 
gné le chant à l'Académie Saint- 
Joseph, sa fille de 17 ans a déjà 
remporté des prix, ainsi que son 
fils de 15 ans, qui obtenait le tro 
phée chez 
en 1987 


" 11 $ 4 
jeunes au festival 


Professeur privé 
Joanne Mercier enseigne au 
au collège Jeanne-Sauvé air 
qu'à la division prép 
l'Université du Manitoba. Elle est 


aratoire 
iraloire À 


détentrice d'un diplôme du We 
tern Board (réunion de trois 
ersités de l'Oue ta ve 
iuire QI : f p 
Obtenir mon dip 16 € t 
Western Board. ie \e ; 
née un concert public de deux 
neures devant de | 
ait que ce jaes m'accordent 
tous une note d'au moins 75 


Les Franco-Manitobains pour 
ront entendre Joanne Mercier 
chanter dimanche le 9 sep 
tembre au Centre culturel, 
lancement de l'Anthropologie 
la poésie franco-manitobaine 
publiée aux Blés. Elle interpréte 
ra «A mes amis», un texte de 
Louis Riel mis en musique par 
Rémi Bouchard, qui sera au pia 
no pour cet événement 


au 


de 


Mal connu chez les franco- 
phones, le chant classique est 
très présent dans les autres 
communautés de Winnipeg 
Pourquoi les francophones ont 
ils délaissé cette partie de leur 
culture? Mystère 


“J'aimerais que les 
phones se rendent compte de ce 


qui se passe, dit Joanne Mercier 


Les autres sont beaucoup plus 
ouverts que nous, en musique 
Les chanteurs cla Jues f 
nais, ukrainiens el ang 
connaissent et chantent le répe 
ris de x : 
préservent cette € t ( 
"1 f « 
Cu rt Ur € t 1 x € 


Sylviane LANTHIER 


La Roche 


Alice et Gérald 
L'Heureux et Carmen et 
Pierre La Roche, Ses 
arrière-grands-mères 
sont Clothilde Fontaine 
et Angéline Brémaud 
Son parrain et sa 
marraine sont Christian 
et Louise 1! 


sont 


a Roche 
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JOUR DE L'ÉLECTION — RENSEIGNEMENTS 


L'élection provinciale aura lieu le mardi 11 septembre, 1990 de 8 h à 20h. Si votre nom ne figure pas sur les listes électorales et que vous êtes habile à voter, vous pouvez prêter 


serment dans votre bureau de scrutin afin de voter. Vous devez de plus montrer au scrutateur du bureau de 
scrutin deux pièces d'identité. 


Les employés ont droit à trois heures consécutives afin de voter, pendant que les bureaux de scrutin 


sont ouverts. L'employeur accorde ce temps au moment qui lui convient sans imposer de réduction de salaire 
ni de pénalité. 


Les personnes qui, pour des raisons physiques, ont besoin d'aide afin de voter, peuvent obtenir l'aide 
voulue aux bureaux de scrutin. 


Vous êtes habile à voter si vous êtes citoyen(ne) canadien(ne), si vous avez au moins 18 ans le 11 sep- 


tembre 1990 et si vous avez habité au Manitoba pendant au moins six mois immédiatement avant le 11 sep- 
tembre 1990. 


L'endroit où se situe votre bureau de scrutin est indiqué sur les listes électorales affichées et sur le Cer- 
tificat d'inscription (pour les électeurs en région urbaine). Vous pouvez également connaître l'endroit où se 


situe votre bureau de scrutin en vous informant au bureau du directeur du scrutin de votre circonscription 
électorale. 


DIRECTEURS DU SCRUTIN — ADRESSES ET NUMÉROS DE TÉLÉPHONE 


Arthur-Virden — Fred Cole 
230, avenue Nelson ouest (Case postale 1239) 


Kirkfield Park — Maureen Jack 
3025, avenue Portage, pièce 230 


Selkirk — Eileen Peters 
415, rue Main 


NOUVELLES CIRCONSCRIPTIONS ÉLECTORALES 


Virden (MB) ROM 2C0 748-3583 Winnipeg(MB)R3K 2E2 831-5817 Selkirk(MB) R1A 1V2 785-2544 
Assiniboia — Fran Bartiett La Verendrye — Bettie Hiebert Springfield — Ralph Kennedy 
316, rue Hamilton Caserne des pompiers, rue Principale nord 6 Main 
Winnipeg (MB) R7A 2H5 832-0832 lle-des-Chênes (MB) ROA OTO 878-9955 Oakbank(MB)ROE 1J0 444-2077 
Brandon East — Phil Cels Lac du Bonnet — Doris Koss Steinbach — Ed Guenther 
138, 10e rue Brokenhead River Rec-Bisko 7, chemin Brent 
Brandon (MB) R7A 4E6 729-1943 Beausejour(MB) ROE 0C0 268-4000 Steinbach(MB) ROA 2A0 326-4021 
Brandon West — Elizabeth Wotton Lakeside — Val Hueging Ste. Rose — Heinz Marohn 
722 - 18e rue Centre récréatif Warren 15, rue Main sud 
Brandon (MB) R7A 5B5 729-0908 Warren(MB) ROC 3E0 322-5111 Glenella(MB)ROJ 0VO 352-4316 » Soutiers 
Broadway — Phillip Sager Minnedosa — Lioyd Shelvey Sturgeon Creek — Ruth Newton tele 
204 - 428, avenue Portage Cour à bois Wells (Case postale 329) 2365, avenue Ness 
Winnipeg (MB) R3C 0E2 942-7695 Rapid City(MB) ROK 1W0 826-2210 Winnipeg(MB)R3J 1A5 832-0203 
Burrows — Mary Shore Morris — Brenda Murphy St. Boniface — Lucille Bouvier 
1315, rue McPhillips Centre communautaire La Salle 205, boulevard Provencher 
Winnipeg (MB) R2X 2L9 586-0090 La Salle(MB) ROG 1B0 736-4300 Winnipeg(MB) R2H 0G4 235-1430 
Charleswood — Wendy Graham Niakwa — Annette Higham St. James — Murray Garychuk 
14B - 6650 boulevard Roblin #5, boulevard Island Shore 1600 Ness, unité C 
Winnipeg (MB) R3R 2P9 897-0157 Winnipeg(MB) R3C 6X7 253-7118 Winnipeg(MB)R3J 3W7 783-1945 \ 
Concordia — Cecil Sveinson Osborne — Robert Haier St. Johns — Saul Chochinov ; 
1096, Nairn 101, chemin Pembina 713, rue Salter ot dm ad pa 
Winnipeg (MB) R2L 0Y4 663-3238 Winnipeg(MB) R3L 2V5 453-2853 Winnipeg (MB)R2V 2E5 338-7837 #7. 8 64 . 
Crescentwood — Kathy Brydon Pembina — lrene Fingas St. Norbert — Lorna Sitarz » 1297 E 
1189, chemin Pembina 435, rue Stephen (Case postale 2278) 2750, chemin Pembina 1% Fe L 
Winnipeg (MB) R3T 2A5 452-8937 Morden(MB)R0G 1J0 822-6056 Winnipeg(MB)R3T 2H8 275-0915 ra 
Dauphin — Erv Tycholis Point Douglas — Deidre Damm St. Vital — Margaret Pfatf 
15, 2e avenue nord-ouest 111, avenue George 527, chemin St. Mary's 
Dauphin (MB) R7L 1H1 638-5686 Winnipeg(MB)R3B 0K2 942-7778 Winnipeg(MB) R2M 3L3 237-0750 
Elmwood — Rita Van Leeuwen Portage la Prairie — Ray Hooper Swan River — Don Slobodzian 
220, avenue Helmsdale 2450, ave. Sask. ouest (Case postale 430) 530 Main 
Winnipeg (MB) R2K 0V9 663-8569 Portage-la-Prairie (MB) R1N 3N8 857-7186 Swan River(MB)ROL 1Z0 734-4461 
Emerson — Peter Freisen Radisson — Julie Kopytko The Maples — Hope Rosenbaum 
41, rue Main Unité G - 1522, avenue Regent ouest 6-2230, rue McPhillips 
Altona (MB) R0G 0B0 324-1990 Winnipeg(MB)R2C 3B4 663-0105 Winnipeg(MB) R2V 0C8 697-2080 
Flin Flon — Lorna Rogan Riel — Emily Crewson The Pas — Percy Pielak 
2, avenue North 1026 D, chemin St. Mary's 228, avenue Fischer, Le Pas (MB) : 
Flin Flon (MB) RBA 1N6 687-4963 Winnipeg(MB)R2M 3S6 253-4216 R9A OK4 (Case postale 214) 623-4393 
Fort Garry — Violet Motheral River East — Gloria Mathes Thompson — Lyle Waish | 
2077, chemin Pembina 1423 B, chemin Henderson Plaza Thompson, 50 Selkirk CIRCONSCRIPTIONS 
Winnipeg (MB) R3T 5J9 275-0796 L Winnipeg (MB)R2G 1N3 338-0363 Thompson (MB)R8N 0M6 778-7613 ELECTORALES DE LA PROVINCE . CIRCONSCRIPTIONS 
mil — Cathy Bond iver Heights — Donna Jean Crabb : | k 
PR CE de : ne Mur 168 me Wion OR Te ÉLECTORALES DE WINNIPEG 
Teulon (MB) ROC 380 886-2113 Winnipeg(MB)R3M 3C3 452-8554 Winnipeg(MB)R2C 1RÀ3 222-0230 
Gladstone — Rick Sierens Roblin-Aussell — Laurynne Hodgson Turtle Mountain — Bill Harrison PRES RER 
207, 3e rue 103, avenue Shell River } 515 Broadwa . z 
erset (MB) R0G 744-2220 Russell(MB) ROJ 1W0 773-3925 Killarney MB)ROK 1A 523-7504 ä 
Inkster Virginia Gryckc Rossmere Margaret Newt Tuxedo Jack Baiqru “ 
6933-0940 128-709 1280 
ntertnke 
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Lors du Festival d'animation à Ottawa 


CULTUREL 


Jours de plaine de nouveau 
en competition officielle 


Réal Bérard a l'intention 
d'assister au Festival interna- 
tional d'animation à Ottawa au 
début d'octobre lorsque son 
film Jours de plaine sera en 
compétition officielle. 


On se rappellera que Jours de 
plaine, une idée de Réal Bérard 
sur une chanson de Daniel 
Lavoie, avait créé une impres- 
sion favorable lors du Festival de 
Cannes en mai dernier. 


«Nous avons eu beaucoup de 
demandes. La France et l'Es- 
pagne ont déjà acheté des 
copies», indique Claire Fradette, 
la coordonnatrice de la mise en 
marché au studio hors Québec 


Réal Bérard. 


Archives La Liberté 


L'École de Danse Classique 
& 
Ballets Jeunesse 


Inscriptions 


le samedi 8 septembre 1990 


de 10h à 14h 


cours de Dallet pour 


cour 
Téléphone: 255-8486 
Directrice: Angèle Lavergne 


enfants de 4 


an: 1 


Studio dans l'école du Précieux Sang 


de l'Office national du film 


(ONF). 


«Le film a aussi été présenté 
dans 18 salles commerciales au 
Québec avec "Simon les 
nuages", une fable pour 
enfants.» 


Claire Fradette ajoute que 
l'ONF est très content que le film 
participe au festival d'Ottawa. «ll 
avait été soumis parmi une dizai- 
ne. || va probablement participer 
à d'autres festivals. C'est un film 
qui va faire une carrière de festi- 
vals.» 


Pour revenir à Réal Bérard, 
mentionnons qu'il aura tout le 
temps de se rendre à Ottawa 
puisqu'il prend sa retraite de la 


fonction publique manitobaine à 


«Je Vais avoir une p'tite pen- 


ir un pit peu, mais ça 
rien. La vie est trop 

y a trop de choses à faire», mer 
ne le natif de Saint-Pierre 


Jolys à sa façon coutumière 


Les Rendez-Vous 


MUSIQUE 


- Le Centre culturel franco- 
manitobain (340, rue Provencher) 
présente le Quatuor Roy-Lerner le 
11 septembre dans le cadre des 
Mârdi Jazz. Artistes invités les 13 
et 14 septembre: Riff-Raff. 


RENCONTRES 


- «Maria Valtorta, les mer- 
veilles de la vie d'une mystique 
italienne»: conférence de Léo 
Brodeur, salle Langevin, 210 rue 
Masson, vendredi le 7 septembre 
à 19 h (entrée par le stationne- 
ment rue Aulneau) 


- Jacqueline Barral, Janick 
Belleau et Louise Fiset liront 
leurs poèmes et en discuteront 


| avec vous, samedi le 8 septembre 


à 13 h 30, à la librairie A la Page 
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une émission divertissante et éducative 


Radio-Canada 
* CKSB/Manitoba 


pour les enfants de 3 à 7 ans. 
En septembre on parle de: 
ce qu'on porte, la tête, le corps, 
les animaux de la ferme et la maison. 


En collaboration avec Éducabon et Formaton protessionnele Manitoba, Éducabon Saskatchewan ot avec 


apoui du Secrétariat d'Etat 


| de 5 à 12 ans 


- Rencontre-dialogue avec les 
poètes Paul Savoie, Alexandre 
Amprimoz et Léo Brodeur sous le 
thème «L'écriture poétique». A la 
Bibliothèque de Saint-Boniface, le 
samedi 8 septembre à 14 h. Ins 
criptions: 986-4331. 


THÉÂTRE 


- La Ligue d'improvisation du 
Manitoba commencera bientôt 
son camp d'entrainement officiel 
Les personnes intéressées à parti 
ciper peuvent encore s'inscrire 
Date limite des inscriptions: mer 
credi 12 septembre à 19h. 


ENFANTS 


+ L'Orchestre symphonique 
de Winnipeg présente «Concerts 
for Kids no. 1» le 30 septembre 
prochain au Centennial Concert 
Hall. Le chat Garfield sera l'hôte 
de ce concert qui allie musique 
comédie et danse. Coûts di 
billet: 7 $. Réservations: 943-29 


L'exposition "La lecture" à ja bibliothèque 


EXPOSITIONS 


- Festival du petit bricoleur 
exposition des oeuvres de je 6 
ayant participe aux 
ateliers en arts visuels du Centre 
culturel franco-manitobain. Gale 

| ries 1 et 2, jusqu'au 16 septembre 


+ «La lecture»: exposition du 
photographe Craig Peter Koshyk 
originaire de Winnipeg, célébrant 
l'Année internationale de l'alpha 
bétisation. Jusqu'au 21 sep 
tembre, à la Bibliothèque de Saint 
Boniface 


+ «Ethnic Images in the 
Comics»: collection de bande 
dessinées dans la gallerie Alloway 
au Musée de l'homme et de 
nature (190, ave Rupert) jusqu'au 
23 septembre. Entrée gratuite 


+ Joanne Tremblay expo 
des oeuvres photographique 


F )ating Gallery (218-10C 


Arthur), jusqu'au 8 septembre 


PLEIN AIR 


+ Cours sur la sécurité à la 
chasse offert par tro Î 


)h à 1 


+ Le Centre Fort Whvyte 


COLLOQUE 


+ La neuvième conlérence 
annuelle du «Manitoba Writer's 
Guild | 


t € 


Sélection recueillie par 
Sylviane LANTHIER 


Saviez-vous que... 


Le premier 
de l’histoire 


L'artilleur Dave Stieb a 
réalisé le premier match 
sans point ni coup sûr des 
14 ans d'histoire des Blue 
Jays de Toronto le 2 sep- 
tembre à Cleveland. 


Les lanceurs des Expos 
de Montréal, qui disputent 
leur 22e saison dans les 
ligues majeures de base- 
ball, n'ont pas eu à attendre 
aussi longtemps. 


Bill Stoneman a réalisé 
l'exploit à deux reprises, 
soit en 1969 (première 
année de l'équipe) et 1972. 
Après le déménagement de 
l'équipe du Parc Jarry au 
Stade olympique en 1977, 
Charlie Lea inscrivait une 
telle performance à sa fiche 
en 1981. 


Les Jays ont toutefois 
l'avantage au niveau des 
championnats. Alors que 
les Expos ont profité de la 
grève des joueurs en 1981 
pour se rendre à la série de 
championnat de la ligue 
nationale, Toronto a rem 
porté à deux reprises (1985 
et 1989) le titre de la divi- 
sion est de la ligue améri- 
caine. 


Depuis 1979, les habitants 
de Saint-Georges pratiquent 
un sport d'origine québécoise 
presque inconnu au Manitoba: 
le lancer de sacs de sable. Ce 
village francophone sera-t-il 
un jour plus célèbre pour ses 
sacs de sable que pour ses 
sacs de pois? 


Réjean Bélanger est curé à 
Saint-Georges depuis plus de 15 
Casquette sur le crâne et 
regard espiègle, il débarre 
cautionneusement les deux 
portes qui mènent à la salle 
paroissiale située sous l'église 


ans 


pré 


La salle, immense, est rem 
plie de petites tables rondes 
entourées de chaises. Sur la 
droite, sept étranges boîtes en 
bois vernis sont alignées côte à 


SPORT 


Une activité sportive unique à Saint-Georges 


Faute de pois, 
on lance du sable 


Ça a été un gros succès dès le 
Ce sont de: 
t 


ont construit toutes les 


début ;s bénévoles 
qu L 
boîtes. Ginette en a amenée une 


du Québec et ils l'ont copiée» 


L'absence d'autres clubs au 
Manitoba n'a pas empêché les 
joueurs de Saint-Georges 
d'organiser des tournois, comme 
l'attestent les nombreuses 
coupes exposees derrière une 
petite vitrine de la salle parois 
siale 

Des tournois sont 
organisés lors contre 
annuelle des clubs d'âge d'or de 
la région Eastman et de l'assem- 
blée annuelle de | 
des aînés franco-man 


egalement 


de la rer 


a Fédération 
tobain: 


«Ça fait des beaux rassem 


côte. On jurerait presque des blements, parce que est une 
—— petits billards électriques, si ce activité que t e de peut 
| : n'était le bois et surtout les 16 pratiquer, re que ot 
SPECIALISTE araé trou percé r le de Be e[: est t 
DES CULTURES, 6 
Steinbach D'une main assurée. l'abbé trop ambitieux. « k 
Le candidat devra agir à titre Bélanger saisit 10 petits sacs lument gagner. Ma est e 
d'expert-conseil en agronomie rouges lestés de sable qu'il minorité 
auprès des exploitants agricoles aligne sur son bras gauche. || se ÿ 
et du personnel de la Région | : Selon l'abbé B er le 
Est. Ses responsabilités com P ace à 21 pieds d'une des lanrnatir de ni. Dites 
prennent la gestion du program boîtes, fléchit légèrement les ‘lancours» de Sa APyheih: bé: 
À GS »"n ?!r f 1e \ire »c 
me régional de développement genoux et, avec un balancement sont er : de faire des 
des cultures et les activités de souple du bras droit, se met à L'abbé Réjean Bélanger avec une des «machines à sacs de sable». adeptes dans plusieurs iges 
personne-ressource au sein de lancer les petits sacs de sable «Quand les gens font - 250 (perte de 250 points), ils crient! ça fait franco-manitobains., «Le bon 
l'équipe provinciale de planifica the Are F4 j y s san nhur Chavrafile fait 
tion de OR A ris en direction de la boite nat SF el . y ji F le + 
pe re , « es jeux pour les clubs d'âge 
baccalauréat ès sciences agri Ah ben. c'est as malher La Lique des sacs d able t d'hui la directr je |: d' L ) & F + A > Gaint g 
« ast-y- aU- »S Sac > sable est aujou le actrice de | ainte-Anne, Saint-Jean 
coles avec majeure en sciences | , € y-pas mé a Ligue des sacs de sab est aujourd'hui la directrice de 1 or de Sainte e, Saint-Jear 
végétales (maitrise ès sciences reux!», rugit l'abbé après chaque de Saint-Georges, probablement Caisse populaire de Saint Baptiste Saint-B face 
préférable), expérience profes sac qui refuse d'entrer dans son nique en son genre au Manitc Georges explique Ça se réf j tran 
sionnelle adéquate, excellente trou. Puis il lance gravemement ba, a vu le jour en 1979 arâce au quillement ittend ave 
| Compétence dans les domaines «Chaque jeudi soir, à 19h30, il y mariage de Jean-Marie Vincent Quand Ginette est arrivée mpatience le pre 
pe st gr pu as de ps | a 56 personnes qui se rassem aars de la place ive( ci, elle se sentait un peut 
cultures et des pratiques cultu v ? 
rales modernes. excellente: | blent ici pour jouer aux sacs de Ginette, «une fille de Château in peu seule, précise 1bDe - 
| aptitudes aux relations et aux sable juay, Québx« Ginette Vinc Be ger. À elle a t Laurent GIMENEZ 


Une fin de saison 
en beaute! 


Le boulevard Provencher 
était fermé le 3 septembre du Manitoba 
pendant une partie de l'après 
midi pour la course annuelle 
de vélo du Club belge de 
Saint-Boniface, Le grand vain 
queur celte année, comme l'an 
dernier, est le professeur 
d'éducation physique de l'éco 
Adressez vot édat le Lavallée de Saint-Vital, Dan 
Ë ny Thiffeauit 


Échelle des salaires 


No de concours 


Date de clôture 


Agriculture Manitoba 


Service du personnel t { F P' Do 
401, avenue York dit le r PTT, 

Bureau 802 n 7 eus à L ‘ est 
Winnipeg (Manitoba / . ” "0 | tte 


AAC 0P8 


Vous voulez signaler un sieurs grandes villes du payt aaanant 
rendez-vous culturel ? Télé L'événement organisé par le somme de 
phonez nous au 237-4823 Club belge, at-il expliqué, est la 
dernière course de la saisor J.- P.0 Danny Thiffeauit 
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La Division scolaire 
Saint-Vital n° 6 


est à la recherche d'un(e) 


aide à l’enseignement 


à temps plein pour l'école Varennes. L'entrée en fonctions aura 
lieu aussitôt que possible. 


La personne retenue devra être parfaitement bilingue — français 
et anglais. Le poste comprend des tâches de Classe | et de Clas- 
se Il (le tarif de Classe | est de 5,54 $/heure et celui de Classe Il 
est de 6,44 $/heure). Environ cinq ou six heures par jour. 


Veuillez faire parvenir un bref curriculum vitae en indiquant le 
numéro du communiqué (Communiqué n° 355/90) au Service du 
personnel, Division scolaire Saint-Vital, 900, chemin St. Mary's, 
R2M 3R3, au plus tard le 6 septembre 1990 à 16h. 


La Division scolaire de Saint-Vital est un lieu de travail 
où il est interdit de fumer. 


el 
Association jeunesse fransaskoise inc. 


C'est avec regret que l'Association jeunesse inc. annonce le 
départ de Glen Cochrane, agent jeunesse, à la fin du mois 
d'août. Glen se joindra à la Troupe du Jour inc. au début sep- 


SOCIÉTÉ 


Jacques Parizeau 


plus nuancé 


sur les «dead ducks» 


Le chef du Parti québécois 
pense que quoiqu'il arrive au 
Québec, les francophones des 
autres provinces ne sont pas 


entre les Acadiens et les Franco- 
Ontariens d'une part, «une espè- 
ce de masse critique qui ne dis- 
paraîtra pas», et les autres com- 


tembre. Il partira en tournée avec la production «Monsieur Tout 
Gris», Nous souhaitons bon succès à toute la troupe. 


Nous somme alors à la recherche d'un nouvel(le) agent(e) jeu- 
nesse. L'agent(e) jeunesse répond aux directives du directeur 
général. Il doit maintenir contact avec les jeunes francophones de 
la province, les aider à développer leur groupe local et à mettre 
sur pied des projets dans leur communauté. 


Le candidat ou la candidate idéal(e) devra: 


- Avoir une forte capacité d'organisation de bénévoles et de ges- 
tion de projets. 

- Etre bon(ne) animateur(trice). 

- Pouvoir communiquer en français oral et écrit de façon efficace. 

- Avoir de l'expérience ou une formation pertinente à l'emploi. 

- Connaître la réalité des jeunes francophones de l'Ouest. 

- Être disponible pour voyager à l'intérieur de la province. 


Les intéressés doivent faire parvenir leur curriculum vitae à 
l'adresse suivante, avant le 10 septembre 1990: 


Monsieur Claude Grenier 
203-440, 2e avenue nord 
Saskatoon (SK) 

S7K 2C3 


Pour plus de renseignements, appelez (306) 653-7447. 


CRTC 


Avis d'audience publique 


ence publique 1990-11. Le Conseil tiendra 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


Le 


AT AV j auG 


tir d tobre 100 
) pari” ou £3 L 1 


t nm , 4 
SKA owa "0 15 1 


Western Manitoba Brondcasters Limited 


D 
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sontéo par Greater Winnipeg Cablevision Limited on vus 
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o Winnipeg qui expire le 31 août 1001 Examen do la don 
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1tivo et informative aux entre 


noix, ot ollo serait gratuite. Examen de la domande: 651 


mpeg A3M 2X7. Les intervenants qui désirent présenter 
leur mmentaires en français de même que ceux qui requièrent des 
G d'interprétation gestuelle voudront blen en aviser le conseil 
not (20) jours avant le début de l'audience afin de lui per 
endre les disr 


s nécessarres 


Canadä 
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munautés francophones du pays 
. Jacques Parizeau estime que 
l'avenir en français pour ces der- 
nières est beaucoup plus problé- 
matique dans la perspective d'un 
Québec indépendant. 


des «dead ducks». 


Jacques Parizeau affirme ne 
pas se souvenir de cette méta- 
phore qui avait été utilisée par 
l'ancien premier ministre, René 
Lévesque, pour désigner les 
minorités francophones du 
Canada sur le point d'être assi- 
milées. 


«Les appuis que reçoivent les 
minorités francophones fragiles 
du Canada ne sont justifiés que 
par le grand débat national sur le 
bilinguisme. Si cela se termine 
par la souveraineté du Québec, 


Tentant de nuancer de tels 
propos, le chef souverainiste a 
fait une distinction importante 


Transports 
Canada 


Groupe de gestion 
des aéroports 


Transport 
Canada 


Airports 
Authority Group 


APPEL D'OFFRES 


DES SOUMISSIONS CACHETÉES portant sur le projet ci-dessous 
seront reçues jusqu'à 14h, le jour de la date limite indiquée. Les 
soumissions devront porter le titre et le numéro du projet et être 
envoyées au surintendant régional, Gestion du matériel, C.P. 8550, 
333, rue Main, 15e étage, Winnipeg (Manitoba) R3C 0P6. On peut 
se procurer les documents de soumission auprès du service ci- 
dessus en versant le dépôt exigé. 


DOSSIER S-4028 


RÉNOVATION DU BÂTIMENT H-7 
À L'AÉROPORT DE CHURCHILL 
CHURCHILL (MANITOBA) 


Date limite : le 10 septembre 1990, à 14h, heure de locale, 


Les documents de soumission peuvent être consultés au bureau 
de l'Association des constructeurs à Winnipeg (Manitoba) 


DIRECTIVES 


Chaque soumission doit être présentée sur les formulaires fournis 
par le Ministère et être accompagnée du dépôt de garantie indiqué 
dans les documents de soumission. 


Pour tout renseignement d'ordre technique, composer le (807) 
675-8868. 


Pour tout renseignement concernant l'appel d'offres, composer le 
(204) 983-0765. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse, ni aucune 
des offres 


Transports 
Canada 


Aviation 


Transport 
Canada 


Aviation 


LES 


APPEL D'OFFRE 


M IONS CACHETÉES portant sur le r 
j'a 14h, le yr de la dat 
» régional, Gest ju matéric 
eo: ;, C.P. 855 333, rue Main, 15e étac 
64 (Manitoba) H3C OPE On peut se pr rer 6 Ô me 


iuprès du service ci-dessus 


| DOSSIER S-3022 


| FOURNIR LA MAIN-D'OEUVRE ET L'ÉQUIPEMENT 
NÉCESSAIRES POUR ASSURER L'ENLÈVEMENT 
DE LA NEIGE ET DE LA GLACE AU CENTRI 
DE INTRÔLE RÉGIONAL DE WINNIPE 


© Moray, W pea (M 


DIRECTIVES 


Canadä 


il n'est pas évident que la 
Colombie-Britannique, par 
exemple, maintiendra ses appuis 
aux francophones.» 


L'ancien ministre des 
Finances ajoute que «nous 
serions insensés, comme Qué- 
bécois devenus souverains, de 
ne pas introduire la protection 
des groupes francophones parti- 
culièrement fragiles comme 
composante des négociations 
(avec Ottawa).» 


Un autre projet qui intéresse 
le chef péquiste est l'accueil 
d'étudiants francophones des 
autres provinces dans les uni- 
versités québécoises. || existe 
déjà des programmes 
d'échanges, mais Jacques Pari 
zeau veut aller plus loin. 


Il parle d'une responsabilité 
unique de monter un système 
extrêmement généreux, de facili- 
ter ce genre d'opération avec 
une générosité sans pareil. 


(D'après une entrevue exclu- 
sive accordée à l'APF) 


La Division scolaire 
de Fort Garry n° 5 


est à la recherche 


de professeurs 


bilingues pour faire de la 
suppléance dans ses écoles 
d'immersion française et 
dans son programme de 
français de base pour 
l'année scolaire 1990-1991 
On demande aux protes- 
seurs intéressés de commu- 
niquer avec 


M. Jean Beaumont 
Sous-directeur 
général adjoint, 
Programmes français 
Division scolaire de 
Fort Garry # 5 

757, rue Lyon 
Winnipeg (Manitoba) 
R3T 0G6 


La Division scolaire 
| de la Rivière-Rouge 
| n17 


d'enseignant(e)s 
bilingues (français 
et anglais) 


Collège Saint-Jean-Baptiste 


La Liberté 
recycle! 


Tout le monde le sait: le 
papier représente plus d'un 
tiers des déchets domes- 
tiques au Canada. Un autre 
tiers (ou presque) est com- 
posé de déchets compos- 
tables. Le reste, c'est du 
métal, des plastiques et de 
la vitre. Il reste à trouver un 
chien ou un chat pour man- 
ger vos restants de viande, 
ceux qui ne sont pas végé- 
tariens, et le tour est joué. 
C'est le temps d'être chiche 
avec les éboueurs! 


Revenons au papier. 
Presque toute la Maison 
franco-manitobaine se 
convertit au recyclage, 
grâce à une initiative de la 
directrice générale de Fran- 
cofonds, Michelle Smith. 
Elle a obtenu de la compa- 
gnie Frenscot (786-6585) 
des boîtes à dépôt qui ont 
été installées chez les loca- 
taires de la bâtisse, incluant 
La Liberté. 


Le service de Frenscot 
paie 35$ la tonne pour du 
papier de bureau. Le papier 
journal, c'est une autre 
affaire: il y a des dépôts 
pour les journaux que vous 
ne gardez pas dans votre 
collection personnelle un 
peu partout en ville. Les 
organismes et les entre- 
prises sont donc invités à 
faire leur part. 


La Liberté à l'heure du recyclage, On 
reconnait Yves Chartrand, Laurent 
Gimenez, Sylviane Lanthier et Michelle 
Smith de Francotonds. 


Le suremballage, vous 
connaissez? Certains pro- 
duits coûtent jusqu'à deux 
fois plus à cause de la qua 
lité de l'emballage: papiers 
et cartons de fantaisie à 
quatre couleurs, des attra- 
pe-l'oeil (partois aussi des 
attrape-nigaud). Comme le 
disent les experts en mar- 
kKeting, tout est dans le 
“packaging”. Ce type 
d'emballage est difficile à 
recycler. On est effective 
ment en train d'acheter des 
déchets! On a tout avanta 


ge à s'emballer pour des 
produits enveloppes plus 
modestement, aussi pour 


encourager les compagnies 


qu respectent l'envronne 


mont 


La palme revient cette 
semaine aux scouts ou 
Canada qu 
trois m 


auraient plante 
ons d'arbres déjà 
cette année. Ils pourront en 
planter d'autres grâce à 
une initiative de Petro 
Canada et de Postes Cana 
da. En ellet, on pourra 
acheter pour 50 cents un 
ensemble de quatre timbres 
mellant on valeur nos 
forêts. Une partie du revenu 
par ensemble (5 cents) ser 
vira à financer l'effort de 
reboisement des scouts 


Jean-Pierre DUBÉ 


Alex Gabrielle s'inquiète 
des revendications des Qué- 
bécois et, maintenant, des 
autochtones. «J'ai toujours dit 
à mes enfants qu'on vivait 
dans un pays tranquille où il 
n'y avait pas de guerre, pas de 
bombes. Mais ça commence à 
changer. Avec tous ces nou- 
veaux droits, franchement, j'ai 
peur. Et je me demande com- 
ment ça va finir.» Le résidant 
de Virden a déjà fait partie de 
la minorité. 


«J'ai déjà compris le fran- 
çais», affirme le conseiller muni- 
cipal de 60 ans. Né à Scarth au 
Manitoba d'un père francophone 
et d'un mère anglophone, Alex 
Gabrielle connaissait assez de 
français pour être identifié ainsi: 
«|| y avait un groupe de Français 
et de Belges dans le coin, et on 
faisait partie de ce groupe-là.» 


Le conseiller municipal depuis 
16 ans préfère passer sous 
silence le climat de conflit qui 
régnait jadis entre les groupes 
anglophone et francophone. «A 
l'école, on a tous été mélangés. 
Après un certain nombre 
d'années, ceux qui faisaient le 
trouble sont partis, il n'y a plus 
eu de problème.» Et Alex 
Gabrielle s'est assimilé. «Je vois 
ce genre de conflit faire surface 
un peu partout au pays.» 


“J'ai présenté la motion d'uni- 


linguisme pour protester contre 
l'imposition du bilinguisme aux 
municipalités. Gary Filmon nous 
a annoncé qu'il y aurait davanta- 
ge de bilinguisme dans la cor- 
respondance. Je veux bien pour 
à Saint-Lazare. Mais à Virden? Il 
n'y a pas de bilingues chez 
nous, mais il aurait fallu envoyer 
nos employés en immersion. La 
loi sur les municipalités est pré- 
sentée dans les deux langues 


La Commission de finance- 
ment des écoles publiques va 
construire une rallonge impor- 
tante à l'école élémentaire de 
Notre-Dame-de-Lourdes, 
construite en 1929, 


d'architecture (à la Commissior 
oChainement, a expliqué le 
secrétaire-trésorier de la division 
scolaire de La Montagne, Gérard 
Lesace, C'est la dernière étape 


t aire los appels d'offre.» 


avant de ! 


Le projet de réaménagement 
de l'école élémentaire comprend 


faudra 
d'abord démolir l'ancienne partie 


plusieurs étapes. Il 


de l'école, «La Couverture avait 
besoin d'être refaite, souligne le 
socrétaire-trésorier, les fenêtres 
sont du vieux style, avec une 
seule vitre, Tu ne pouvais pas 
empêcher le froid de rentrer.» 


SOCIÉTÉ 


Alex Gabrielle a présenté la motion d'unilinguisme à la municipalité de Wallace 


Qui paie la facture 
dans le pays des droits? 


L! 


photo: Jean-Pierre Dubé 


Alex Gabrielle: «Quand on parle de dynamiter les barrages d'Hydro 


Manitoba, ça me fait peur. 


Pourquoi? C'est toi et moi qui 
payons Ça.» 


L'adoption de la résolution 
d'unilinguisme à Wallace dans le 
sillage de nombreuses villes 
ontariennes a valu à Alex 
Gabrielle la couverture du Free 


Press et les manchettes natio 
nales. «C'était une semaine de 
fou!» Le conseiller municipal ne 
cherche pas à profiter de la 
publicité: 1! ne sera pas Candidat 
du parti Confederation of 
Regions (COR) aux élections 


E NOTRE-DAME-DE-LOURDES 


Une rallonge à l’école en 1991 


La partie de l'école ériaée er 


1961 ne sera pas dér e, On y 
aloultera un centre administratit 
mprenant la Salle du per 
L | Q L LE 1 re 20 
1908 ne Di inéque ‘ 
11e de scie eo ot, on! 
quaire Classes port ‘ 1e 
hé 
Les architectes retenus sont 


de la maison MCM de Winnipeg 
Les coûts de construction seront 
fournis avec l'autorisation de pr 

céder de la part du aouverne 


ment 


«|| y en à qu 
les travaux commencent cel 
automne, dit Gérard Lesage 
mais |! est probable que Ça ne 
commencera que le printemps 
prochain. De toute façon, nous 
visons l'ouverture pour la rentrée 
de 1991.» 


amerment que 


provinciales comme en 1986 et 
1988. «La première fois, je suis 
arrivé deuxième.» 


«Nous avons un pays extraor 
dinaire, mais avec toutes ces 
demandes, nous allons le sabo- 
ter (“we’ll bugger it up”). Je ne 
crois pas qu'une province devrait 
avoir un ensemble de droits 
différent des autres. Selon Alex 
Gabrielle, si les Québécois veu 
lent parler français, qu'ils le fas 
sent. Mais faut-il enlever 
l'anglais sur les enseignes?» 


Le 24 juin, l'entrepreneur de 
Virden était très déçu de voir 
jubiler les Québécois. «Je ne 
veux pas voir mon pays se bri- 
ser. Si les Québécois veulent se 
séparer, qu'ils arrêtent d'en par- 
ler et qu'ils le fassent. Qu'ils 
arrêtent de nous menacer. René 
Lévesque a obtenu beaucoup 
simplement en nous faisant 
peur.» 


Alex Gabrielle est perplexe, 
surtout quand il pense à la crise 
autochtone. «Comme citoyen 
ordinaire, comme homme blanc, 
il me semble que je ne gagne 
rien avec tous ces droits. Les 
femmes en ont, les franco 
phones, et les autochtones. Tout 
cela crée des divisions. Et ça 
nous coûte cher. Où cela va-t-il 
s'arrêter? Pourquoi changer ce 
que nous faisons depuis des 
années?» 


«Quand on aura décidé de 
tous être des Canadiens égaux 
on sera capable de s'entendre 
Mais il n'y aura pas de change 


ment tant qu On aura Das a Otta 
wa un premier mir etre capab e 
d'établir de mites à tout ça, et 
eoir tout le monde à la 
‘ ne 1 it 
Jean-Pierre DUBE 
ans 


Le petit clocher de l'ancienne partie illustre l'état de la bâtisse 
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SOCIÉTÉ 


La confiance par le discours 


Connaissez-vous la ‘"Inter- 
national Training in Communi- 
cation"? || s'agit d'une asso- 
ciation internationale dont le 
but est de donner confiance à 
ses mem-bres en leur permet- 
tant de s'exprimer en public. 


Denis Normandeau est prési- 
dent d'un club de cette organisa- 
tion dans la région de Winnipeg 
et il tiendra, le 12 septembre à 
19h30, une rencontre au Centre 
communautaire du Précieux- 
Sang afin d'informer les per- 
sonnes intéressées. 


Le résidant de Norwood s'est 
d'abord joint à un club anglopho- 


photo: Yves Chartrand 


Denis Normandeau. 


ne en 1986. Après sa dispari- 
tion, Denis Normandeau a déci- 


Certificat d'études 


coopératives 
 —— 
IRE DE SAINT-BONIFACE 


Marketing 


Ce cours propose l'étude du marketing et de son application au 
milieu coopératif, de sa fonction et philosophie au sein de 
l'entreprise, du marketing mix, des variables du marketing, des 
stratégies de mise en marché, ainsi que du comportement du 
consommateur et de l'évolution du marché en général 
sera appelé à analyser et à appliquer certaines des techniques de 
marketing apprises dans le cadre d'exercices pratiques dans les 


champs reliés à l'entreprise. 


L'étudiant 


Pour plus d'information concernant le contenu de ce cours, vous 
pouvez communiquer avec Roger Gamache au 231-0588 


Offert le mercredi, à partir du 12 septembre 1990, de 19hà22h 


(Date limite d'inscription 
Frais d'inscription : 100 $ 


le vendredi 7 septembre 1990) 


Protesseur : Roger Gamache 


(Le Collège se réserve le droit d'annuler le cours) 


Inscriptions en personne au Bureau de Registraire. Pour plus de rensei- 
gnements concernant les inscriptions, veuillez communiquer avec madame 
Marielle Blanchard-Raymond au Collège universitaire de Saint-Bonitace 


200, AVENUE DE LA CATHÉDRALE 
SAINT-BONIFACE (MANITOBA) R2H 0H7 


(204) 233-0210 


Offre d'emploi 


COLLEGI 


UNIVERSITAIRE DE SAINT-BONIFACE 


fait appel de candidatures pour un poste de 


dé de mettre sur pied un club 
bilingue qui se rencontre un 
samedi matin par mois au 
Centre des Chevaliers de 
Colomb à Elmwood. 


«Nous faisons des petits dis- 
cours sur tous les sujets. 
Chaque membre a une assigna- 
tion. Il y a des concours. Des 
évaluateurs examinent aussi le 
langage du corps, de la tête et 
des yeux..» 


Le club présidé par Denis 
Normandeau est prêt à accueillir 
toute personne âgée de 16 ans 
et plus qui est capable de s'ex- 
primer en français. 


La plupart des membres sont 
de Saint-Boniface, mais ceux de 
la région rurale sont également 
invités. 

Pour de plus amples rensei- 
gnements, on peut joindre Denis 
Normandeau au 237-3296 ou 
262-8838. 


la commission nationale des parents francophones 


OFFRE D'EMPLOI 


LA COMMISSION NATIONALE 
DES PARENTS FRANCOPHONES 
est à la recherche d'un(e) 
coordonnateur(trice) national(e) du préscolaire 


Description du poste 


La personne retenue sera responsable de la mise en 


oeuvre du plan d'action de la CNPF dans le secteur 
préscolaire, Tout en exigeant la coordination des re 
cherches; de la formation; de la campagne de sensibili 
sation, ce poste doit aussi assurer la liaison entre les 
divers intervenants du secteur. Le(la) coordonateur 
(trice) devra aussi agir sur demande comme personne 
ressource auprès des composantes el ce, autant dans le 
secteur des garderies que des prématemelles ou autres 
formes de projets préscolaires 


Exigences 


Une formation universitaire dans un domaine relié à la 


petite enfance et une expérience de travail de deux ans 
en milieu minoritaire sont des conditions minimales 


d'embauche 


formation col 
Lieu de travail: 


Toutefois 
ayant une cr 
Le 


les demandes de candidat(e)s 


rience de travail exceptionnelle et une 
égiale pertinente seront aussi acceptées 


St-Boniface (Manitoba) 


Date d'entrée en fonction: Novembre 1990 


Salaires et avantages sociaux: 


Selon les normes en vigueur à la CNPI 


Les candidat(e}s intéressé(e)s sont pne(e)s de faire parvenir leur curriculum vi 


tac avant le 21 septembre 1990 au 


Directeur général 


Commission nationale des parents francophones 


200A - 170, rue Marion 
St-Boniface (Manitoba) 
R2H 0T4 


Fonctions: 


Société canadienne-française de 


Offre d’ 


La Commission culturelle fransaskoise 
et 


la Société canadienne-française de Prince Albert 


télécopieur: 204-233-0358 


emploi 


sont à la recherche d'un 


Animateur (musique) 
Artiste-en-résidence 1990-1991 


Sous l'autorité de l'agent du développement artistique à la 
Commission culturelle fransaskoise et du bureau de direction de la 


Prince Albert, dans le cadre du 


Greffier ou greffière 
adjoint(e) aux Journaux - 
Assemblée législative 


Le bureau du greffier, service 
des Journaux, est à la 
recherche d'une personne poli- 
tiquement indépendante et 
ayant de l'expérience en traite- 
ment de texte pour combler un 
poste annuel à temps partiel 
pendant les périodes de ses- 
sion de l'Assemblée législative. 
La durée de la session peut 
varier d'une année à l'autre. 


La personne choisie compte 
trois ans de pratique de bureau 
incluant la préparation de 
divers documents, elle tape à la 
machine avec précision à une 
vitesse minimale de 60 mots à 
la minute, elle sait faire preuve 
de bon jugement et d'initiative 
afin de respecter les délais 
quotidiens, elle est bien organi 
ée et peut travailler sous pres 

Elle possède également 
l'excellentes aptitudes à la 
ition écrite et orale 
et 
1 nna ince pratique dau 


frança nt des atouts. Le 


mmunik 


eaitique 


normale: 
jt Variations occasionnelles) 
nt de 14 h à 18 h 30 du lundi 
jeudi et de 11h à 15h 30 le 


| 4 
nareal 


| Échelle de salaire: salaire 


ire de début - 12, 64% 
No de concours: 502 


Date de clôture: 17 


1990 


eptembre 


Adressez vos demandes à 


SERVICE DU PERSONNEL 

| Assemblée législative 

| 405, rue Broadway, bureau 1034, 
Winnipeg (Manitoba), R3C 3L6 


—————————— 


SCHL 5°2 
| APPEL D'OFFRES 


Systèmes d'électricité 
systèmes de plomberie 
| et de chauffage 


>ciété canadienne d'hypothèques 
et de logement (SCHL) invite toutes 
es parties intéressées à laire une 
soumission pour des appels d'offres 
séparés au sujet de l'installation de 1) 
systèmes d'électricité et 2) 4 
tèmes de plomberie et de chaufta 
ge. Les travaux doivent être aflectés 
sur les logements unifamiliaux qu 
se tro »nt dans les communautés 
au Manitoba 


A) Six (6) unités à Pikwitonel; 


B) Quatre (4) unités à Pine Dock 
St-Laurent 


CMHC 


programme Artiste-en-résidence du ministère provincial de la Culture, à a : ET os uses | se ! 
. : | du Multiculturalisme et des Loisirs, l'artiste sera appelé à établir à septembre 1990 à 14h 
secrétaire a temps partiel Prince Albert un programme de formation et de développement 
musical. L'animateur offrira des ateliers de formation dans certaines 99 NEO ve! 
pour le Centre de rédaction écoles fransaskoises et d'immersion dans la communauté, travaillera AA et does nee 
Qualités requises: avec des adultes et verra à établir un ateller de musique (semblable écossaire ñ os 
au MAT du Collège Mathieu ou au 100 Nons au Manitoba). L'artiste or à l'adresse indiquée G-des 
habileté à traiter avec le public onsacrera 50% de son temps au développement musical de la s le 4 septembre 1990 
excellent français écrit \munauté de Prince Albert. L'autre 50% de son temps sera FR nieslan dok être « 
connaissance des deux langues officielles sacré au développement protessionne s08 propre ’ ’ Ù à nement de # 
connaissance du trañtement de texte artiste sera encouragé à taire connaître s euvres publiqueme épôt de garanti 
WordPertect par l'entremise de spectacles, d'enregistrements, et sera se : ” à jour. 
éxpérience avec ordinateur Macintosh sera un également encouragé à faire connaître les talents de ses étudiants once dé 1 SCHL rot 
atout Exigences er que le d'eet bien ex 
Les tâches particulières seront disculées lors * lormation dans le domaine de la musique (instrument, voix het + L - : ‘ rs . | 
entrevue NpOs ton ? ve e , — Le L + sé 
onnaissance 0e l'Organisation technique d'un spectacle venant né ciêté 
Salaire: selon la convention collective musical (son, éclairane., et éditée Tout chéaue 
_ + Donne Connaissance du mieu francophone de la fi “ea : 
Entrée en fonctions: immédiatement ae ter gare ' 
Veuillez faire parvenir votre demande, ainsi que n© habileté à travailler en équipe et avec des bénévole © s'engage f ssare 
votre curriculum vitae, avant le vendredi 7 + bonne maîtrise de l'anglais et du français : des 
septembre 1990, à + un bons sens d'initiative 
" no habileté dance tinn t au ons d'appel d'ores pour 
Bureau du Doyen Mois De a | s de Gord Roulette 
Faculté d'éducation Date limite d . ” 7 à do lscoment seur (ei 
Collège universitaire de Saint-Bonitace pete d SOLS 2e pre EE «0 tinie }s eu numéro 083. 
200, av. de la Cathédrale devra accepter de résider à Prince Albert pour la durée d # 
Saint-Bonitace (Manitoba) R2H 0H7 Ne D er du de 1 sise des hèss 


et de logement 
CP 064 
10, rue Fort, à étage 
Winnipeg (Manitoba 
RAC 2v2 


Canadà 


Joan Marc Gareau 
as La Commission culturelle transaskoise 
218-514, av. Victoria est 
Régina (Saskatchewan) 
San ON7 
Pour de plus amples renseignements: Jean Marc Gareau 
(306) 565-8916 ou Rita Denis (306) 022-4384 


200, AVENUE DE LA CATHEDRALE 
SAINT-BONIFACE (MANITOBA) R2H OH7 
(204) 233-0210 
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Évidemment, cela dépend 
des expériences vécues durant 
les 16 années. Que peut-on dire 
alors de l'âge des Editions du 
Blé? 


Au départ, une naissance sur- 
veillée de près, choyée même. 
Douze parents, pas moins, 
entouraient le berceau et le 
cadeau de chacun, un 100 dol- 
lars - en dollars de 1974, rappe- 
lez-vous bien! La plupart des 
auteurs de cette vie qui naissait 
avait songé auparavant à une 
maison d'édition de livres en 
français publiés au Manitoba, 
mais les langes ne sortirent pas 
du coffre. Il fallut attendre. 


Le 7 septembre 1974, le 
moment propice était arrivé, et, 
un peu surpris, les 12 nommè- 
rent des tuteurs - un conseil 
d'administration - pour assurer 
un régime stable à l'enfant et 
voir à sa croissance naturelle, à 
sa formation future. 


Un bon choix de tuteurs, il 
faut l'admettre, car trois mois 
plus tard, le 15 décembre, ils 
déclaraient officielle la naissance 
de la maison lors du lancement 
des trois premiers titres publiés: 
un recueil de poésie, Sala- 
mandre de Paul Savoie; une piè- 
ce pour enfants, Les Éléphants 
de tante Louise de Roger Auger; 
et un cahier d'activités où le Nico 
de Réal Bérard visitait un Mani- 


Un public 
nombreux 


Un public nombreux vint 
exprimer ses meilleurs voeux et 
acheta pour près de mille dollars 


Les 16 ans des Éditions du Blé 


16 ans! C’est être 
jeune adulte, non? 


des titres offerts. Les médias y 
étaient en force, et, ce dimanche 
soir, aux informations télévisées 
de Radio-Canada, les Editions 
du Blé apparaissaient à la vue 
de dizaines de milliers de Cana- 
diens. C'était l'euphorie! L'enfant 
était beau et en santé! 


I! fallait pourtant continuer à le 
garder au chaud, à le bien nour- 
rir. Comment réagirait-il en effet 
à tous les petits et grands 
malaises, ces réalités de l'enfan- 


La Lanterne Rouge 


302, Hamel 
Les 12 et 13 septembre 


Les propriétaires Claude et Gwen Jolicoeur et 
le chef Pierre Molin vous ont préparé un menu 
spécial à l'occasion de leur ouverture officielle 


Au menu: 


Pétoncles provençales ou escargots bourguignonnes 


Potage champignons au cognac 


Filet de saumon au champagne ou 
Steak 7 oz New York à la sauce poivre vert au cognat 


Crèépes grand marnier (flambées) 


18,95$ 


Réservations seulement 233-4841 


4 services par soir de 17h à 21h30 
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FÉLICITATIONS 
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CONSEIL DES ARTS 
DU MANITOBA 


à l'occasion de votre seizième anniversaire 


Les Éditions du Blé 
1974 


1990 


La Caisse populaire 
de Saint-Boniface 
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Bravo pour cette anthologie! 


ce? On put constater le danger 
dès qu'il fut question de décider 
de l'avenir car au bout de cinq 
ans, il devenait évident que la 
maison avait non seulement un 
avenir possible, mais un avenir 
rentable. Devant ce dernier mot, 
certains des tuteurs voyaient 
s'éclipser graduellement l'idéolo- 
gie du sans-but-lucratif des 
débuts. D'autres, la majorité en 
l'occurence, tenait mordicus aux 
rêves qui avaient accompagné la 
naissance: 


faire beau plutôt que rentable 
selon des formules établies 
ailleurs; 


faire ici plutôt qu'imiter l'étran- 
ger même si là c'était réussi; 


faire connaître plutôt que de 
répéter l'acquis; 

faire amuser plutôt que de fai- 
re rire à tout prix. 


A l'âge de cinq ans, la maison 
cédait donc un peu de place à 
une maison soeur, mais sans 
céder son droit d'aînesse, sans 
sacrifier ses principes. 


La décision fut heureuse. De 
décembre 1974 à décembre 
1989 - en quinze ans, le chiffre 
des ventes des quelques 75 


titres de la maison atteignait 252 
000$. 


Le prix 
Champlain 


A trois reprises, des livres des 
Editions du Blé remportaient le 
prix Champlain 


Durant ces quinze ans, rare 
fut la fois où la critique condam- 


nait sans appel un titre de la 
maison. Plutôt pourrait-on lui 
reprocher d'en avoir passé 
quelques-uns sous silence. Non 
pas que tous les livres devaient 
recevoir la même attention 
Hélas non! |! y eut - cela est guè 


re surprenant - des titres moins 
heureux que d'autres et des 
boîtes sur les rayons de l'entre- 
pôt le rappellent si l'inventaire ne 
l'indiquait pas 


Néanmoins, le dixième anni- 
versaire, en 1984, füt fêté dans 
l'allégresse. La maison, premié- 
re de l'Ouest à le faire, participait 
au prestigieux Salon du livre de 
Montréal. Une réception avec 
viande de bison, galette des 
Métis et du gros thé noir identi 
fiant, sans aucun doute possible, 
la provenance de cet intrus au 
sein de la francophonie mondia- 
le. La Presse, le plus grand quo 
tidien francophone de l'Amé 
rique, le reconnu et accorda aux 
Éditions du Blé l'honneur d'être 
la seule maison d'édition durant 
le Salon à recevoir un article, et 
ça, sur deux colonnes de ses 
pages 


On pouvait après celte recon 
naissance voir venir la crise 
d'adolescence avec une certaine 
sérénité. Et la crise vint! Certes, 
| eut été prétentieux de fêter le 
quinzième, ou même le quator 
z2ièeme, anniversaire avec 1e 
même éclat que le dixième éclat 
Par ailleurs, l'un et l'autre de ces 
anniversaires préparament © se! 


rème qui se fête actuellement 
ot tnomphalement, avec le lan 
cement de Anthologie de la 
poésie franco-manitobaine 
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Les 16 ans des Éditions du Blé 
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Les lancements de livres aux Éditions du Blé ont généralement atti- 
ré de bonnes foules au fil des années. 


Qui aurait osé prédire que la 
poésie, qui avait donné naissan- 
ce à la maison en 1974, serait là 
pour annoncer sa vie d'adulte en 
1990? Il est vrai, le succès litté- 
raire des années passées, sinon 
le succès commercial équiva- 
lent, aurait pu en donner l'espoir. 


Quant à l'avenir, il semble un 
peu menacé alors que s'ajoute à 
tous les coûts une taxe d'Etat. 
Cette taxe gênera les réalisa- 
tions futures, d'autant plus que 
personne ne pouvait la prévoir. 
Jamais, au Canada, un gouver- 
nement n'a songé auparavant à 
taxer le livre. Le livre que l'on 
tenait en certains milieux si 
sacré qu'il était interdit de le 
déposer sur le plancher pour le 
lire. Il fallait s'asseoir à table et le 
bien placer pour ne pas l'abimer. 
Et voilà qu'on lui impose le sale 
gain pour aider à balancer le 


LS 


& 


budget de l'État! 


Autre temps, autres moeurs, 
autres défis. Les Editions du Blé, 
et les autres maisons d'édition - 
c'est impensable autrement - 
trouveront bien les moyens de 
contrecarrer les projets de politi- 
ciens post modernes pour qui la 
vie intellectuelle des contri- 
buables n'est que bottom line. 


Qu'importe, il faut maintenir le 
livre à sa place. Sinon, comment 
nourrir l'esprit? L'audio-visuel a 
déjà failli à sa tâche. Adopter la 
culture orale de nouveau? Peut- 
être, mais entre temps qu'il soit 
permis de souhaiter aux Éditions 
du Blé de fêter leur vingtième 
anniversaire dans la satisfaction 
et la joie d'un travail bien fait 
sans trop de compromis 


Ad multos annos! 


\ 


_ LES ÉDITIONS DU BLÉ 
RÉCOLTENT EN ABONDANCE 


FÉLICITATIONS 


graphics 


BELLE PRODUCTION BONNE LECTURE 


Félicitations! 


Les Éditions du Blé 


488 rue Burnell 
Winnipeg, MB. 
R3R 2B4 
783-7237 
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d'une série d'émissions spéciales sur les événements d'Oka. 


Diffusion prévue: 
le mardi 25 septembre à 17 h 30 


JOURS DE PLAINE - L'arrière-scène 


n'a pu être diffusé le 3 septembre 
comme prévu en raison de la présentation 


#ù Radio-Canada 
Manitoba 


LA CHICANE ÉLECTRIQUE 


Concours d’ensembles musicaux 


Samedi le 8 septembre 1990 à 20h00 


Salle Pauline-Boutal du CCFM 
340, boulevard Provencher 


Billets: 5$ - disponibles au guichet du CCFM 
PRIX: ÉQUIPEMENT DE LA VALEUR DE 1000$ 


Soirées préliminaires: 


les 6 et 7 septembre 1990 à 21h30 


au Foyer du CCFM 
340 boulevard Provencher 


Remerciements: Major & Minor Musical Supplies, Le Conseil Jeunesse Provinciale 
Subventions au muliculturalisme - Conseil Consul 


Les 16 ans des Éditions du Blé 


PROGRAMME 


En marge de leur seizième anniversaire 


KI 
w\% 


M. Léo Rémillard, animateur 


LES ÉDITIONS DU BLÉ 


Mot de bienvenue: 


vous invitent bien cordialement au lancement de leur M. Gilles Landry, président des Éditions du Blé 


“À mes amis”, poème de Louis Riel, musique de Rémi Bouchard 
Joanne Mercier, soprano; Rémi Bouchard au piano 


Anthologie de la poésie franco-manitobaine 


Lancement de l'Anthologie de la poésie franco-manitobaine: 
M. Roger Léveillé 


Présentation d'un exemplaire de l'Anthologie aux 
invités et invitées d'honneur: 
M. Roger Léveillé 


dimanche, 
le 9 septembre 
1990 
à 14h30 


"chanson de l'amour difficile", poème de Charles Leblanc, 
musique de Gérard Jean 
Gérard “Ziz” Jean 


Le premier poète des Éditions du Blé: 
M. Paul Savoie 


4 y A À Je, , 
au Foyer La première poète des Éditions du Blé: 


du Centre culturel Mme Jacqueline Barral 


franco-manitobain Distingués invités 


Mot de clôture 


340. Verre de l'amitié 
boul. Provencher 


Deuxième partie 
Saint-Boniface 


Rencontre des écrivains et écrivaines du Canada en un 


après-midi de poésie avec 


Léo Brodeur 
Louis-Philippe Corbeil 
Louise Fiset 

J.R. Léveillé 

George Morrissette 
Paul Savoie 

Rossel Vien 


Alexandre Amprim 
Janick Belleau 
N Rhéal Cenerini 


S 


w\\ 


François-Xavier Eygun 
Charles Leblan 

Hubert Mayes 

Geneviève Montcombroux 
Jacqueline Barral 


W 


l 


Des artistes du Cercle Molière diront des vers de poètes disparus 


L'affaire de 35 poëtes 


André Castelein de la Lande, 
René Brun, Godias Brunet et 
Berthe de Trémaudan 


1 poète est né au 18e siècle 


thier, Geneviève Montcombroux, 19e siècle: Pierre Falcon, Louis René Brun, Godias Brur 
Pierre Falcon 


J.R. Léveillé, Paul Savoie, Riel et Henriette Poitras nando Chan 
Alexandre Amprimoz, Gilles Tobie 


et. Fer 
pagne et Manie 


13 poètes sont nés au 19e 12 poètes sont décédés au 


siècle: Georges Dugas, Louis 
Riel, Henriette Poitras, Pierre 
Lardon, Jean-Marie Jolys, 
James-Emile Prendergast, 
Armand Chossegros, Alexandre 
de Laronde, Gaston Guénebault, 


BDO 


GUENETTE CHAPUT 


21 poètes sont nés au 20e 
siècle: Fernando Champagne, 
Manie Tobie, Louis-Philippe Cor- 
beil, Léo Brodeur, Hubert Mayes, 
Placide Gaboury, Rossel Vien, 
George Morrissette, Guy Gau- 


Comptables agréés 


Téléfax: (204) 237-0134 


Nos félicitations 
aux Editions du Blé 


à l’occasion de leur 
16° anniversaire 
et du lancement de l’anthologie 
de la poésie franco-manitobaine. 


CABINET - CONSEIL 


Conseillers en 
administration 


Téléphone: (204) 233-9522 


262. rue Marion 


Wu MPupCL Marutodsa) 


Cop, Jacqueline Barral, Janick 
Belleau, Louise Fiset, Charles 
Leblanc, Michel Dachy, Fran 
çois-Xavier Eygun et Rhéal 
Cenerini 


3 poètes sont décédés au 


20e siècle: Georges Dugas 
Pierre Lardon, Jean-Marie Jolys, 
James-Emile Prendergast 
Armand Chossegros, Alexandre 
de Laronde, Gaston Guénebault 
André Castelein de la Lande 


Félicitations! 


À l'occasion de ce 
162 anniversaire, 


20% de remise 
sur les livres 
des Editions du Blé 


jusqu'au 29 septembre 1990 


( ) ( L' 
CAE € boutique dut ue 


315, rue Kenny, Saint-Bonilace (Manitoba) 


R2H3E7 Tél 
Heures d'ouverture: de ! 


237-3395 
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23 poètes sont nés au 
Canada. 


* Manitoba - 
con, Louis Riel 


tras 


15: Pierre Fa 
Henriette Po 
Alexandre de Laronde, Fer 


nando Champagne, Manie 


Tobie, Léo Brodeur, Hubert 
Mayes, Placide Gaboury, Geor 
ae Morrissette, Guy Gauthier 
| R. Léveillé, Pau ‘avoie. Gillet 


Cop et Rhéal Cenerir 


*Saskatchewan - 1: Lo 


Pt pe ( rot 
“Ontario - 1: Louis Fiset 
‘Québec - 6: Georges Dugas 


James-Emile Prendergast 
Godias Brunet, Rossel Vier 
Janick Belloeau et 


Leblanc 


Charles 


12 poètes sont nés en 
Europe 


‘France - 7: Armand Chosse 
oros, Pierre Lardor Marie 
t. René 


Jacqueline Barral et Frar 


Jear 
Jolys, Gaston Guénebau 
Brun 
çois-Xavier Eyqun 

‘Belgique - 3 Castolein de la 
Lande, Berthe de Trémaudan et 
Michel Dachy 


“Italie - 
moz 


* Algérie - 1: Geneviève Mont 


combroux 


1: Alexandre Ampr 
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Un après-midi de poësie 


Une lecture de poèmes sui- 
vra, vers 15h30, le lancement 
proprement dit de l'Anthologie 
de la poésie franco-manitobai- 
ne. 


Cette deuxième partie du pro- 
gramme sera divisée en trois 
sections, de 30 à 40 minutes 
chacune. 


Il y aura un intervalle d'une 
quinzaine de minutes entre la 
première et la deuxième section, 
et la deuxième et la troisième. 

Dans la liste suivante, l'étoile 
(*) indique que Jean-Louis 
Hébert, ou Irène Mahé, ou Clau- 
de Dorge du Cercle Molière 
interpréteront ces vers sous la 
direction de Roland Mahé, direc- 
teur artistique du Cercle Molière. 


1ère section 
*James-Emile Prendergast: 
"La mise" 
* Henriette Poitras: 
"A ma petite Mayrance" 
* Georges Dugas: 


"Vanitas vanitum et omnia 
vanitas" 


ST-BONIFACE 


P. LARDON 


Geneviève Montcombroux 
Gilles Cop 

Rhéal Cenerini 

* Gaston Guénebault: 

"A ma chambrette" 

Louise Fiset 
Louis-Philippe Corbeil 
Paul Savoie 

* Godias Brunet: 


"Ma première cigarette" 


2ième section 


* Pierre Lardon: "Amorette" 
* René Brun: "L'Heure noire" 
* Manie Tobie: "Octobre" 

* Armand Chossegros: 

"Le sucre du Manitoba" 

R.J. Léveillé 

* Placide Gaboury: 
"Chopin" 

* Louis Riel: 


"Ode à ma soeur" 
Charles Leblanc 
George Morrissette 
François-Xavier Eygun 
Jacqueline Barral 


3ième section 


* Jean-Marie Jolys: 
"Le baiser de l'enfant" 
* Alexandre de Laronde: 


"Le Chant de mort du dernier 
Pied-noir" 


Hubert Mayes 
Alexandre Amprimoz 


* Fernando Champagne: 
"Chers pissenlits" 


Léo Brodeur 

Janick Belleau 

Rossel Vien 

* Berthe de Trémaudan: 
"Fontaine de Bruxelles" 


"Tout ratata - tout ratatine!" 


BEVES 


soir 


Parmi les premiers recueils de poésie publiés au Manitoba, ceux de Pierre Lardon (à gauche) et de Jean- 


Marie Jolys, le curé de Saint-Pierre. 


ÉCOLE FOLKLORIQUE 


9e SAISON 


Re 


+ DANSE CANADIENNE-FRANÇCAISE 
ET GIGUE 


+ VIOLON TRADITIONNEL 


+ FLECHE 


inscription: le 1° et 2 octobre 1990 en soirée 


Ouvert: 


du lundi au vendredi de 9h à 19h 


* samedi de 10h à 17h 
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à [a paËe 


et Le dimanche de 12h20 à 17h30 


CASE QUI VOUS ACC 


Archives La Liberté 
JV. R. Léveillé est le nom de plume utilisé par Roger Léveillé qu'on 
aperçoit ici dans une photo qui date de plusieurs années. 


L'Anthologie de la poésie 


L'aboutissement de 
quatre années de travail 


pour Roger Léveillé 


Dans l'esprit de Lionel Dor- 
ge, le directeur des Editions 
du Blé, il n'y a aucun doute 
que le premier responsable de 
l'Anthologie de la poésie fran- 
co-manitobaine est l'auteur 
Roger Léveillé. 


L'idée de départ était de tra- 
cer un peu un portrait littéraire 
du Manitoba par l'intermédiaire 
de la poésie et de souligner l'im- 
portance de l'oeuvre dans la vie 
manitobaine 


“Le travail ne devait pas être 
trop compliqué à faire. Finale 
ment, ça a pris quatre ans! C'est 
un soulagement et en même 
temps, c'est un grand plaisir de 
voir ce projet aboutir», souligne 
le natif de Winnipeg 


Roger Léveillé tient à souli 
gner la contribution d'un autre 
auteur, Rossel Vien, qui a été 
embauché pour faire de la 


recherche biographique 


félicite 


Les Éditions du Blé 


à l'oCCasion de leur 
16e anniversaire 


et du lancement 
de l'Anthologie de la poésie 
franco-manitobaine 


Éditic 6 Loentr'e-vuie 
131, boul. Provencher 


Saint-Bontace 
233.7229 
otlle à hvret verte 


Dans l'Anthologie, chaque 
poëte a droit à une biographie, à 
une bibliographie (quand c'est 
possible) et à une biographie cri- 
tique sélective 


“Les écrivains d'ici étaient 
peu connus. Les Franco-Manito- 
bains pourront voir que ce qui se 
fait ici se compare (avec 
D'ailleurs, le premier 
recueil de poésie à être publié 
au Manitoba l'a été en français 


alleurs) 


Bien des gens ne savent pas 
Ça», ajo 
Plus 
diversité des poètes manitobains 
avec des personnages comme 
Louis Riel, Jean-Marie Jolys (le 
curé qui a laissé son nom au vil- 
lage de Saint-Pierre) et James- 
Emile Prendergast, un ancien 
juge en chef de la Cour d'appel 


te Roger Léveillé 


eurs découvriront la 


“Les premiers poètes étaient 
des Métis. Puis, il y a eu les 
immigrants français et le rôle 
joué par le clergé québécois.Par 
la suite, ce fut la poésie populai- 
re et maintenant, la grande 
époque de la poésie moderne.» 


Roger Léveillé a mis tout ça 
en perspective dans une 


ntroduction de 125 pages 


ongue 


estime que la tâche de tra 


cer un portrait his rique 
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sie, «Il y en a eu (de fac QU 


ère) à tous les dix ans, alors 


que pour les romans ) D'eCces 


de théatre n'y à que des bouls 
(IC el là Cans l'histoire 

La réaction du côté des 
auteurs est également bonne 
«Les personnes à qui j'ai parlé 
trouvent Ça intéressant Plu 
sieurs estiment que le travail 
peul être important pour la litté 
ralure locale, » 


Yves CHARTRAND 


SOEUR ALICE JAMAULT 
(Soeur Marie-de-Jésus) 
1900 - 1990 


Le vendredi 17 août décédait au 
Foyer Notre-Dame, Soeur Alice Ja- 
mault des Soeurs du Sauveur. Elle 
quittait cette terre après une vie bien 
remplie qui connut de longues an- 
nées de souffrance. 


Née à Notre-Dame-de-Lourdes 
(Manitoba) le 21 janvier 1900 
d'Alexis Jamault et d’Aimée Roiné 
elle entra chez Les Chanoinesses des 
Cinq-Plaies le 25 mars 1927 et fit 
profession religieuse le 27 juillet 
1930, Elle venait de célébrer son 60e 
anniversaire de profession religieuse 
le 29 juillet de cette année. jubilé qui 
réunit plusieurs membres de sa fa- 
mille et auquel elle participa malgré 
sa grande faiblesse. 


Institutrice avant d'entrer chez 
les Chanoinesses, elle continua à 
exercer sa profession d’enseignante 
durant trente années et donna 
presque la totalité de ces années de 
dévouement aux enfants de 1r et de 
2° années à l’école de Notre-Dame- 
de-Lourdes. Combien de petits se 
sentant si aimés par elle auraient 
voulu rester dans’sa classe pour plu- 


sieurs années encore! 


Soeur Alice s'occupa activement 
aussi une dizaine d'années auprès 
des jeunes filles de la paroisse dans 
le mouvement de la J.A.C.F. Plus 
tard, en 1955 elle fut élue supérieure 
générale de sa communauté et exer- 
ça ce rôle jusqu'en 1961. Après ce 
temps, elle se dévoua auprès des 
personnes seules et des malades à 
domicile dans les paroisses du 
Précieux-Sang et de Notre-Dame-de- 
Lourdes. 


Soeur Alice laisse dans le deuil 
les Soeurs du Sauveur; deux frères: 
Léon et Thérèse de Notre-Dame-de- 
Lourdes, Joseph et Marie de Saint- 
Boniface; deux belles-soeurs: Anal- 
da et Marie Jamault de Notre-Dame- 
de-Lourdes; et plusieurs neveux et 
nièces qu'elle a beaucoup aimés. 


La précédèrent dans la tombe ses 
parents Alexis et Aimée (née Roiné), 
sa belle-mère Marie-Thérèse (née 
Davy), ainsi qu'une soeur Yvonne et 
deux frères Georges et Charles-Ed- 
mond. 


La messe des funérailles fut célé- 
brée en l'église de Notre-Dame-de- 
Lourdes le 21 août par l'abbé Marcel 


Nécrologies 


Toupin de Saint-Claude assisté des 
abbés Gérard De Ruyck, Marcel Dac- 
quay et Robert Nadeau. Une nièce 
Simone Comte fit la lecture et Soeur 
Yvonne Jamault pria les interces- 
sions. Marcel et Yvonne Jamault ser- 
vaient à l'autel. Yvette Jamault por- 
tait la croix; Nicole Dion, Christine 
Comte, Joseph Savoie et Ronald Ja- 
mault présentaient les offrandes; 
Lynne Jamault et Michelle Guay por- 
taient les cierges. 


Les porteurs étaient Joseph Davy 
et ses neveux Roland, Guy et Philip- 
pe Jamault, Guy Savoie et Jean Com- 
te. 


Remerciements 


Les Soeurs du Sauveur et la fa- 
mille Jamault remercient sincère- 
ment les personnes qui ont donné de 
si bons soins à Soeur Alice pendant 
sa maladie. Elles remercient égale- 
ment tous ceux et celles qui ont té- 
moigné leur sympathie par leur pré- 
sence aux funérailles et par les ser- 
vices rendus à cette occasion. 


Office national de l'énergie 
Avis d'audience publique 


Compagnie Pipeline Interprovincial 

Demande visant une installation de 

stockage des liquides de gaz naturel 
près d'Edmonton, en Alberta 


L'Office national de l'énergie (« l'Office ») tiendra une audience publique pour l'examen des questions 
portant sur les droits relativement à une demande, présentée le 30 avril 1990 par la Compagnie Pipeline 
Interprovincial (« Interprovincial ») visant une installation de stockage des liquides de gaz naturel(«LGN»), 
ainsi que les conduites d'aspiration et de refoulement connexes, adjacente au terminal d'interprovincial 
à Edmonton, en Alberta; l'Office étudiera également les questions portant sur l'accès soulevées dans la 
demande présentée, en date du 22 mai 1990, par les expéditéurs éventuels. 


L'audience commencera à Edmonton, en Alberta, le 12 novembre 1990 à 9 heures dans la salle Angus 


Shaw de l'hôtel Edmonton Hilton, au 10235,101* rue, Edmonton, Alberta. 


Les personnes souhaitantintervenir pendant l'audience doivent déposer une intervention écrite auprès de 
la secrétaire de l'Office et signifier une copie de la demande aux demandeurs à l'adresse suivantes 


COMPAGNIE PIPELINE INTERPROVINCIAL 


M: D.B. MacDermott 


Vice-président et avocat-conseil général 


Bureau: (403) 420-5210 


Ligne directe: (403) 420-5165 


Compagnie Pipeline Interprovincial 


IPL Tower 

10201, avenue Jasper 
BP. 398 

Edmonton (Alberta) 
T5J 2J9 


EXPÉDITEURS ÉVENTUELS 


Avocats pour les expéditeurs éventuels 


Canterra Tower 


Télécopieur : (403) 420-5166 


Bureau : 409) 267-8222 


400, 3° avenue s.-0., bureau 3700 


Calgary (Alberta) 
T2P 4H2 


Télécopieur : (403) 264-5973 
Télex : 03-825503 


Les interventions écrites doivent être reçues au plus tard le 5 septembre 1900, La secrétaire publiera alors 


une liste des intervenants 


Les demandeurs fourniront une copie de leurs demandes respectives à chaque intervenant 


OLIVIER BEAUDETTE 


Le vendredi 24 août à l'hôpital 
Plains Health Centre de Régina dé- 
cédait Olivier Beaudette après 
quelques jours de maladie. 


Olivier naquit le 30 mars 1940 à 
Saint-Jean-Baptiste (Man.). Il fit ses 
études à l’école de Saint-Jean- 
Baptiste, au Collège de Saint- 
Boniface et au Grand Séminaire de 
Saint-Boniface. À la suite de trois an- 
nées d'enseignement, il se dirigea 
vers le mouvement des Caisses po- 
pulaires du Manitoba où il cumula 
plusieurs fonctions et plus particu- 
lièrement à titre de président du 
Conseil manitobain de la coopéra- 
tion et membre aviseur de la Fédéra- 
tion des Caisses populaires du Mani- 
toba. À Saint-Pierre-Jolys il agit com- 
me président du Repos Jolys et com- 
me membre de la Chambre de Com- 
merce du village. Il fut gérant de la 
Caisse populaire de Saint-Pierre de 
1965 à 1983 et secrétaire-trésorier de 
la Division scolaire de la Rivière- 
Rouge de 1984 à 1989. Au mois d'oc- 
tobre 1989 il allait assumer la géran- 
ce de la Caisse populaire française 
Ltée à Régina. 


Olivier laisse pour le regretter 
son épouse Estelle Houde (née La- 
chance); ses filles: Géraldine (née 
Houde), épouse de Gabriel Marion 
de la GRC de Toronto, Karen (née 
Houde) et son époux Richard Smith 
de Saint-Boniface; son fils Wayne 
Houde et son épouse Lise (née Fo- 
rest) de Saint-Pierre; sept petits-en- 
fants: Danielle et Robert Marion, Pa- 
trick Gagné, Justin et Joël Smith, Mé- 
lanie et Brigitte Houde; trois frères 
René et son épouse Stella, Alphonse 
et son épouse Solange de Saint-Jean 
Baptiste, Lucien et son épouse Alia 
de Saint-Boniface; sinq soeurs: Clai 
v et son époux Victor Bouchard, Ali 
Roland Marion et 


St. Godard de : 


e et son époux 


Angélin 


le et son époux À 


llette de Saint-Norbert et Y\ 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


{ Francais ans 


ul-est, appeliz 


Luc DANDENAULT werant 
Plus de 


) 
20 ar oO experte 


Résudence: 433-7633 


LOEWEN FUNERAL CHAPELS 
Steinbach Tél,: 326-1351 


ne et son époux Raymond Labossiè- 
re de Saint-Boniface; une belle soeur 
Blanche Beaudette de Saint-Vital; 
ainsi qu'un grand nombre de neveux 
et de nièces. 


Il fut précédé dans la tombe par 
ses parents Marie Anne (née Sabou- 
rin) en 1957, son père Joseph en 
1977, un frère Léonide en 1983, une 
belle-soeur Denise Beaudette en 1986 
et un beau-frère Léandre St. Godard 
en 1988. 


C'est le mardi 28 août que de très 
nombreux parents et amis assistaient 
à une messe commémorative en 
l'église de Saint-Jean-Baptiste (Mani- 
toba). Elle fut concélébrée par l'abbé 
René Touchette, curé, par deux amis 
et confrères de classe, les abbés Ed- 
mond Baril et Gilbert Gariépy et 
l'abbé Louis Jean, curé de la paroisse 
Saint-Jean-Baptiste de Régina. Les 
sires du 4e degré de l’Assemblée 
Louis Riel des Chevaliers de Co- 
lomb, dont Olivier était membre, 
assuraient la garde d’honneur. Doris 
Chwist et Robert Beaudin firent les 
lectures. D'autres neveux, Gilbert 
Marion, Roger Bouchard et Claude 
Collette assistèrent à l'autel tandis 
que Norman, Gérald et Rhéal Beau- 
dette et Philippe Lachance firent la 
quête. La chorale, sous l’habile direc- 
tion de Mme Lise Ayotte rendit des 
chants inspirateurs dont deux solos 
par Mme Alice Labelle Beaudette et 
M. Lucien Fredette. Juliette Grégoire 
touchait l'orgue. Sire Eugène Label- 
le, fidèle navigateur de l'assemblée 
Louis Riel fit la lecture de la prière 
officielle pour les défunts. Lors de 
l'absoute, l'abbé Louis Jean fit part 
d'un témoignage d'affection pour 
Olivier de la part de ses paroissiens 
et un message de condoléances et de 
sympathie pour la famille. 


Les porteurs honoraires furent 
Jean-Paul Audette, Gabriel Catellier, 
Donald Comeau, Amédée Joubert, 
Roger Lesage, Henri Maynard et 
Normand Rochon 


L'inhumation eut lieu au cimetiè- 
re de Saint-Jean-Baptiste 


Même si son départ soudain lais- 
se parents et amis déconcertés, c'est 
avec gratitude qu'ils disent merci au 
Seigneur d'avoir mis Olivier sur leur 
route, Sa sérénité, sa patience, sa gé- 
nérosité et sa jovialité ont été mar- 


juantes. ‘ sens de l'humour, son 
nsibilité 


n et l'affec 


pect du prochain et sa se 


t et 

de tra 

onstant 

er tal roûter à la véri 

table vi u t nelle, Tous 

et toutx | thaitent sincère- 
ment 


Recyclez 
ce journal! 


Los porsonnes souhaitant commenter la demande doivent envoyer une lettre de commentaires à la 


1 

socrétaire de l'Office et en acheminer une copie aux demandeurs à l'adresse susmentionnée au plus tard 

le 12 octobre 1990 

Des rensoignements (on français et on anglais) sur les procédures régissant l'auchence (ordonnance 

d'audience RH-3-90) ou l'ébauche révisée des Règles de pratique et de procédure de l'ONE régissant 

toutes los audiences pauvent être oblenus on écrivant à la secrétaire où en téléphonant au Bureau de 

soutien do la réglementation au (613) 900-7204 

Marie Tobin Télex : 0533791 _ 

Secrétaire Télécopieur : (613) 000-7900 

Office national de l'énergie 

473, rue Albert : | 

Onawa (Ontario) Au service des 

Franco-Manitobains 
Interprovincial Pipe Line Company depuis 1910 
a division of Interhome Energy Inc 
ESS 405, rue Bertrand 
Saint-Bonilace 
— 
Tél | 64 
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Samedi 8 septembre 


7h30 CBWFT Samedi jeunes 
Télé-M La bande à nimée 
7h35 CBWFT Gabby et les petits 
malins 
8h00 CBWFT La sagesse des 
gnomes 
8h30 CBWFT Touftoufs et 
Polluards 
Télé-M La croisière s'amuse 
9h00 CBWFT Le livre de la jungle 
9h30 CBWFT La bande à Picsou 
Télé-M Punkie 
10h00 CBWFT Rahan 
Télé-M Flash Varicelle 
10h30 CBWFT Les aventures de 
Franck et Foo Yang 
Télé-M Magazine Montréal 
11h00 CBWFT Rock Around the 
Kremlin 
Télé-M Ciné Week-end: 
Une fois pour toutes! 
12h00 CBWFT Cinéma: Nucléa 
3000 
13h00 Télé-M Ciné week-end: 
Des vacances de rêve 
14h00 CBWFT Univers des sports 
TV-5 Mon oeil 
15h00 Télé-M Bugs Bunny 
TV-5 Carré vert 
15h30 CBWFT Génies en herbe 
Télé-M Double défi 
TV-5 Les animaux du 
monde 
16h00 CBWFT La bande des six 
Télé-M Batman 
TV-5 Sentiers 
16h30 TV-5 Espace francophone 


17h00 CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Le TVA, édition 
week-end 


TV-5 Le temps de vivre 
CBWFT Virages 
Télé-M Radio-activité 


CBWFT Baseball Labatt: 
Les Expos de Montréal 
visitent les Pirates de 
Pittsburgh. 

Télé-M Avis de recherche 
TV-5 Journal télévisé d'A2 


TV-5 Latitudes 


Télé-M Ciné-extra: L'arme 
absolue 


17h10 
17h30 
18h00 


18h30 
19h00 


19h30 
20h30 
20h50 


TV-5 Sacrée soirée 
CBWFT Le téléjournal 


CBWFT Les nouvelles du 
sport 


TV-5 Chapiteau 3 


CBWFT Télé-sélection: 
Loin de la terre 


Télé-M Le décompte vidéo 
star 


Télé-M Le TVA, édition 
réseau 


Télé-M Les sports 


Télé-M Ciné-Lune: 
La nuit des juges 
TV-5 Journal télévisé d'A2 


21h00 
21h05 


21h30 


\ 


22h00 


22h19 
22h30 


23h00 
0h00 
0h30 


TV-5 Parcours 
TV-5 Sacrée soirée 


Télé-M Le décompte vidéo 
star 


1h25 


Dimanche 9 septembre 


7h30 CBWFT Déclic 
Télé-M Le monde à venir 
7h35 CBWFT Misha 
8h00 CBWFT La famille Calinours 
Télé-M Vision mondiale 
8h30 CBWFT Les mystérieuses 
cités d'or 
9h00 CBWFT Tic et Tac, les 
rangers du risque 
Télé-M Justice pour tous 
9h30 CBWFT Le bande à Ovide 
Télé-M Sans détour 
9h45 CEWFT Parcelles de soleil 
10h00 CBWFT Le jour du Seigneur 
Télé-M En toute amitié 
10h30 Télé-M Le vie des gens 
riches et célèbres 
11h00 CBWFT Aujourd'hui 
dimanche 
Télé-M Ciné week-end: 
Copains, copines 
12h00 CEWFT Visions du monde 
19h00 CEWFT Convergence 
Télé M Ciné week-end: 
Alemo Bay 
19h30 CBWFT Les matinées du 
dimanche 
14h00 TV-5 Apostrophes 
Révélations sur le 
Deuxième Guerre mondiale 
14h20 CEWFT Autosport Molson 
15h00 Télé-M Batman 
15h20 CEWFT Propos et 
confidences 
TV.5 Animalia 
16h00 CEWFT Second regard 
Tété M Fedio-activité 
TV.5 Trente millions d'amis 
16h20 Télé-M Les Lauréats 


TV.5 L'école des tans 


17h00 CBWFT La semaine verte 


Télé-M Le TVA, édition 
week-end 


17h15 
17h30 


TV-5 Gourmandises 


Télé-M Docteur Doogie 
TV-5 Le divan 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Rire bien 
TV-5 Journal télévisé d'A2 


CBWFT Ce soir dimanche 


Télé-M Golf «Union des 
artistes” 
TV-5 Sentiers 


CBWFT Images de Marc 


18h00 


18h10 
18h30 


19h00 


États-Unis 
Télé-M Cinéma: Rien en 


| commun 


CBWFT Les beaux 
dimanches 


TV-5 Carnets de route 
TV-5 Jeunes solistes 


CEWFT Le téléjournal 
Télé-M Le TVA, édition 
réseau 


Télé-M Les sports 
CBWFT Seully rencontre 


Télé M Vision mondiale 
TV-5 Journal télévisé A2 
CBEWFT Les nouvelles du 
sport 

TV-5 Sentiers 

2315 COWFT 
et le désir 

2320 TV-5 Apostrophes 

Tété M Le monde à venir 


1n00 


TV-5 Les carnets de route 


1h55 TV5 Radio France internationsie 


Vous avez des événements 
à signaler? 


Composez le 237-4823 
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TV-5 Radio France internationale 


TV-5 Apostrophes: Spécial 


Ciné-club: Monika 


CBWFT : 


Du lundi au vendredi 


3/10 


Télé - M : 


28/20 TV-5: 14 


Lundi 10 septembre 


7h00 
7h30 
8h00 


Bh30 
8h45 
9h00 
9h30 
10h00 


10h15 
10h30 


11h00 


11h25 
11h30 
12h00 
12h30 


13h30 
14h30 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Première édition 


CBWFT Signé Cat's Eyes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Le monde de David, le 
gnome 
Télé-M Campus 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT Maritimes en direct 
CBWFT L'édition du midi 


CBWFT Les démons du midi 
Télé-M Ciné-quiz: Détective de 
mère en fils 


CBWFT L'heure G 


CBWFT Dallas 
Télé-M Claire Lamarche 
TV-5 À comme artiste III 


15h00 
15h30 


TV-5 Entre partis 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 
TV-5 En avant Astérix 


CBWFT Kim et Clip 
TV-5 Trente millions d'amis 


CBWFT Bêtes pas bêtes 
Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 Les animaux du monde 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges > 

Télé-M Le TVA, Edition Montréal 
TV-5 Télétourisme 


CBWFT Passeport pour... 
Télé-M Charivari 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Entre chien et loup 
TV-5 Journal télévisé de TF1 


CBWFT Plus 
TV-5 Du côté de chez Fred 


CBWFT La course Europe-Asie 
Télé-M Les héritiers du rêve 


TV-5 Thalassa 


CBWFT Un signe de feu 
Télé-M L'or du temps 


TV-5 Chocs 
CBWFT Le téléjournal 


16h00 
16h05 
16h30 


17h00 


17h30 


18h00 


18h30 


19h00 


19h40 
20h00 


20h30 
21h00 


Télé-M Ad lib 


Mardi 11 septembre 


7h00 
7h30 
8h00 


8h30 
8h45 
9h00 
9h30 


10h00 


10h15 


10h30 


11h00 


11h25 
11h30 
12h00 
12h30 


13h30 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Première édition 


CBWFT Signé Cat's Eyes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


14h30 CBWFT Dallas 
Télé-M Claire Lamarche 


TV-5 Transitions 
TV-5 Québec inc. 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 
TV-5 409 à l'ombre 


CBWFT Kim et Clip 


15h00 
15h30 


16h00 
16h30 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Le monde de David, 
le gnome 
Télé-M Campus 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CEWFT À communiquer 
CEWFT L'édition magazine 


CEWFT Les démons du midi 
Télé-M Ciné-quiz: Scandale à la 
une 


CBWFT L'heure G 


CBWFT Au jeu 
Télé-M Fais-moi un dessin 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


17h30 CBWFT À communiquer 
| Télé-M Chariveri 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Chop-suey 
| TV-5 Journal télévisé de TF1 


17h00 


| 


CBWFT Le grand remous 
Télé-M Chambres en ville 
TV-5 Les grandes peurs 
de l'an 90 


CBWFT Cormoran 


TV-5 Télétourisme 


Télé-M La vie des gens riches et 


Mercredi 12 septembre 


7h00 Télé-M Mongrain de sel 

7h30 EWFT Première édition 

6h00 BWFT Signé Cat's Eyes 
Tété M Gilles Lapointe MD 

6h20 EWFT Passe-Partout 

Bhas 6 M Les mots pour le dire 

0h00 EOWFI Les onges du matin 

on20 M Aimer 

10h00 CEWFT Le cuisine des anges 
Télé M Gants Barbara 

10h15 CEWFT Iniminimegimo 

10h20 COWFT Le monde de David, 
le gnome 
Toté M Campus 

11h00 DWFT Le p'üt Champlain 
Tété M Le TVA, édition Montréal 

11h25 Téte-M Attention c'est «show: 

11h20 COWFT Musicoiore 

12h00 CEWFT L'édition magazine 

12h20 CEOWFT Les démons du midi 
Tété M Ciné-quis: Cas de 
conscience 

12h00 COWFT L'heure G 

14h00 COWFT Le temps de vivre 


Télé-M Claire Lamarche 
TV-5 Mers et merveilles 


15h30 CBWFT Les Schtroumpls 
Télé-M De bonne humeur 


5 409 à l'ombre 
16h00 CEWFT Kim et Clip 
AWwFT Zorro 

M Fais-moi un € 
17n00 Awf 

mensonges 
Tété-M Le TVA, édition Montrés 


| Les détecteurs de 


DWFT Sur le vit 
Tété M Chariveri 
TV-5 Des chiftres et des lettres 


CEWFT Ce Soir Manitoba 
Tété-M L'heure juste 
TV-5 Journal télévisé de TF1 


DWFT Plus 
M Cinéme: Vice versa 
TV5 Strip-tease 


17n20 


18h00 


18h20 


DWFT Les ennées coup de 
coeur 


19h20 CEWFT Comment ça va? 


TV 5 Légendes du monde 
CEWFT Jamais deux sans toi 
TV:5 Tétéobject!: Beyrouth, 
dénération de le guerre 


21h25 
21h30 
21h55 
22h00 


22h05 


22h20 
22h26 
22h30 
22h40 
22h45 


23h05 
23h10 
23h45 
0h05 


0h20 
0h45 
1h00 


1h10 
1h55 


D + - 


CBWFT Le point 
TV-5 Carré vert 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Le TVA, édition réseau 
TV-5 Cargo de nuit 


CBWFT Un coup d'état très 
convenable 


Télé-M Nouvelles régionales 
Télé-M La météo 

Télé-M Les sports 

TV-5 Journal télévisé de TF1 
Télé-M Miami 

CBWFT L'heure G 

TV-5 Du coté de chez Fred 
Télé-M La croisière s'amuse 


CBWFT Cinéma: L'été de la 
révolution 


TV-5 Thalassa 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


CBWFT Cinéma: L'été de la 
révolution 


TV-5 Chocs 


TV-5 Radio France internationale 


célèbres 
TV-5 Champs Elysées 


20h00 CBWFT Décision 90 


21h00 


22h00 


Télé-M Le match de la vie 


Télé-M Ad lib 
TV-5 Les primitifs 


Télé-M Le TVA, édition réseau 
TV-5 Téléscope 


22h20 Télé-M Nouvelles régionales 
22h26 Télé-M La météo 
22h30 Télé-M Les sports 
22h45 Télé-M Ciné-lune: T'es folle ou 
| quoi? 
22h50 TV-5 Journal télévisé de TF1 
22h55 CBWFT La météo 
23h00 CBWFT Les nouvelles du sport 
23h05 CBWFT Metropolis 
23h20 TV-5 La grande peur de l'an 90 
0h05 CEWFT Cinéma: Rock 
0h20 TV-5 Champs Elysées 
0h45 Tél-M Le TVA, édition réseau 
1h40  TV-5 Radio France internationale 
20h30 Téb-M Alfred Hitchcock 
présente 
21h00 CEWFT Le téléjournal 
6_M Ad lib 
issue de secours 
21h2 NET Le Point 
21h55 La météo 
22n00 Les nouvelles du sport 
M Le TVA. édition réseau 
205 Le loi de Los Angeles 
22n20 M Nouvelles régionales 
22h26 Téké-M La météo 
22h30 Ték-M Les sports 
TV.5 Journal télévisé de TF1 
22h45 TowM Ciné-lune: La belle 
captive 
2300 5 Strip tease 
2m05 WPT L'heure QG 
0h00 5 Légendes du monde 
0n05 EWET Cinéma: Le gitan 
On20 TV-5 Tetéobieent 
Oh45 Ték-M Le TVA, édition réseau 
1h20 TV 5 Rsdio France internationale 


7h00 
7h30 
8h00 


8h30 
8h45 
9h00 
9h30 
10h00 


10h15 
10h30 


11h00 


11h25 
11h30 
12h00 
12h30 


13h30 
14h30 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Première édition 


CBWFT Signé Cat's Eyes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Le monde de David, 
le gnome 
Télé-M Campus 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT Tête première 
CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les démons du midi 
Télé-M Ciné-quiz: 
Les retrouvailles 


CBWFT L'heure G 
CBWFT D'une série à l'autre: 


di 13 septembre 


Barbara Hutton, la pauvre petite 
fille riche (3e de 6) 

Télé-M Claire Lamarche 

TV-5 Les grands hommes 
CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 

TV-5 400 à l'ombre 


CBWFT Kim et Clip 
CBWFT Charamoule 
Télé-M Fais-moi un dessin 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
CBWFT Découverte 

Télé-M Charivari 

TV-5 Des chiffres et des lettres 
CBWFT Ce Soir Manitoba 
Télé-M D'amour et d'amitié 
TV-5 Journal télévisé de TF1 
CBWFT Plus 

TV-5 Haute curiosité 

CBWFT Perry Mason: L'affaire 
de l'amour perdu 

Télé-M Sous le signe du faucon 


TV-5 Avis de recherche 
Télé-M La santé du monde 


15h30 


16h00 
16h30 


17h00 


17h30 


18h00 


18h30 


19h00 


19h30 
20h00 


Vendredi 14 septembre 


7h00 
7h30 
8h00 


8h30 
8h45 
9h00 
9h30 
10h00 


10h15 
10h30 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Première édition 


CBWFT Signé Cat's Eyes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Passe-partout 
Télé-M Les mots pour le dire 
CBWFT Les anges matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Le monde de David, 
le gnome 
Télé-M Campus 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT Boutffée de santé 
CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les démons du midi 
Télé-M Dynastie 


CBWFT L'heure G 
Télé-M Magazine Montréal 


14h00 
14h30 


Télé-M Justice pour tous 


CBWFT D'une série à l'autre: 
Barbara Hutton, la pauvre petite 
fille riche (4e de 6) 

Télé-M Des gens heureux 

TV-5 Débats 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 
TV-5 400 à l'ombre 


CBWFT Kim et Clip 


CBWFT Les débrouillards 
Télé-M Fais-moi un dessin 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


CBWFT Boutffée de santé 
Télé-M Charivari 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Drôle de vidéo 
TV-5 Journal télévisé de TF1 


CBWFT Plus 
Télé-M 9 - 1-1 
TV-5 Téléscope 


CBWFT Séries plus: 
Confessionnal (2e de 2) 


15h30 


17h30 


18h00 


19h00 


21h00 CBWFT Le Téléjournal 


Télé-M Ad lib 

CBWFT Le Point 

TV-5 Mers et merveilles 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Les TVA, édition réseau 


22h05 CBWFT Le temps d'une paix 
22h20 Télé-M Nouvelles régionales 
22h26 Télé-M La météo 


22h30 CBWFT Super sans plomb 
Télé-M Les sports 
TV-5 Journal télévisé de TF1 


Télé-M Ciné-lune: Amityville - la 
maison du diable 


TV-5 Haute curiosité 
CBWFT L'heure G 
TV-5 Avis de recherche 


CBWFT Cinéma: Marche à 
l'ombre 


Télé-M Le TVA, édition réseau 
TV-5 Radio France internationale 


21h25 
21h30 
21h55 
22h00 


22h45 


23h00 
23h05 
0h00 
0h05 


1h15 
1h50 


Télé-M Chanson fétiche 
19h30 TV-5 Musiques au coeur 
20h00 Télé-M La vie en couleur 


21h00 CBWFT Téléjournal 
Télé-M Ad lib 


CBWFT Le point 
TV-5 Histoire des trains 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


22h05 CBWFT Star d'un soir 
22h20 Télé-M Nouvelles régionales 
22h26 Télé-M La météo 


22h30 Télé-M Les sports 
TV-5 Journal télévisé de TF1 


22h45 Télé-M Ciné-lune: Monsignore 
23h00 TV-5 Téléscope 


21h25 
21h30 
21h55 
22h00 


23h05 CBWFT L'heure G 

0h00  TV-5 Musiques au coeur 

0h05 CBWFT Cinéma: Le concours 
1h15 Télé-M Le TVA, édition réseau 
1h30  TV-5 Radio France internationale 


L'automne à CKSB 


Radio-Canada a du nouveau 


Monique LaCoste et Jean-Marc Ou 


CKSB, la radio de Radio- 
Canada, entame la saison 
d'automne dès le 10 sep- 
tembre avec une nouvelle pro- 
grammation pleine de pep. |! y 
en à pour tous les goûts, pour 
tous les âges tout au long de 
la journée et de la semaine, 


La 


journée commence dès 5 


h 50 avec Jean-Marc Ousset, 


animateur 


de Radio-Réveil, 


entouré de Monique LaCoste, 
Lillanne Cormier et André Brin 


Les Petites Oreilles prend 
l'antenne de 9h05 à 9h20 du lun 
di au vendredi. Les enfants de 3 
à 7 ans découvriront un monde 
merveilleux de contes, d'his 


LT 


toires, de jeux et de chansons 


Grand changement au Mar 
ché aux puces, qui revient du 
lundi au vendredi de 9h20 à 
9h30. Le numéro à composer 
demeure le 233-8020 


Vincent Dureault sera à Ici 
Midi et animera également à 15h 
une nouvelle émission d'une 
heure, Pause café, au cours de 
laquelle on entendra les succès 
de la Chanson française 


Suzanne Kennelly et Jean 
Claude Surprenant animeront 
Cahier manitobain de 16h à 17h 
30 et feront l'analyse de l'actual 
té 


Chute libre et Lillianne Cor 
mier sont aussi de retour le 
samedi malin avec une nou 
veauté: de 8h à 9h, un segment 
“les disques demandés» per 
mettra à chacun d'entendre les 
pièces musicales de son choix 


Enfin, pour les jeunes de la 
9e à la 12e année, Radio-Cana 
da propose une toute nouvelle 
émission, Libre Service, de 10h 
à midi les samedis matins. Les 
jeunes sont invités à faire leur 
choix musical, à parler de leurs 
aclivités et des sujets qui les 
ntéressent 


Sylviane LANTHIER 


Ciné-télé du 8 


11h00  Télé-M Une fois pour toutes! 
Can. 1984. Western de S.H. Stern avec 
Kirk Douglas, James Coburn et Alexan- 
dra Bastedo. Un ex-shérif devenu 
ivrogne est rappelé en service pour faire 
face à un hors-la-loi vieillissant. 


12h00 CBWFT Nucléa 3000 

Film d'animation réalisé par Osamu 
Tezuka. Une jeune extra-terrestre annon- 
ce à un terrien qu'une catastrophe mena- 
ce sa planète (jap.). 

13h00  Télé-M Des vacances de rêve 
Am. 1985. Comédie sentimentale de C. 
Braverman avec Mark Harmon, Kirstie 
Alley et Robert Vaughn. À Los Angeles, 
un célibataire coureur de jupons voit sa 
vie transformée par une rencontre avec 
une jeune artiste. 


19h00  Télé-M L'arme absolue 
Am. 1982. Drame d'espionnage réalisé 


11h00  Télé-M Copains, copines 

Am. 1983. Comédie sentimentale de G. 
Jordan avec Richard Dreyfuss, Susan 
Sarandon et Wil Wheaton. Un agent de 
sécurité qui travaille dans une école se 
lie d'amitié avec la mère célibataire d'un 
jeune élève. 


13h00  Télé-M Alamo Bay 

Am. 1985. Drame social de L. Malle avec 
Amy Madigan, Ed Harris et Ho Nguyen. 
Les ennuis d'un réfugié vietnamien avec 
des pêcheurs de crevettes au Texas. 


19h30  Télé-M Rien en commun 


12h30  Télé-M Détective de mère en 
fils 

Am. 1987. Comédie dramatique de JL. 
Moxey avec Debbie Reynolds, Brian 
McNamara et Sam Wanamaker. Une 
veuve travaillant pour la police de New 
York incite son fils à devenir policier et 
finit par faire équipe avec lui. 


12h30  Télé-M Scandale à la une 

Am. 1985. Drame social de DL. Rich 
avec Burt Lancaster, Pamela Reed et 
Robert Urich. Aux prises avec des difti- 
cultés financières, une jeune femme 
accepte de travailler dans un journal à 
sensations 


22h45  Télé-M T'es folle ou quoi? 
Fr. 1981. Comédie de M. Gérard avec 
Aldo Maccione, Nicole Calfan et Fabrice 
Luchini. Un journaliste homosexuel, char 


12h30  Télé-M Cas de conscience 
Am, 1985. Drame policier de D. Greene 
avec Anthony Hopkins, Blythe Danner et 


Swoosie Kurtz. Un avocat s'efforce de 
trouver le moyen parlait pour tuer sa 
te « 

18h30  Télé-M Vice versa 

Am. 1988. Comédie fantaisiste de B. G 
bert avec Judge Reinhold, Fred Savage 
et Corinne Bohrer. Par l'action d'u 

doté de pouvoirs nm 

nalté d'un garçor 

ve ans © orps de sc père @ 


versa 


Samedi 8 sept. 


Dimanche 9 sept. 


Mardi 11 sept. Peas 


Mercredi 12 sept. 


au 14 sept. 1990 


et interprété par Clint Eastwood avec 
Freddie Jones et Warren Clarke. Un 
vétéran du Vietnam a pour mission de 
voler un avion ultra-moderne mis au 
point par les Russes. 


21h05  CBWFT Loin de la terre 
Drame de science-fiction réalisé par 
Peter Hyams. Avec Sean Connery et 
Frances Sternhagen. Dans une exploita- 
tion minière sur la troisième lune de Jupi- 
ter, le nouveau directeur des forces poli- 
cières enquête sur une série de morts 
apparemment accidentelles (amér. 81). 


22h30  Télé-M La nuit des juges 

Am. 1983. Drame policier de P. Hyams 
avec Michael Douglas, Hal Holbrook et 
Yaphet Kotto. Un juge se joint à une 
association clandestine de magistrats qui 
se donne pour mission de faire exécuter 
les criminels impunis. 


Am. 1986. Comédie dramatique de G. 
Marshall avec Tom Hanks, Jackie Glea- 
son et Eva Marie Saint. Un jeune publici- 
taire, dont la vie est perturbée par la 
séparation de ses parents, reste auprès 
de son père malade. 


23h15  CBWFT Monika et le désir 

Drame psychologique réalisé par Ingmar 
Bergman d'après le roman de Pers 
Anders Fogelstrom. Avec Harriett Ander- 
son et Lars Ekborg. Deux jeunes amou- 
reux, qui fuient leur famille, découvrent 
vite la dure réalité du mariage (suéd. 53). 


Lundi 10 sept. MCE 


0h05 CBWFT L'été de la révolution 
Reconstitution des premiers mois de la 
Révolution française. Les événements de 
la réunion des États généraux jusqu'à la 
Déclaration des droits de l'homme. (2e 
de 2). 


gé de faire un reportage sur une jeune 
femme sous-prélet, s'éprend de celle-ci 
0h05 CBWFT Rock 


Détenu au centre Olier, Rock se replie 
sur lui-même, refusant de voir sa mère 
Jennifer, psychologue et bénévole 
auprès de détenus, arrivera à sortir Rock 
de son silence. André, encore en liberté 
promet à Rock de fabuleux moments. (2e 
de 5) 


| 22h45  Télé-M La belle captive 
Fr. 1983. Drame ! stique de 

Robbe-Grillet ave 

Gabrielle Lazure et 


s'engage dans d'étrange 


CBWFT Le gitan 


» pc er réanse pa 6 Love 


4 Jeudi 13 sept. 


12h30  Tôl6-M Les retrouvailles 

Am. 1980. Drame psychologique de A 

Mayberry avec Kevin De Joanna 

Cassidy et Linda Hamition. U ne 
assé ot EL er jar 
pme té da € de son @ « 

19h00 CEWFT L'affaire de l'amour 

perdu 
Drame policier réalisé par Ron Satlot 


Avec Flaymond Burr, Jean Simmons et 
Barbara Hale. L'avocat Perry Mason 
accepte de délendre le mari d'une 
ancionne maîtresse, accusé de l'assass 
nat d'un maitre Chanteur qui menaçail de 
rune la Carrnère pobtique de sa lemme 


22h45 M Armityville - la maisor 
du diable 

A . à” " 

borg ave Û { Ma x 

tn ‘ € 1] 

quibtent une lamile Qu vi 

nager dans une maison OÙ des ma 

OM @t6 COMITE 

0h05 CBWFT Marche à l'ombre 

Comédie réalisée et interprétée pa 

Michel Blanc. Avec Gérard Lanvir 

Sophie Duer et Mimi Félinine, Deux amis 

de longue date débarquent à Marseille 

après être allés besogr mn Grèce (! 

84) 


Vendredi 14 sept. 


19h00  CEWFT Contessionnal 

Drame d'espionnage réalisé par Gordor 
Flemyng d'après le roman de Jach lg 
ons. Avec Keith Carradne, Robert Lind 


say, Valentina Yakunina et Anthony 
Quavte. Un ancien terroriste de l'IFRA 
roçort la Mission de dénmasquer Un lueur 


sang + KOB ete 
prowtte l'assassinat du pape (2e de 2) 
22145 Tée-M Mons o 


Am. 1082 Drame de F. Perry avec Chis 


nate, lormé par 
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tophet Fleeves, Fernando Fey et Gene 
vive D es entreprises 6 eue: 
d'un prêtre américain engagé da 
aoômastraton inancère du Vabca 
0h05 CEW T Le concours 

Drame sentimental réalisé pa € 
Otanshy. Avec Fiechard Drevtuss, Amy 


bvvng et Sam Wanamaher Deus jeunes 
p'anmsies Qui participent à 
concours tombent amouteut n ce 
autre (armés RO 


même 
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SOCIÉTÉ 


Claude 
BLANCHETTE 


prêtre 


ils ont démantelé barri- 
cades et obstacles, 
ENSEMBLE! 


Ce geste posé par des per- 
sonnes qui, quelques heures 
auparavant s'opposaient, peut 
être qualifié de prophétique. 


En effet, le spectacle de ces 
hommes et de leur machinerie 
lourde, rongeant les amas de 
débris et remplissant les trous 
béants, a envahi nos foyers par 
le miracle de la télévision. 


LES PETITES 


ANNONCES 


Facile et efficace 


Divers 


ASPIRATEURS Filter Queen ou Elec 
trolux presque neufs. Garantie 5 ans 
150$ Composez le 237-0204 | 
467- 

ENTREPÔT DE REVÊTEMENT DE 
SOL—Payer et emporter seulement 
Partaits pour les salles de jeux ou pour | 
le chalet revêtements de sol à 
endos caoutchouté ou en vinyle sans 
cirage à partir de 3,98 $/v2. Lawn turt 


de 2,98$/V2. AB8R Carpet Barn, 50 
rue Archibald, au sud de Nairn 
233-3061. Ouvert jusqu'à 20 | 

078- 


J'OFFRE UN TRANSPORT pour deux 
personnes pour descendre au Qué 
bec. Pour plus d'information composez 
le 889-5382. Isabelle ou Johanne 

532- | 


ATTENTION: mères de famille 
Démontrez la gamme de jouets éduca 
tifs Discovery Toys. Soyez votre 
propre patronne, obtenez un revenu 
supplémentaire, tous les avantages 
d'un commerce à domicile. Aucune 
expérience de vente requise. Compo- | 
sez le 339-0267 
530- | 
| 
| 


COUTURIÈRE: avec expérience pour 
tous genres de travaux de couture 
Appelez Marcelle au 233-2687 

393- | 
HOMME À TOUT FAIRE: clôtures 
sous-s0ls, pointure, menuiserie de tout 
genre, prix raisonnable, Composez le 
233-3753 


538- 

MINI FRANCO-FUN du Parc Wind: 
202 16 à nous, los mamans 

papas ot onfants d'âgest 5 ant 

man par semaine soit lo: MARI ; 

vu 25 MERACREL Rachel à 
54-8222 EUDI: Bernico au 253 
49 Ambiance française nant, Dr 
»00, partage, Joux. Appoloz avant k 
à coptombre 

534- 

LE GROUPE MINI FRANCO-FUN cd 
Saint-B tac roat pe PT 
namar papas avt ours ontants cd 
à 5 ans une matinée par soma 
# | s on francais 

53%6-A 

LA MINI-MATERNELLE 
5%. 
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Qui n'a pas ressenti comme 
un noeud dans son coeur? 


Qui ne s’est pas glissé sur le 
bord de son fauteuil, espérant 
contre toute expérance que 
c'était le début d'un dénouement 
heureux à une crise qui avait 
trop duré? 


Qui n'a pas fait l'association 
entre cette image de militaires 
autochtones et canadiens cau- 
sant amicalement ensemble et la 
vue affreuse de certains écerve- 


Faire tomber 
les barricades 


ls remplis de haine et de ven- 
geance tirant des roches, la 
veille, sur le cortège de femmes, 
vieillards et enfants? 


Se peut-il que, dans le même 
coin de notre pays, aux extrémi- 
tés opposées d'un seul et même 
pont, des gens aient pu passer 
en l'espace de 24 heures de 
l'intolérance à l'harmonie? 


Des roches aux paroles? 


Mais oui, non seulement pos- 
sible, mais vrai. 


Les PETITES ANNONCES, c'est encore plus payant 
quand on connaît bien la recette. 

Votre PETITE ANNONCE doit nous parvenir au plus tard 
le lundi par écrit et être payée d'avance aux tarifs 
suivants: moins de 20 mots (5$ ou 7,50$ pour deux 
semaines); 21 à 28 mots (6$ ou 9$); 29 à 35 mot: 
(7$ ou 10,50$); 35 à 42 mots au maximum (8$ ou 
12$ pour deux semaines). 


Recherche 


RECHERCHONS GARDIENNE pour 3 
enfants préscolaires à notre domicile 
River Heights, plein temps. Références: 


nécessaires. Composez le 489-2865 
après 18h 

522- 

JEUNE DAME franc hone « j 


rant à Saint-Vital cherche ent 
garder de trois ans environ. 257 
524- 

MAMAN BILINGUE, au parc Windsor 
aimerait garder votre enfant. Prétéra 
blement une ou deux petites filles de 2 


à 5 ans. Ouvertures immédiates. 254 
4232 
527- 
CHERCHE À LOUER garage, rue 


Desautels ou assez proche. 237-8359 
531- 

JE CHERCHE une gardienne mature 
pour 3 enfants (de 4 ans à adolescent) 
pour soirées occasionnelles, chez moi 
(quartier Norwood), jamais plus tard 
que 22h. Paye attrayante. Réf. s.vp 
Composez le 237-7044 

541- 

MAISON TERESA INC. (futur refuge 
pour femme victime de violence conju 
gale) sollicite des dons de la commu 
nauté, et a aussi besoin de bénévoles 
Vous pouvez nous aider en composant 
le 233-8110. Merci! 

535- 

LE COIN AMITIÉ, une résidence pour 
cinq personnes handicapées intolle 
tuelloment, est à la recherche d'ur 


assistant(o) à temps partiel ot 
assistant{o) pour les nuits. Per not 
nérossées sont prides 

Elaine au 235-0498 après ! 

539- 


À vendre 


À VENDRE: Bâtissez avant 


hausses de taxes 1 
a Monnaie (Mint te x 
Égouts, oau, gaz boaux art 
Agont 284-0684 1-283.2474 
335- 
À VENDRE: ruc Auineau, ta 
d0e, duplex 5 ot 3, arand lot . 
oaraot Tre bon état 1 
Homes Lii 284.0 
336- 
MAISON. 514, ruc Futot 
LL EL LEE Sa à à 
3 la 1 alle t 


| 
| 
| 
| 


50° x 127’. Grand garage et patio de 
16° x 24', 231-0290 

469- 

À VENDRE: piano, 231-0290, après 
19h 


529- 

VENTE MULTI-FAMILLES organisée 
par la communaut iotienr Jenre 
ente de ep 
tembre de 9 heurt 17 heure u 
615, rue Lafk 

533- 


À louer 


FOYER CHEZ-NOUS, 
app 


simple et apr jouble à 
( - 


ntacter ! 


430- 

À LOUER — Norw 1j Flats 

aune chambre à ner 
heuse. statior nent. libre mm 

diatement. 325$, tout j npo 

sez le 237-3825 ou le 233-3221 

526- 

À LOUER: app. de 2 ch. à coucher 

Tout près du Collège universitaire et 

du Collège Louis-Riel, Libre le 15 sep 

tombre. Composez le 257-5458 entre 

16h et 18h 

521- 

LE CHALET DE LA BROQUERIE — 

app. simple et app. double à | 


Juer 
Près de l'éalise et de tous les services 
Contactez Oscar Gagnon au 424-5397 
de 8h à 10h ou det7h à 19! 
528- 
À LOUER: 175, rue Ma n, grande 
maison à £ otage 1 part t ave 
tat 
537- 


À LOUE [al Apt rome 1 | ne 


540- 
À LOUER 


525- 


À SOUS-LOUER 


542 


À LOUER 
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Et la question surgit: 
quoi? comment? 


pour- 


Dans un communiqué au 
Peuple de Dieu de Saint-Bonifa- 
ce, Monseigneur Hacault attri- 
bue ce changement inattendu à 
une ouverture à la puissance 
miséricordieuse de Dieu. 


Prières et 
supplications 


En effet, depuis des 
semaines, et avec plus d'insis 
tance dans les jours où le pays 
était menacé d'un conflit armé et 
meurtrier, le Peuple a élevé vers 
Dieu des prières et des supplica 
tions 


MÜ par l'intercession de la 
Bienheureuse Kateri Tekakwitha, 
la Lys des Mohawks, Dieu le 


TPS 928$ 
GAZON de 


Entrepôt de tapis 
et de vinyle 


Partait pour 
a salle de Jeux 


à ondos 
caoutchouté 
étement 
vinyle 


À partir de 
e chalet où 
à louer Tapis N2 


ou rev 
de sol en 
sans cirage 


5) A&AR 


Carpet Ban 
50, rue Archibald 233-3061 
" Ouvert jusqu à 20 
en semaine. 
Payez el emportez 
seulement 


Père a permis aux personnes de 
se ressaisir et aux événements 
de se clarifier. Profitant de cette 
occasion inespérée, des gens de 
bonne volonté ont collaboré 
ensemble, ont pris leurs respon- 
sabilités en main et ont fait 
éclater des bourgeons d'entente 
et de paix. 

Si l'on peut se réjouir et 
rendre grâce, force nous est de 
constater que ce n'est qu'un 
début et qu'il reste énormément 
de chemin à parcourir 


La haine, l'intolérance, le 
racisme même, continuent à 
empoisonner les e 
coeurs. 

Les barricade ntérieure 
constituent de Ds | 
l'entente et l'harmonie 

Qui démantèlera celles-ci? 

Qui les ouvrira à l'Esprit de 
sagesse et d'harmonie? 

Qui quérira les blessures inf 
gées, qui consolera les coeurs 
meurtris, qui rebâtira les ponts 
détruits? 

Le Peuple lé 1. Avec et par 
la gräce € € 

Il le fe : 

e € 

{ 

( 
( 
de 
| 
( 
f r 
’ 
D re 
re [1 


Matériel du gouvernement 


Vente au comptant 


« ABur: 


Date de la vente 


Conditions de la vente 


Lieu de ln vente 


… 


C'anadä 


et à emporter 


0 . DM 


Quel est le 


QUESTIONS 


ds Quel est le plus grand 
animal qui ait jamais vécu sur la 
Terre? 


2, Vrai ou faux: les 
baleines sont des mammifères. 


3. De quoi se nourrit une 
baleine à fanons? 


4. Vrai ou faux: les 


RÉPONSES 


1. C'est la baleine bleue, ou 
rorqual bleu. Ces baleines mesu- 
rent en moyenne de 20 à 30 
mètres et peuvent peser jusqu'à 
160 tonnes. Leur coeur est gros 
comme une Volkwagen (coccinel- 
le)! Le bébé naissant de la baleine 
bleue est souvent plus gros qu'un 
éléphant adulte; il tétera 600 litres 
de lait par jour. Tandis qu'un élé- 
phant ingurgite 350 kg de nourritu- 
re par jour, la baleine bleue en 
avale 4 000 kg! 


2. Vrai. Elles ont la forme des 
poissons, mais sont des mammi- 
fères: elles ont le sang chaud, leur 
corps est recouvert d'une peau (et 
non d'écailles), les femelles allai- 
tent leurs petits, elles ont des pou- 
mons et respirent à l'aide d'évents 
situés au-dessus de la tête. Les 
baleines font partie de l'ordre des 
cétacés, avec les dauphins et les 
marsouins. Les cétacés sont les 
mammifères marins les plus adap- 
tés à la vie en mer. 


3. De plancton, de petits pois- 
sons et de petits crustacés. Les 
fanons remplacent les dents; ils 
sont accrochés à la mâchoire 
supérieure un peu à la manière de 
stores verticaux, ont la consistan- 
ce des ongles et sont munis de 
poils à l'intérieur, qui filtrent la 
nourriture. Pour se nourrir, la balei- 
ne ouvre la bouche et laisse entrer 
une grande quantité d'eau, qu'elle 
repousse à l'extérieur avec sa 
langue, tandis que les fanons 
retiennent la nourriture. || existe 
dix espèces de baleines à fanons 


4. Vrai. Les baleines sont 
pacifiques; elles n'ont pas à 
Craindre un grand nombre d'enne- 
mis! Elles sont aussi souvent 
curieuses. Elles communiquent 
beaucoup entre elles, les femelles 
jouent avec leur petit et le mater- 
nent, et quand une femelle 
accouche, on voit souvent une 
autre lui venir en aide pour pous 
ser le poli vers la surface alin de 
lui permettre de respirer 
cachalot est blessé, les autres 
vont le maintenir à la surface pour 
éviter qu'il meure noyé 


Si un 


plus grand animal? 


baleines sont pacifiques et 
sociables. 


5. Vrai ou faux: la défense 
du narval est une dent. 


6. Qu'est-ce que l'écholo- 
cation? 


T4 Les baleines sont-elles 
en danger? 


5. Vrai. Au Moyen-Age, on a 
trouvé des défenses de narval 
échouées sur les côtes, mais sans 
avoir jamais vu cet animal. D'où la 
légende de la licorne, ce cheval 
“sed g une défense spiralée sur le 
ront... 


6. Les cétacés ont une bonne 
vue, mais ne voient pas plus loin 
que la longueur de leur corps. Ils 
utilisent l'écholocation: ils envoient 
des sons et en écoutent l'écho, qui 
indique où et à quelle distance 
sont les obstacles. 


ve En 1930, on évaluait à 
300 000 le nombre de baleines 
bleues parcourant les mers. 
Aujourd'hui, il en resterait entre 
4 000 et 15 000. On a beaucoup 
chassé les baleines dans le passé 
et bien que cette chasse soit main- 
tenant réglementée, certains pays 
continuent à consommer beau- 
coup de baleines. Actuellement, le 
Japon est le plus grand chasseur 
de baleines. La pollution est 
l'ennemi numéro deux des 
baleines, dont bon nombre 
d'espèces sont menacées 
d'extinction 


Sylviane LANTHIER 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 


614, rue Des Meuror 
Saint -Boniiacr 

Téléphone 211-047 

e Bingo chaque lun 

e leu de quilles 


SCpt JOUFS PAr SCA 


pui et ver 


de banquet + Elar et « 
manger + Spaxtacies tons es 
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SOCIÉTÉ 


PT 7270 


RECETTES 


Quiche 
au crabe 
et mais 


cette appellation. 


de son. 


de calories que les gens pensent: 
maïs en crème. 


Quiche au crabe et maïs 


ou du saumon. 


Abaisse pour une tarte de 9 po 
3 oeufs 


Bien que plusieurs céréales de son 
soient riches en fibres, ce ne sont ps les 
seuls aliments qui peuvent revendiquer 


Les spécialistes en nutrition affirment que le 
régime d'un individu en santé devrait inclure 
entre 20 et 30 grammes de fibres par jour. 
Avec 3,8 grammes par portion d'une demi- 
tasse, le maïs en crème est une bonne source 
de fibres alimentaires. Cette valeur le place au 
même rang que le son de maïs et les flocons 


Le maïs est aussi une excellente source de 
glucides complexes qui devraient représenter 
entre 50 et 55 pour cent de l'énergie alimentai- 
re quotidienne. De plus, le maïs contient moins 
seulement 
97 calories par portion d'une demi-tasse de 


Légère mais alléchante, cette quiche est un 
délice pour les réceptions sans cérémonie. 
Modifiez-la en remplaçant le crabe par du thon 


CE tee à 0 VE 
pt ji ù 


Le maïs, souvent oublié, ajoute aussi des 
fibres à votre régime. 


1 boite (398 mL/14 oz) de maïs crème 

1 boîte (220 g) de chair de crabe bien égout- 
tée et émiettée 

1 1/2 tasse de cheddar râpé 

1 tasse de champignons tranchés 

1/2 tasse d'oignons verts hachés 

Quelques gouttes de sauce au piment fort 
Pincée de sel 

Paprika 


Chauffer le four à 4250F. 


Foncer un moule à quiche ou à tarte avec 
l'abaisse; canneler les bords. 


Dans un bol à mélanger, battre les oeufs: 
ajouter le maïs crème, le crabe, le fromage, les 
champignons, l'oignon vert, la sauce au piment 
et le sel. Remuer délicatement et verser dans 
l'abaisse. Saupoudrer de paprika. Cuire au four 
15 minutes; baisser la chaleur à 3500F et pour- 
suivre la cuisson de 30 à 35 minutes ou jusqu'à 
ce que la garniture soit prise au centre. 


Donne de 6 à 8 portions. 


Lommmm_m_memmmmm“m…-…v…- 4. 


pa mime mien Pie es ns 
| 


Quand les idées poussent 


comme des champignons. 


En 1972, Nicholas Pora eut l'idée de faire pousser des champignons. 


Beaucoup de champignons. Il ne lui restait qu'à trouver du financement 


h_ 


pour réaliser son projet. 
Et c'est avec un prêt à terme 
de la Banque fédérale de 
développement que M. Pora 


| et son associé Melvin Brown 


Pour plus de renseignements, communiquez ave 


| ? 
# 
ont pu lancer l'entreprise. 


Seize ans plus tard, la 


Continental Mushroom Corp. produit 


plus de 6 millions de livres 


N de champignons par année. 


En plus d'accorder des prèts 
et des cautionnements de prèts 
aux PME, la BFD aide celles-ci à 


obtenir du financement d'autres 


institutions. Elle offre également 


services de « onsultation, de lormation 


aux PME dans votre localité viennent 


s'ajouter à CCUX du secteur prive 


du capital de risque ainsi que des 


planification. Ces services offerts 


le personnel de la succursale la plus près de chez 


vous ou téléphonez sans frais au 1 800 361-2126 


SEMAINE 
DE LA PME out 


’ 


onodo du 21 Qu 27 


O 


octobre 


Banque téderate Federal Business 
de développement Deveiopment Bank 
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Avocat-notaire 


Antoine G. Fréchette BA. 
CERT. ED. LL.B. 


155, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G2 


Tél.: 231-1333 


LAURENT-J. ROY CR. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN 
800 ÉDIFICE INTER-CITY GAS 
444, AV. ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C 3T1 


TÉLÉPHONE: (204) 956-1060 


Alain J. Hogue, 


Barreau Man./Sask. 
d 


AIQUALIS CORAM LL 


Place Provencher 
194, boul. Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


Tél.: (204) 237-1231 
N° de FAX: 233-2689 


e fe PL 4 Gaay 


300, boulevard PROVENCHER 
R2H 0G7 
Tél.: 233-6659 
Fax: 231-1950 


François Avanthay 
LLB, 
Avocat et Notaire 
25-185, boulevard Provencher 


Saint-Boniface (Manitoba) 
Tél.: 233-5029 


TEFFAINE, 
| LABOSSIÈRE, 
| cats et Notaires, 
il E, Teffaine, cr 
nis Labossière 


ry-Jane Bennett 
Léo. V, Teillet 


\vocat-conseil 
Î nt G. Marcoux, c.r 
bert, Bétournay 


185, boul, Provencher, 
pièce 201, 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 4B1, 
Téléphone: 233-4359, 
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À VOTRE SERVICE 


St-Anthony’s 
Books & Church 
Supplies 
283, avenue Taché 
St-Boniface (Manitoba) 
R2H 2A1 
233-4480 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 


Dr Keith Mondésir 
Optométriste 


+ Examen de la vue 
+ Lunettes ajustées 
+ Verres de contact 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 


Pour un rendez-vous 
composez le 255-2459 


ENTREPRISES NOËL 


Secrétariat, traitement 
A de texte, imprimante 
| au laser, traduction, 
photocopies. 
Du nouveaul!! 
Service de FAX: 
422-8378 


Service rapide et de 
qualité. Contactez 


Claire au: 422-5750 
422-8574 (rés.) 


la ville au 231-0435 


DR. RJ. STANNERS 
Optométriste, examen de la vue 


139, boul, Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


D'RJ, Lecker 
Dr MN. Lecker 


Optométristes 
Examen de la vue 
2° éta €, édifice 264, av. Portage 
S & : Téléphone: 943-6628 
service de secrétariat 
(français et anglais) 
+ traitement de textes + dactylographie 
de textes, lettres et travaux universitaires 
+ rapports financiers 


Tél. 284-6897 


D' Denis R. Champagne 
triste 
212, avenue Regent ouest 
Sur rendez-vous seulement 
Téléphone: 224-2254 
PELLAND CATERING 


Traiteurs: ma . dîners, 
réceptions et banquets 


Dr E.M. FINKLEMAN 
et 
D' GÉRALD GARAND 
Optométristes 
210 Avenue Building 
265, avenue Portage 
Winnipeg 


Tél. 942-2496 


Examen de la vue et lunettes ajusiées 


161, boul. Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
TÉLÉPHONE: 237-3319 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENT 


PR. , 
BRUNET 


Monument 
Troisième génération 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à fait expérimenté 


AGENTS 
D'IMMEUBLES 


e TRADITIONNEL 
+ RELIGIEUX 

+ HISTORIQUE ET 
+ CONTEMPORAIN 


G--2 


L'ART COMMEMORATIF 
PERSONNALISE 


St. Pierre Reolty Ltée 


Boîte postale 339 
Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1VO 
Téléphone: 433-7899 


405, av. Bertrand 
2337864 
lu ser 


manitobains depuis 1910 


forme + résidence + chalet 
lots vacants + loisirs + chasse 
tous genres de commerce, etc 


vice des franco 
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Juste 5 renseignements très importants le 
“ RER 
+. 


Un an (Manitoba) 255 Q 


Deux ans (Manitoba) 45$ Q 


hors province 30$ Q) 
hors province 60$ QJ 


Écrver votre chèque ou Mandat poste au nom de La Liberté 
Adresser vote enveloppe à La Liberté 
CP 10 


Sears Pordace (Marmota) 
RH a 
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AVOCATS- , " 
NOTAIRES METIERS OPTOMÉTRISTES COMPTABLES AGRÉÉS 


Couture 
Forest 
Cadieux 


Comptables agréés 
et consultants en affaires 


Coopers 
& Lybrand 


Associés 

André G. Couture, c.a. 
Gabriel J. Forest, f.c.a. 
Raymond A. Cadieux, c.a. 
Gérard H. Rodrigue, c.a. 


C& 


Principal 

Gérald C. Labossière, c.a. 
Adjoint aux associés 
Donald H. Smith, c.a. 


2300, édifice Richardson 
1, place Lombard 
Winnipeg (Manitoba) R3B 0X6 


Tél.: (204) 956-0550 
Fax: (204) 944-1020 


Comptables agréés 


Téléphone: (204) 233-8593 


nur Téléfax: (204) 237-0134 


ASSOCIÉS Lucien Guenette, CA. 
Arthur Chaput, CA. 


ADJOINTS Raymond Desrochers, CA. 
Maurice Fillion, C.A. 
Russell Paradoski, CA. 
Gérald Schaubroeck, CA. 


Gilles Chaput, C.A. 
André Blondeau, C.A. 


James Doer, CA. 
Maurice Morissette, CA. 
Paul Prenovault, CA. 
Richard Senez, CA. 


| Conseillers en 
administration 

LCABINET CONSEIL one: (204) 233.9522 

Téléfax: (204) 237-0134 


ASSOCIÉ Charles Gagné, M.PA. 


262, rue Marion 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H OT7 


Agence d'assurance 
Aurèle Desaulniers 
(1987) 


390-B, boulevard Provencher 
Téléphonc: 233-4051 


EL 
x 


Feu + Vie + Maladie 
Assurancæ voyage 


l’our tout service d'assurancx 
Ferme-RRSP | 


Claude P 


Joel Desaulniers | 


René Desaulniers (EURSPAT) 


me —) 


PIONEER LIFE 


. Lépine 


Re presen 


Lucien NAYET, agent 
C.P. 401, Saint-Pierre-Jolys, ROA 1VO 


Je peux vous aider dans vos 
recherches de solutions financières 
Assurance-vie, retraite, etc. Aucune 
obligation. Composez le 235-1759 ou 

le 433-7809 (à frais wrés) 


Autos neuves & usagées 


Falcon Auto Leasing 


| GUS PAINCHAUD | 


111, rue Marion, Saint-Boniface 
l'él.: 233-5242 ou 233-2828 


MO, pro. Roy al Mint, Winnipeg (M1) 
(204) 254-4702 
Nous pouvons vous procurer l'auto 


dont vous rêvez. Vous choisissez le 
modèle, nous l'achetons pour vous 
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SERVICE COMPLET 
D'ASSURANCES 
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233-5162 


